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����� 1  

����	 

 
1.1  ��	����	�����	��	����������	 

���������	
�	���������� ��� �������������	
�	����������������
����������
 !"�#��������$	� ��%
�������������	
�	������� &'�	����	
���������()�	
&��&�� �	��*+�
��������!�	
�' �&���������*��,���������-����-���� �*��*+��������.����	������*�������
��
��	
/��������	
�	���������� ��� ������-���0 �*+��	
����.���������	
�� &'��������.���()
������������������� ""��
�  

����� ��	
��� (2540) �������������� �� ��� ���� 	
� �� �� ��� !"#$%�����"&'(
�� �)'�"��&)'$��$����%����'���)*������$����� +�,#$����%'����-�
-$&��	�
�	./,�
�0�1�$
)200.3
� ��,+(��"�4/�/�( ����5�64 &'(�
�����  ��7��4	48 (Kiyoko Takahashi and Tasanee 
Methapisit, 2004) �������� I)&33&'(����%���,#$������ 	
� ��J������ /���%�,�#	
$���
��������� 	
� �)*������"��%�����"��$����	
��
�7�%'��%'�� (polyfunctional word) &'(��
����%���&�����$�
��)��� I)&33,#$�� ) ��Q��&��'(%����	 ��$ �#�0����- �4/�/�(   
(Takahashi, 2003) �
$����������4"���4����"���
3/� $	 ��$3�$����	��� S0��J������ &'(�3��� 
0�� 5  I)&33,#$/� $	 ��$3�$����	��� S0��J�������
-� ��/� $	 ��$%��"$��"0(��#$�������� 	
� 
) ��Q�)*����� 4��%'
���"��#�%���4��/��
���3�$����	��� S0��J������ �#�0����- �4 4�� J4T/T
	4��
U�� (2532) V�"$����� �40
����"���
3%����	 ��$J��������"����3�����
3%����	 ��$�  ���0�
,#$J���#
$�W� 0��,������$) (���X����������� �S�3������� �6������� 	
���� �)*��
�3�$�  �
��0�&33%��"$��/� $	 ��$�  ���0���"������%�������$��"�� �4� �#�YZ'�� (Enfield, 2003) 
�����&'(����3) ��Q�� +���$J�����"���	��0���"���
3J�����&13JI�4J���#�6���(�
�##�
�\��$��� &'(�3���%'��J��������� 4����"&)'��� acquire, come to have % !# ��� ) ��Q��
���&%��$���$` ,#$) (/�� ����%����� 4���
$�'�����%�����"��$����� +���"V
3V�#�&'(����%���
�	
&��&�� 1��/���������	
2"���������	
�*��'�	��������*��&��� �$�� ������ baan ��
�������� dây �%� ��� ��������� được ��������	����� tau ���������  &'�%
�0  

  �����������/�����	
3������'�	������*���������
 ��	
 ��	
���*"����	
�	
���������� ��� �*+���������� &'���$�����	�"��	�"�*"������ !"���$	�-'�*�����4	���-�
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 &��  -��5�*�����	������*�$�+����	
������/������	
���*"����	
�	���������� ��� ���$������/��-�)
���$�� 1���42�'�� ������������������� ���%������������  &'��'"������	
�����
���������&	
�� �&�����������-�� ������,�6	������/�������!/��-�)���$�� �����
!��2*7����������&	
�� �&���������������  

��%
������$���	+ 3#����*��������/��������	
�	���������� ��� �� ���8�����,�6	
�*��&��� 1��3#����*��&%���	
�'/���� ������ được �%� ��� ��������	����� ��%
���������
��	����� ������'���������	
��#���&'-�'�#&�����*"������� -��5�	&*��('���1��������
��������*�2*�9) &'���������������&���	���*"������� �	��*+�3#����*��*�2"��� ������ 
được �*+�!#��$���:��'�������������()������������� ��� ��������� �*��*+�3&������/�����	+
��������!���������-�� ""�����/������'"�����������$��������������&���������
�������	
�	���������� ��� ��������� &'�����%
�0 �$�� �����	� ����	�����  

��������*��	+ 3#����*��'/���������� được ���$��&�� ""$�����&���	�� �� ��������
�������&��������� &'���&������	
 1����5"����#&����&*�����#&������	����� �2%
���
�������#&�	
��������$������������������� ���������	
�*���*�  &'����$%
�!%� �	��*+������!
�����/��������!	
������$�;�
�������#�2*7����� &'�����&	
�� �&����������������� 
2�����*��	+�*������!��������	�"��	�"�*"��������2%
������"!������	
 &'�������-���0 
�	
�&����&�� &' -�-��� �*��'������'1�$�)-�������	��������������	����� �	��*+�������#�
�����8���� ""&*��()����������#��������$	�-'�*�����4	���-�-���� 

 
1.2  ������ ����!"�#	 �$%�& 

1. ������')����������������  được ‘���’ ���8�"��"�1���$�����#&����&*�����#&
������	����� 

2. ������')�����*�2*�9)�'�����������-���0 ���������  được ‘���’ �	
2"����� 1 
 &'������������%������������ 

 
1.3  ��$(	�"�#	 �$%�& 

1. ���������������� được �� 2 ) (�J� ��� �� ���������'������ &'
����������������() ���������'��������������� được �	�*��	+ ����� $�'  
�	���"��*�  &'����������������()��������� được �	�*��	+ ���"��$	+�������� 
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���"��$	+3#��*"��'1�$�)    ���"��$	+���	- ���"��$	+��& &'�*/����'   &'����$%
����8
2���) 

2. �������-���0 ��������� được �	����	
��
�7��
�&33����
� (metonymy) &'(
#.)'
��+� (metaphor) &'(	��� 1&	�$����	
��
�7���������� !#,�������%��� 
(semantic network) 
 

1.4  ���������#	 �$%�& 

1. /�������8��������.��������� được �����1����������'1��������	����� ��
�8�-�� ����	
����	+����. ������������ được �	
����.�����������%������'�� 

2. /�����������#&����&*�����#&������	�����;�
���"�������������4���'���
-���0 ��� ��  �����  ��%
���*+�  �����  �����	  ����  ����-�� 

3. /�����*+�����2#� &'������	��  &'���������	
�$����=��8"*������*+� ����*"�����
!��������������*���  

 

1.5 �$+�,�	��$�#	 �$%�& 

1. �"������(���� 

 3#����*���"��� &'/�������(�����	
��	
�������*��	+ 
1) ����#&�*
��� &'������()���������	����� 

2) ���/��������	-�	
��	
���*"������ được 
3) ���/�������&�������������	- 

4)  ���������*?������!/��-�)���$�� ���&��������� ����&���������
������() &'��������������  

5) ���/��������	
�	���������� ��� ��������� &'���	�"��	�"   
 

2. ��5" &'�*��&%������#&����&*�����#&������	����� 
 2.1)      ��'����������#& 

    ����#&-*����������$�������	���������&*�����#&������	������	

�!�"*�����/��-�) ����	�����  &'�����5"�;-)-���0 �	
����������	����� 1��
3#����*��&%����5"����#&����&*�����#& ��%
���������#&�	
���������&*�����#& &'��5"�;-)
-���0 �	-*�������������$�������	���������������2	��2�  
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 2.2)      ��9	�����5"����#& 

    ����#&�"%+��-���	
�����������') �	��9	�����5" &'����*��&%������#&
��'1��-*���������1����9	�������������*?�������2���-��) 1����������	
�!�"*�
Vietnam Institute of Lexicography and Encyclopedia, Vietnamese Academy of Social 

Sciences ����3#��$�1�� ������2���-��) �%�1�� ����*��&%������#&�	
�	�������*?�	

-������ ��� �� ������  được 1���'��������� ��&��������������� ����*"����#&
������	������	
����.��#����&*�����#&���������#&;�
����������4���'���-���0 
��� �� �*��%�2��2)������ 500 -*������  &' ��%
���*+�/����� ������ 1000 -*������ 

    �������	+ �*���"�������#&�������5"�;-)���$` #���$'( 20 j 50 
�
�#���$ �6�� www.nhandan.org.vn, www.bbc.co.uk/vietnamese V�"$�)*���S3�V��,���
J�����������  www.vnn.vn V�"$�)*���S3�V��,#$�� ��#$���"��) (�����������  % !# 
www.evan.com.vn V�"$�)*���S3�V�����"���
3�  +�  ���������  �)*���� 

     ��!"#���,�#�I'J���0���'
$,�#�I'&'�� 0�$�����&)' 	#31��XI�3#�
J���6���������� &'(�%�XI�3#�J���� �0	#3����1I���#$#��� 
-$  

  

2.3) �*+�-�������5"����#& 

2.3.1) 3#����*������������5"����#&�	
�!�"*�����/��-�) ��/#��)
�*���/��-�) &'��8��/��-�) ��$�-���	����� (Vietnam Institute of Lexicography 

and Encyclopedia, Vietnamese Academy of Social Sciences ) 1������*"����
$����&%���� Professor Dr. Ly Thoan Tang ��	-3#�����������!�"*�����/��-�)
��	����������-��-��������#&����!�"*���3#����*� 

2.3.2) 3#����*��'"8�������*?�	
-���������� (được)  &'������-*�������	

-����������*+��&%����'�������&*�����#&��� �� ������ được  �����%
���*+�/�������/
	� ��� 1,000 �
�#���$&'(0��%�
$	!#�4��� 500 �
�#���$ �%�&���0��%�����"�I���
�'
$,�#�I'J�����	� ����������)*�XI����&'(��S3,�#�I'�%� �
$�
-�,�#�I'�
-$%����
�3!-#$���0(���) (��+ 1,500 �
�#���$�����
� 

2.3.3) �*�-*����������#&�	
;+���*��%�����#&�	
��������������$�����%���#�
�����%���"��-���������*����  
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2.3.4) ���-*����������#&�	
�������&*�����#&;�
��&%���'��( 750 
-*������ ���������*"����#&�	
��������5"�;-) &'�*��%� ""��	���	� 250 -*������ 
3#����*�������-*����������#&��� &������#&�*+��� ������ 1000 �
�#���$ �����
���%��%����',,�#�
-$&�� 001 0�1�$ 1000 

  2.3.5)  �&-*��������'1���	
�&%������������ &����3#�"������$��
��	������	
�	�����#������������$����$5�����!#�-�������� �&�	���*+� ��
��'1�����%�����#&���	
������ được �����!-	����������������
�������� 
3#����*��'��3#�"������$����	������'"8������� ���	
������ ��5"��� ����
�������&*��	
�'�����������')  &' �&������������5"����2%
���������#&��
�������"��������	
&��&��-���� 

          2.3.6) ��3�$� 
-$��!"#�6S�����1I���#$&'(����%�����"��#$�� 0(�����
�4�� �(%� &�����	��� 1%����0���
�#���$,�#�I'0���'
$,�#�I' XI��40
����� &��$
) (/��J�������������%�����"��#$��  &'���%�XI�3#�J���&��$) (/���)*�
J�������������4"���4�% !#%�,�#�I'�
�#���$��4"�0����S3�V������  

 
3. ������')����#&   
 �*+�-�����������')����#&��������*�$�+��	+ "��������� 3 �*+�-�� �*��	+ 

 3.1) ������/���� &'�*��&8���������-���0 ��������� được 1����� ��-��
-�� ����������. &'�����*�2*�9)�*"����%
�0 �������'1�� 

 3.2) ������')���)��'��"���������� 4���-8���() -&����&*��('���
�����*�2*�9)���������� -�&'���������������� được 

 3.3) ������')��'"���������������� &'��������%�������������	

 ��������*�2*�9)�'�����������-���0 �&���*+� 

 

4. 	 .)X'�� �40
�&'(#J4) ��X' 
 
 

1.6 � �.&/�!����	,�0	%�1,2 �� 

1. ���� ����������/�������&������������������ &'�����%
�0 
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2. ���� ������������'�8�-)�$� ����������������/��-�)���$�����$�/����
����.���()���&������������������ &'�����%
�0 

3. �����!���3&������*��	
���������������8����$�� ""&*��()����  

4. ������'1�$�)-�������	����������$�������	���������'��/��� 

 

1.7      �����#45!���"/2"��	��$%�& 

 -*�����/-*���� �$� �������� được �	
����.��-*������ 
 *�#����� �#�����3��������()  &'/�%��	���������������	
����*" 

   ���%
�����&#�/� ���������� J�&������K 
[  ]  �� !"#$%����$�'S3�%'�"�� %���������� 	4"$��") ��Q���$�'S3�%'�"����-

0(&	�$����%��� �.+	�3
�4 % !#�� ��4� ���,#$������ được �
3���
#!"�` (&	�$X
$JI�4�� ��4���$����	
��
�7�,#$������ được) 

[+�'�
�]  �%�.�� +����.+	�3
�4'
��+(�'�
� �)*��%�.�� +���"����$��"  ���� 
�)'�"��&)'$�'#���'���"�%�.�� +���4�,�-� 

[-�'�
�] �%�.�� +�������.+	�3
�4'
��+(�'�
� �)*��%�.�� +���"�)*�	J��(�$��" 
������� �)'�"��&)'$�'#���'���"�%�.�� +���4�,�-� 

[+0.�	4-�	.�] �%�.�� +���0.�	4-�	.��%�.�� +� �
�����" �%�.�� +������4���1�$0.���- 
�%�.�� +�0(��#$%�.�'$�
���&'(���	��� 1�����4���#�)��� 

[-0.�	4-�	.�] �%�.�� +������0.�	4-�	.��%�.�� +� �%�.�� +�	��� 1�����4���#�)���
� !"#�` /���������  (3.0.�	4-�	.��%�.�� +����#���$6
��0� 

[+�4���'�] �%�.�� +���4�,�-�&33�4���'� 
[-�4���'�] �%�.�� +���4�,�-�&33\
3�'
� 
[+	J��X'] ��!"#�%�.�� +���"#��$1�$03	4-�'$ XI� ����%�.�� +���	J����"�)'�"��&)'$

�)0����4� 
[-	J��X'] ��!"#�%�.�� +���"#��$1�$03	4-�'$ XI� ����%�.�� +������	J����"�)'�"��&)'$

�)0����4� 
[±] �%�.�� +���"�'���1�$�
-���% !#������.+	�3
�4��$����%�����-�S��� 
[+�����6��4�] &	�$#  1'
��+�,#$����
-� ����)*�	4"$��6��4� 
[-�����6��4�] &	�$#  1'
��+�,#$����
-� ����)*�	4"$�����6��4� 
[+ I)7  �] &	�$#  1'
��+�,#$����
-� ����)*�	4"$,#$ I)7  � 0
3��#$��� 
[- I)7  �] &	�$#  1'
��+�,#$����
-� ����)*�	4"$,#$���7  � 0
3��#$������ 



����� 2  

������		
�		� 

 
 

���������������	
��������	��
�� được �����
������� �������������

����� 
����!"������ (cognitive grammar) ��#�����$%&'�����#�
���
	�()*��+��%��,�
��#
������-��"&��.�� �������	
������ �/$����/��%&'�	�� 
����!" �
�0�����-���
�
���
������,%��,�
�����(����,������������	
��������	���������,��	
������-(	/����#
	��
�� được ��* ��� ���������� ���/$����*,�1 (�������/$%��((���� &��� 
 

2.1 �������������������	
��������������� 

����%
��(���%&'�����&�$���.�����&�$.�����&�$%��%
��(����/$.�

������������� �!��"#���$�#�%&���� ��'(&�)* +! ��,�-�.����/��0#)�� ��'�������� 
�� /#1����-�.�2�"� 3 2�"� 45# -�.�2�"��6�5# (7��#�)  -�.�2�"�/!�) (���) +! -�.�2�"��(�       
(�78����69)  +(&��� 11��/���0����6�5#�/:�45#���(:�#:/.����:�  ��;%��%��� ��< 85 !���4��:"��!/ 
-�.���������8:���,�-�.���(� /%!##?�(��#����(�/ (Austro-Asiatic family) (� /%!�&#� 
�#G-�0�� (Mon-Khmer sub-family) +! ?�0������-�6�5"#) (Viet-Muong Branch) (�%+;�-%����" 2.1)   

 

 

 

         Munda      Mon-Khmer  

      

North Munda       South Muda     

        

 

Aslian   Eastern Mon-Khmer  Monic   Nicobar   Northern Mon-Khmer   Palyu   Viet-Muong  

 

Thavung           Vietnamese 

�����	
�� 2.1 �������� �!	�������"!	���#��!$�1 

                                                 
1 �:�+�!)��8�/ www.ethnologue.com 

Austro-Asiatic Family 
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�$##%-���������%
��(���0�,�%��*&�$�#(�
�)��2.�$ 26 �5& 22 %-���  �/$
-�$&�$�#(�
�-�$%(�,�
 11  ���
�%-����/$-�$&�$-� 2 -�
� 3 ���
�%-��� (��������� &���  
(9-���  ������&�, 2538) 


��
$��,�.�������
%-���/ .��(��%-��� 

���?@&�� ���?@&��-
BC� 

&DE�%��*� % ) ( � �
��F� 

%)(���� % -� �
%-��� 

��D( ��� b (b)  d (d)    

 ����� 

 ����/� 

p (p)  t  (t) c (ch,tr) k (c,k,g)  

 ����� 

��/� 

  th (th)    

%-��(
���� 

���  v (v) z (d,gi)  g (g,gh)  

 �����  f (ph) s (x)  x (kh) h (h) 

��-��  m (m)  n (n) (nh) (nh,ngh)  

����/���    l (l)    

��
/���    r (r)    

��,�-�$  w (u,o)    j (i,y)  

!�	�� 2.1  ����'��(#�� 26 	�� 22 ����� ������������� 

����%��D  ��
�%/F#	*)��2.�$��,&���G%&'��5&%����������%
��(��� 

 &�� ����  &���� 

����������/��� 

�$(�#��/��� 

����        �/��       �/�� 

-5� i˘(i,y) µ˘(ư  ) u˘(u) 

�/��                   
-5� 

e˘(ê) ´˘(ơ  ) o˘(ô) 

�,�� E˘(e) √˘(â)  

�,��                       
-5� 

 a(ă) o˘(o) 

�,��  a˘(a)  

!�	�� 2.2  �����	������� 11 *�+������� ������������� 

����%��D  ��
�%/F#	*-�$%(�,�
��,&���G%&'��5&%����������%
��(��� 
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 ���� ���� �/�� 

&�� ���� &�� ���� &���� 

+ ����	�� i´ 

(ia) 

µ´ 

(ưa ) 

u´ 

(ua) 

- ����	�� i´ 

(iê) 

µ´ 

(ươ ) 
 

u´ 

(uô) 
 

 

!�	����� 2.3  �����	��	��� 2 �+�� 3 *�+������� ������������� 

      ����%��D  ��
�%/F#	*-�$&�$-���,&���G%&'��5&%����������%
��(��� 

 
 

 �$##
��!�D��"������%
��(���0�,�%��*&�$�#(�
�
��!�D��" 5 �5&  6 %-���  (������� 
 

�		
�-�!� 	��/
�/	0���*��� 

	��������� 

ngang  ���� -5��$(�# 

sắc � -5�-���� 

ngã 
 -5�-���� �����,%-��%-��� 

huyền � �,���$(�#��*�,���� 

hỏi � �,������ 

nặng � �,���� �����,%-��%-��������� 

   !�	����� 2.4  �����		
�-�!� ������������� 

-�.�����������,�-�.�4S���� (isolating language) ��6�&��?���)/��������) 
(serial verb) 8S������/ +! ���%�+11/������)4S����� ��4+11�� T��- /����-/��� (S-V-O)  
(:�#�&�)��&�    

(1)  Tôi  uống   nước. 

                       I��     (*,�        ���� 
                      ‘I��(*,�����’ 
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 	������1������%
��(��� %�*,���������������,��&�$9�	�$$�� 10 ���� �:)��X         
(�?-��   '��8S���, 2545) 

1. 	����� %.�� người ‘	�’ mẹ ‘���’ chó ‘���’ Hà Nội ‘J���’ %&'���� 

2. 	��-��)��� %.�� tôi ‘I��’ chị ‘	D! (2)’chúng ta ‘)
�%��’ ông ‘����(.)’ này ‘��,’ 
kia ‘9���’ %&'���� 

3. 	������� %.�� ăn ‘���’ đọc ‘���’ ngủ ‘��’ là ‘%&'�’ ở ‘�5�’ được ‘ (�’ %&'���� 

4. 	�������.�
� %.�� được ‘ (�’ phải ‘���, 9(�’ đang ‘���/��’ %&'���� 

5. 	��	D!��)�" %.�� nay  ‘���’ đó ‘����’  to ‘��2�’ xanh  ‘-�%���
’  mười ‘���’ %&'���� 

6. 	��/���!$��� %.�� người ‘	�’ con ‘��
’ quả ‘K/’ tờ ‘�K��’  %&'���� 

7. 	��#D)#� %.�� trên ‘#�’ trước ‘���’ %&'���� 

8. 	��-��L�� %.�� và ‘�/$’ với ‘��#’ vì ‘%)��$’ %&'���� 

9. 	��/����� %.�� chưa ‘��*���’ thì ‘�/�
’ ạ ‘	��#’  nên ‘(������’  nhưng ‘���’ 
10. 	��D��� %.�� Úa! ‘9�9�’  Ái! ‘9M�’  trời ôi! ‘)�$%���’ %&'���� 

 
 
 

2.2 �	���1�2���� #� �����$3�� 

�����������������
��� (Cognitive semantics)  

�].^�#��2'�?(�9��������,�+����)��"����/��'_/.�4���6�����-�.�+! ��,�
?&��6�_")0#)+����)/��'_/.�-�.�'�?(�9��"����/�&��].^�-�.�'�?(�9������ (Cognitive 
Linguistics) b_")�/��0_X����&�)�c 4.'. 1970 +! $���:14���?��8'_/.���/(:X)+(&�c 4.'. 1980  
��� � +�/ )����8:���)-�.�'�?(�9�������:/�d&)'_/.�������#��2'�?(�9��,�6!:/ +(&
-��6!:)$����/��0���/��'_/.�$�?%&������/�?:��:�T9 (Syntax) �����6�&��4S� (Morphology) /��
�:1�%�-�.�  (Language Acquisition) ?:������ (Phonology) +! -�.�'�?(�9���)�� �:(� (Historical 
Linguistics)  ��,�(�� 4�#j+! 4�%b (Croft and Cruse, 2004) #T�1���&�-�.�'�?(�9��������
?��(�l�� 3 �� /��45#  

  1) ���� �� (�%&'��$##&��.����,���%&'��-�$ -����+�����%.*,
��	
��-����0
�����%�����5�����%&'�-�
����,����$##&��.��%.��%(��
��#	
��-����0*,�1 N�,�	
��	�(%.�����
������������������������������,����
	�(
��	
��-����0�������%&'����
��-�$��,���
������	
��-����0���&��.��*,�1   
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  2)  $���/�<945#/��?���)����:'�9  (conceptualization) +!)+#4�4#�9 
(Langacker, 1987) �:/-�.�'�?(�9��"?S�4:G4�6�_")��+��/��'_/.���X $���d&)'_/.���)����
$���/�<9������ (Cognitive Grammar) +! /!&���&�$���/�<945#/��?���)����:'�96�5#
�4�)?���)���)����:'�9 (conceptual structure) ��5"#)8�/�4�)?���)��)������$�&$���/�"��0�#)/:1
�)5"#�$04���8��)��p8��"?:��:�T9/:1�!/ +(&�/�"��0�#)/:1/���S��� ?1/��<9(&�)* ��?���)����:'�9
��5"#/��?5"#?��  

  3) 4����%���)-�.��/��0_X�8�//�����-�.� (usage-based knowledge)  
/!&��45# �� �-�+! �4�)?���)(&�)* ��)-�.� �/��0_X�8�/� 11��������"�/�"��0�#)/:1/�����
-�.�0#)��d.�9  ��d.�98 ��4����%���)-�.�$����6�5#$�& �/��8�//�����-�.�b_")+(/(&�)8�/
+��4��0#)/!d&�$���/�<9������( (Generative Grammar) ��"��5"#�&�4����%���)-�.��/��0_X�8�/
/^$���/�<9 

?��(�l���:X)?���� /����X/&#�6� �/��/��'_/.�-�.�(��/�#1+����)0#)
-�.�'�?(�9��������?�0�(&�)*/:� ��&� $���/�<9������ #��2'�?(�9������  ��,�(��   

+����)/��'_/.�#��2'�?(�9�������/��0_X�8�/�:/-�.�'�?(�9 8#�98  �!4#j 
(Lakoff, 1987) b_")��+��4���&� 4����%���)-�.�$�&$��2%/+�/##/8�/� 11������0#)��d.�9   
����)/!:1/:�4���6�����-�.���,�?�")��"? ��#�/!$//���:1�%��!/+! ��4���?:��:�T9/:1
�� ?1/��<9(&�)* 0#)��d.�9#�/���� #��2'�?(�9�������d&)����/��'_/.���5"#6�/� 1��/����
/��?:)�4�� 694���6���+! �6�4���?S�4:G/:14���6���0#)4S���//�&�4���6���0#)
�� ��4 (:�#�&�)0#)/��'_/.�+����X $��+/&/��'_/.�4S�6!��4���6��� (polyseme) /��'_/.�
#d�!:/.<9 (metaphor) /��'_/.�����:� (metonymy) �].^�(��+11 (prototype) �4�5#0&��
4���6��� (semantic network) ;:)-%���%�-�� (image schema) /��8S�+�/�� �-� 
(categorization)  ��,�(��   

 

2.3 ���/$������������� �����$3�� 

2.3.1 �	������	������4�/5������	
� 

��$#
�����/��%&'�	�� 
����!"%&'���$#
������,%��(������%�*#�D�1����
�/$�.������L�#��0�����%&/�,���&/�-0��$��	�������,%&'�	��%�*��� N�,���-�
���
	
������%�*���	�#0�
�-�#5�!"����
%� �/$-����0%��(��#��#�%(�,�
1  (�  &-5�-0��$��
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	����� 
����!"��*	���D��	�/$(�.��&���%I� N�,����%&/�,���&/�-0��$��	�����%�-��K/���
����D����	
������#������D���	
������&�$���	��-52��� & %�/*%)���#��-�
�%���������,
05���#%������9((%(��������/����%&'�	
����������� 
����!"��	���/$%��(�����
�
-����#��&�$%��%������� 

4���6�����)$���/�<9 45# 4���6���0#)4S���"$�&��4���?�1%�<9����':��9
6�5#$�&��4���6�����(:��#) (�#)#�':�1��1�6�5#4S�#5"�* ���� ��48_)8 � 1d4���6���$��    
#�/�:X)�:)+?�)6�����"��)$���/�<9���� ��4���� �#p�����9� b������9 (Sapir, 1921) ����/4S�
�� �-���X�&���,�  

1) ����:'�9��"�:q��0_X����"��(�� (derivational concepts) b_")45# ����:'�9��"
+?�)���6�&��4S��(��6�5#4S�0���b_")�S��6�6�&��4S�6�_")* ��4���6������"�0_X� +!   

2) ����:'�9���)?:��:�T9 (relational concepts) b_")45# 6�&��4S���"+?�)���
6�&��4S��(��6�5#���4S�0���b_")1&)��X4���?:��:�T9� 6�&�)4S����� ��4  

4���6�����)$���/�<9��,�4���6���0#)4S���"����/�&� 4S�+?�)6�����" (function 
words) 6�5#4S�$���/�<9b_")#�%&��6���4S��r� $��+/& 4S�?������ 4S�1d�1� +! 4S�?:�T�� ��,�
(�� 4S��6!&���X�����5"#1&)��X4���?:��:�T90#)4S����� ��46�5#��5"#�?&��(&�)* 0#)���8�s� 
(discourse) 6���4S��r��� /#1����4S�8S����8S�/:�+! $�&?����2��4S��6�&* ���"�0_X�$�� ��,�4S���"
;%��%�?&���6G&�0���8+! ����6�5#�* /:� 4S�$���/�<9��,�8S������/�:/8 ��8�/4S���5X#6����
;&��/� 1��/��/!����,�4S�$���/�<9 b_")��,�/� 1��/����"�/��0_X�0���?�:� (diachronic 
process) 6�5#����/� 1��/��0���4���6�����+11�&�)��!������ (synchronic process) 
$��+/& /� 1��/������:� +! #d�!:/.<9 �S��6�4S�4S��:X���,�4S���"����/�&� 4S�6!��4���6��� 
/����"4S���6!��4���6����/��8�//����"4���6����5X�l��0#)4S�4S�6�_")0���$�?%&4���6���
#5"�* 8��S��6���4���6���+! 6�����"��)$���/�<9 4S�$���/�<9��,�4S���"��4���6����� 8S�4S�
#�%&����)��#����+! �S�6�����"��)$���/�<9��//�&�  

/����!�"��+�!)��)4���6���0#)4S�4S�6�_")8�/!����,�4S�$���/�<9�:X� 
?����2#T�1��$�������].^�/����!�"��+�!)��)4���6�����/��/!����,�4S�$���/�<90#) 
�8� $11�+! 4<  (Bybee et al., 1994) b_")?����28S�+�/$����,� 5 !:/.<  45# 
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1. /��0���4���6���+11#d�!:/.<9 (metaphorical extension) ���4���6���
0#)4S�6!:/8 ��!�"��+�!)$�+! ��4���6���+11#d�!:/.<9���"�0_X�8�/�%�T���
����,����T���$�� 

2. /��#�d��� (inference) /����!�"��+�!)��)4���6���+11��X�/��0_X���5"#(S�+6�&)
0#)/�����/t0#)4S��:)/!&��$�bXS�/:1(S�+6�&)����0#)4S� �S��6��/��/��#�d����&�
4S��:)/!&��8:�#�%&���d� (paradigm) �����/:�  

3. /��0���4���6����6�/���)0_X� (generalization) /����!�"��+�!)��)4���6���
+11��X�S��6�4S�1�)4S����)5"#�$0/���/���&�� (selectional restriction) /:14S�#5"�*��"��
!:/.< ?#�4!�#)/:� �:)�:X��)5"#�$0/���/���&��8_)�0��)����#�!) 

4. /��/!�/!5�4���6��� (harmony) ��5"#4S�6!://!����,�4S���"��6�����"��)
$���/�<9���?�1%�<9+!��/p8 ���"���6�����"��)$���/�<9��/0_X� �S��6�4���6���2%/
/!�/!5�$�/:14���6���0#)4S���"�/���&��6�5#0_X�/:11��1� 

5. /���%�b:14���6���1��1� (absorption of contextual meaning) ��,�/� 1��/��
��"4S��/��/��?%G�?��4���6�����5X#6�$�+! /!����,�4S�$���/�<9 ���� 4S��:X�$�
�/����,�#)49�� /#14%&/:14S�#5"� 

�#!�b��1� ��#/p#( (Traugott, 1997) $��/!&��?�d�$���&� /� 1��/��/!����,�4S�
$���/�<9��,�/� 1��/����"��!:/.< ��,�$���+11��'��)����� (unidirectional) /!&��45# ��,�
/� 1��/����"4S���5X#6� (lexical word) 8 ��!�"��?2�� /!����,�4S���"�S�6�����"��)$���/�<9 
(grammatical word) ��&��:X�+! 8 $�&��/����!�"��+�!)����'��)��"/!:1/:�  

/&#�6����:X�$7�9+! ��69 (Heine and Reh, 1984:15 #��)�� Traugott, 1997) $���6�
4S�8S�/:�4���0#)/� 1��/��/!����,�4S�$���/�<9�&�6���2_) x/� 1��/����"6�&��4S���
-�.�6�&����6�&��6�_")$��?%G�?��4���b:1b�#���)4���6��� (semantic complexity) 
4���?S�4:G��)�:8��t�1:(�'�?(�9 (pragmatic significance) 4�����,�#�?� ��)��/�?:��:�T9 
(syntactic freedom) +! 4d<!:/.< ��)�?��) (phonetic substance)y �:X)��X ��#/#� $����
�d��#)��"+(/(&�)##/$� �����#/#�/!&���&�/� 1��/��/!����,�4S�$���/�<9�:X���,�
/� 1��/����"�/��/�����"�4���?S�4:G����)�:8��t�1:(�'�?(�9 (pragmatic strengthening) 
��//�&���"8 ��,�/��?%G�?��4���?S�4:G��)�:8��t�1:(�'�?(�9!)����s�� #�&�)��")���&�)
(#�(��0#)/� 1��/�� ��&� ��/�<�4S��&� go ��-�.�#:)/].��"$����!�"��8�/4S�/����/!����
��,�4S�1&)��X#��4(/�! 2_)+���&�4���6���0#)4S�4S���X8 8�)!) (bleach) /p(�� b_")����!�
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(&#��(���d��#)0#) ��4 �#�jr!�9 (Enfield, 2003: 37) �1�&�/��8�)!)��)4���6���$�&$��
6���4����&� ��4���6���1�)?&��(�#)?%G�?��6�5#6��$� +(&6���2_)/����"4���6���2%/ 
x+1&)/� 8��y �6�&6�5# x�4!5"#���"y (redistribution or shift) #�&�)$�/p(����?&��0#)4���6���
����:���"��8�//��?���� (conversational implicature) ��"��,�4���(:X)�8 #�/�:X)��,�/��
#�d���4���6������"��(��0#);%��%�+! ;%�j{)�:X�?&);!�6��/��/� 1��/����"4S�/!����,� x�:���
���8�s�y +! +������/���/����&���X8 �����"���/0_X���#��4( 

(&#�� �#+��?9 +! /��� (Evans and Green, 2006) $��/!&��?�d��&� /� 1��/��
/!����,�4S�$���/�<9��,����/t/��<9/����!�"��+�!)4���?:��:�T9� 6�&�)�%�-�.�+! 
4���6�����"?S�4:G/� 1��/��6�_") +! �:/-�.�'�?(�9������6!��4����"�6:���'_/.�
/� 1��/��/!����,�4S�$���/�<9��"��,�/����!�"��+�!)��)4���6���b_")#�%&1��5X�l��0#)
/�����-�.� (usage-based) 0#);%����-�.�(&�)* ��/0_X� +! ������#T�1�����/t/��<9
�:)/!&��;&��+)&�d�0#)-�.�'�?(�9������ �����+���].^���"25#��,�+��4��/� +?6!:/#�%&
����/:�?���].^� 45# �].^�#d�!:/.<9 (Metaphorical extension approach) �].^�/��
#�d���4����6�&(��1��1� (Invited inferencing theory) �].^�/��/!����,�#:(��?:� 
(Subjectification approach) b_")�].^�/��/!����,�#:(��?:� 8:�$���&���,�+����)/��'_/.���"
$���:14���?��88�/�:/-�.�'�?(�9��/0_X����{88d1:� 

#�&�)$�/p(�� ��+)&0#)/����,�4S�6!��6�����" b_")6���2_)4S���"��,��:X)4S���5X#6�+! 
4S�$���/�<9 $11� (Bybee, 2002) $��/!&��$���&�4S���"��+��������"8 ;&��/� 1��/��/!����,�4S�
$���/�<9�:/��,�4S���"���5X�l����8�/�� ?1/��<90#)��d.�9���(�) 6�5#��,�4S���"��4�����,�
/!�) $�&����5"#)�:q�T������/�"��0�#) #�/�:X)��,�4S���"+?�)2_)4���?:��:�T90#)��d.�9(&#?�")(&�)* 
��&� �5X���"6�5#��!� (6���, 6!:), /&#�) +! ��4���6�������4)#�%&��5"#��� �����6(d��X8_)�S��6��/��
?-�� ��"��/�����4S�* 6�_")��?#)6�����" /!&��45# ��,��:X)4S���5X#6�+! ��,��:X)4S�$���/�<9��
�&�)��!������/:� �#/8�/��X $11��:)/!&���&�/� 1��/��/!����,�4S�$���/�<9��,�/� 1��/����"
�/��0_X����;%����-�.�$�&$���:�� �:)(:� /!&��45# �/��8�//�����bXS�* 8��/����,�4����4���� +! 
��5"#�/��/�����1&#�* ;%����-�.�/p8 $�&$��� �:)�&���4���+(/(&�)/:���)4���6���#�%& +! ��
������"?d�;%�����/��8S�/�����4S��:X����#�1��1���)$���/�<9�6�&���/:�����"?d� 
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2.3.2 ���/$���	67���/5�*���/���*��� ��� /5�*���*������ 

  4S�6!��4���6�����,����/t/��<9��)-�.���"4S�6�_")4S���4���6���
��//�&�6�_")4���6���+! ���/t���$��6!��(S�+6�&)��6�&��?���)��)��/�?:��:�T96�5#
$���/�<9 �:)�:X�8_)�S��6��%�-�.� (form) 0#)4S�6�_")?����2����0���+��4���6���$��
6!�/6!��0_X�#�%&/:1/��/�����+! 1��1���"4S��:X�* ���/t #�&�)$�/p(��4���6�����"
6!�/6!���6!&��:X�8 (�#)?����2��X6�5#+?�)�6��6p�$���&���4���?:��:�T9b_")/:�+! /:� ���� �&�
��,�/��0���4���6�����8�/4S�':��94S������/:� ���8 �1$���&�4S�6!��4���6���6�5#4S�
6!��6�����"��,����/t/��<9��"?����2�1$�����/5#1�d/*-�.�  ��,�/��+?�)2_)T�����(�0#)
-�.�#�&�)6�_")45#4����� 6�:� ��5"#)8�/��d.�9��+��������"8 �:q��4���6���0#)4S���"��#�%&
�����6���4���6������"���/0_X���5"#��"8 $��$�&(�#)4��+! 8�8S�4S�':��9�6�&* �:)�:X�4���6���
�6�&��" �/��0_X�8_)��4���?:��:�T9/:14���6������� ������?����2#��)#�)+! ��5"#���)
4���?:��:�T90#)4���6���(&�)* �:)/!&��$��8�/4d<!:/.< 1�)�� /��0#)4���6������� 
/��'_/.����/t/��<94S�6!��4���6�������(:X)+(&?�:�#��(��6!��?�0����� $�&�&�8 ��,�
��)-�.�'�?(�9 ��)��:�G� ��)8�(����� 6�5#+��/� �:")��/��'_/.����<4��  

 

2.3.3 ,-�	./	0���12�3�4�2/-3�4 5,6�/1�7,-�	/	�78 (polysemy) �12 
5,6�<=�4���/<=�4.��748 (homonymy) 

���?&���6G&+!�� �:/-�.�'�?(�9�:/8 �6�4S�8S�/:�4���4S�6!��4���6��� 
(polysemy) 4�14%&$�/:14S���#) (homonymy) �:/#��2'�?(�96!��4�/!&���&�$�&��&��5"#)+�!/��"
4S�4S�6�_") ##/�?��)#�&�)6�_") 8 ��4���6�����//�&�6�_")4���6��� +(&2��6�/��5"#��8��<�
4���6����6!&��:X�+!���1�&�4���6���(&�)* $�&$����4����/�"��0�#)/:�/p8 8:��&�4���6���
�:)/!&���:X)6���:X�����)+4&+?�)##/�����%�0#)/��##/�?��)6�5#(:��0�����"�6�5#�/:�0#)
6�&��4S�4�! 6�&��4S�/:� 6�5#����/�&� 4S���#)�%�6�5#4S���#)�?��) +(&2��6�/��8��<�+!���1�&�
4���6���(&�)* �:X�?:��:�T9/:� /p8 ����/�&���,� 4S�6!��4���6��� (Lyons, 1972; Taylor, 
1995; Cruse, 2001; Enfield, 2003)  

/��8S�+�/4���+(/(&�)� 6�&�)4S��:X)?#)���&�)+�/0#)/��'_/.�#��2'�?(�9�S�
���/��/S�6���/<�9��/��8S�+�/ (criteria) 8#69� $!##� (Lyons, 1978) /!&���&��:X)4S�6!��
4���6���+! 4S���#)��,����/t/��<96�_")0#)4���/S�/����)6�&��4S� b_")?����2+�/##/
8�//:�$�� ���/������/<�9 �:)(&#$���X  



16 
 

- /��+��0#)4���6���0�����!� (Historical derivation) /!&��45# 4S�6!��
4���6���8 (�#)��4���6�����"6!�/6!��b_");:� (derive) ��8�/4���6���
�����/:����;&��/�����/^��)#��2'�?(�9  (semantic rules) �:)�:X�4���6���
�:X)6!����";:� (derive) ##/��/p8 ��4���6����5X�l�� (basic sense) �&��/:� 
��0< ��"4S���#)�/��8�//��;:���8�/4�! 6�&��4S� +(&��5"#;&����!���+!���S��6��%�
�0���+! �?��)1:)�#�G����#)/:� 

- 4���6�����"6!�/6!�� (polysemic senses)  0#)4S�6�_")* 8 (�#)+?�)�6��6p�2_)
4���?:��:�T9���)0�1 (etymological related) b_")+?�)2_)+6!&)��"���&���8�/+6!&)
�����/:� 

- 4���6�����"6!�/6!��0#)4S�8 (�#)8:�#�%& ���� �-���)��/�?:��:�T9 
(Syntactic category) �����/:� 

�/<�9�:X) 3 0�# $���:1/���#��:1+! �S��������/�����4�� 694S�6!��4���6�����"
��,�/�����4�� 69���)#��2'�?(�9+11�:X)���� (&#��/��'_/.�-�.�'�?(�9������$���:14���
?��8��/0_X� 8_)�S��6�/�����4�� 694S�6!��4���6����������/<�9�:)/!&��4&#�*6��$� 
(Cuyckens, 2001) #�&�)$�/p(�� ��5"#/!&��2_)/��8S�+�/� 6�&�)4S�6!��4���6���/:1
4S���#)�%�/�?��)�:X��/<�9+�//p�:)4)��,���"�#��:1#�%&  

��!�!��� 4�#j�9 +!  #!:� 4�%b (Croft and Cruse, 2004) $���6�4S�#T�1�����"��(��
���� ��p�+�/�&� 4���6���0#)4S���#)�%�/�?��)��+(&! 6�&��4S��:X���,�;!��8�//��;&��
/� 1��/����!�"��+�!)��)-�.�6�5#/���5�4S���"+(/(&�)/:� 8���#)�%�/�?��)/:�����"?d�        
+(&4S�6!��4���6����:X� +(&! 4���6���+�/6�5#0���4���6�����8�/6�&��4S������/:� 
b_")��,�;!��8�//� 1��/��#d�!:/.<9 (metaphor) +! /� 1��/������:� (metonymy) 
(:�#�&�)����5"#)0#)4S���#)�%�6�5#��#)�?��)��"��4���+(/(&�)��)�� �:(���"��0#)4S� $��+/& 4S��&� 
bass ��-�.�#:)/].��"��4���6����:X) ����0#)�!�+! �� �-�0#)�?��) b_") bass ��"��,�����
�!��:X���8�/-�.�#:)/].�/&� (Old English) bares ?&����"��,��� �-��?��)�:X���8�/-�.�
#�(��!�"�� basso ��,�(�� 

8#�69 ���!#�9 (Taylor, 1995: 104) /p$��?�:1?�d����� ��p���"�&���5"#+(&! -�.�/p
8 ��4S���#)b_")��8�/+6!&)��"��(&�)/:�8_)�S��6����/t/��<9��X 4&#�0��)8 ��0�#8S�/:���/���/����"
+(/(&�)/:�$���+(&! -�.� ��0< ��"+(&/���/��4S�6!��4���6����:X� ��,����/t/��<9��"
?����2�1$�����/5#1�d/* -�.� #�&�)$�/p(���:/-�.�'�?(�96!��4�(&�)/p�6p���#)(�)/:��&� 
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/��8S�+�/4���+(/(&�)� 6�&�)4S���#)/:14S�6!��4���6����:X�$�&$����4���?S�4:G����)
�].^�+(&#�&�)�� �:)�:X��:/-�.�'�?(�91�)4�8_)��������"8 ����#����/t/��<9�:X)?#)�0��
$������/:� #�&�)��&� $!##� (Lyons, 1978) $���?�#/�����4�� 694S���#)������/����5"#���)
�6�5#�4S�6!��4���6��� 6�5#��� (Deane, 1988; #��)�� Taylor, 2002) ���/����5"#���)
� 6�&�)/��?���)+;�-%�� (schema) 0#)4���6����:X)?#)0#)4S� �:"�45#��1�)/�<����-��
0#)4S���#)/p?:��:�T9/:���� �:1��"��,����T�����/ (a very high level of abstraction) ��&� 4S�
�&� bank ��"6���2_) T��4��+! ����{�)+�&�XS� ��4���4!���4!_)/:�����5"#)���-���/�"��/:1/��
4�14d�/��$6!�:X)0#)�)��+! �XS� ��,�(�� �:)�:X�8_)#�88 8:��&�4���6���0#)4S��&� bank ��,�
4S�6!��4���6���$��  

 

2.3.4 /����*�0�����/����3�4�2/-3�4 5/1�7,-�	/	�78 (polysemy) �12 
5,-�	/	�7.@�7-8 (monosemy) 

 $�&����)+(&/��8S�+�/4S�6!��4���6���##/8�/4S���#) �:/-�.�'�?(�9
6!��4�/p�:)$��8S�+�//����"4S�6�_")�%�8 8:��&���6!��4���6��� (polysemy) 6�5#4���6�������� 
(monosemy) ##/8�//:����� ���!#�9 (Taylor, 1995, 2002) /!&���&� /����"4S��%�6�_")* 8 8:�$��
�&���6!��4���6��� 6�5#4���6���������:X�0_X�#�%&/:1/��?���);:)-%�� (schema) +! /���6�
(:�#�&�) (instant) 6�5##�/�:�6�_")45# 6�/�%�4S���* 8 8:��&���,�4S���"��6!��4���6��� ���-��
0#)4���6����:X)6!��8 (�#)��4���4!���4!_)/:�1�)#�&�) +! (:�#�&�)/p8 ?����26���$��
8�/+���)0#)����:'�9 (conceptual domain) ��"+(/(&�)/:� ��&� 4S��&� tree ��"+�!�&� (i) (��$�� 
+!  (ii) +;�-%���4�5#G�(� (&�)/p�����-���6�5#�/:�45#/��+(//�")/���?�0� ��0< ��"(:�#�&�)
6�5#4S�':��9�:X)?#)(&�)/p���/t�����+���)����:'�9��"+(/(&�)/:� 45# (i) +���)�������� +!  (ii) 
+���)�4�5#0&��G�(� /!&��#�/�:�6�_")45#6�/�%�4S��:X�*��4���6�������� /��?���)����:'�98�/
/��(�4���6���+(&! #�&�)��+(&! 1��1�/p8 ���#�%&��+���)�����/:� ��&� 4S��&� aunt 2_)+���&�
4���6���8 +�/$����,� ��"?��0#)+�& +!  ��"?��0#)�&# +(&���-��0#)4S��:X)?#)���&��/:� 45# 
���"?��0#)�&#+�&� 

#�&�)$�/p(�� �:/-�.�'�?(�9/p$�&$����5"#�&� �d/* 4S�8 ?����2+�/$���:��8��&�
��,�4S�4���6��������+! 4S�6!��4���6��� #�&�)��&���/�<�0#)4S��&� paint b_") ����� 
�://� (Tuggy, 2006) '_/.�+!���1�&� /�8/��� paint ?����2�S�$����6!��/�<� ��&� /����� 
�%��6�5#� 6�#)4�:� �!p1 2�� �!� b_")��+(&! /�<�!:/.< 0#)/�� paint /p+(/(&�)/:�$� +(&��
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���-����"?����2?���)�&��/:�$��45# ���������� (paint) �������� !"  ?�")��"?���)4���+(/(&�)
45##)49�� /#1��)4���6���6�5#�6(d/��<9(&�)$� ��&� �:(2d�� ?)490#)/���S�/�8/�����X 
�:/. /���� #d�/�<9 ?�")��"���+! /��(:�?��!:/.< ;!)�� (��&� ?��+11)��'�!� 6�5#��?�
T�����) /p8 ?&);!�6�4���6���+! ���-��0#)4S��&� paint +(/(&�)/:�##/$����� �:)�:X�
�0�8_)/!&���&�6�//S�6��1��1�6�5#�6�(:�#�&�)��"�:��8�+!�� 4S�6!��4���6���/p#�8(�4���
�&���,�4S�4���6��������$��  

 
 

2.3.5 ,-�	./	0���12,-�	�3�4�2/-3�4 5,6�/1�7,-�	/	�78 (polysemy) �12 
5,6�/1�7/�=���8 (polyfunctionality) 

 ��/��'_/.����/t/��<9��)-�.�'�?(�9 ����s�� ����)#��2'�?(�9 
�:/-�.�'�?(�9�1�&��%�4S�+! 6�&����)-�.�'�?(�9��,�8S������/$�&$����4���6�����"
(�)/:�/:1�%�+116�_")(&#6�_") +(&��4���6!�/6!��+! ?����2+��$��(��!:/.< (&�)*/:� 
(Taylor, 2002) (:�#�&�)��&� (i) (S�+6�&)/�����/t�&�� ��&� 4���6���0#)4S��&� �/��� ��5"#�/��
/:14S����(&�)/:� ��&� 0��� /:1 $#'/��� /p$�&$����4���6���2_)!:/.< /���S�/������"�6�5#�/:� 
6�5#  (ii) ?&����"��,� �active zone� 0#)4S�(&�)/:� ��&� !��)�2 6�5# !:1��� ���/p8 !��)+4&?&����
?&��6�_")0#)�26�5#!:1�s�� ?&���1�����&��:X� 6�5# (iii) 4����5�6�d&���)#��2'�?(�9 
(semantic flexibility) 6���2_)/����5"#���)4���6���0���+���)��"b:1b�#�b_")�S��6�$������:'�9
��)4���4����"+(/(&�)/:� ��&� b&#����� ��������"��X45#�4�5"#)���$jj�� ��0< ��" �������� ����45#�:(2d 
+!  �%���� ���6���2_)���/��6�5#��5X#6���"2&���#�;&����)���� ��,�(��  

�:)�:X�/��+��0#)4���6���$�(��4S���"�/���&�� 1��1� +! �4�)?���)�� ��4 8_)8:�
$���&���,��{88:���"�S��6��/�����/^/��<9/����,�4S�6!��4���6��� ����:/-�.�'�?(�9������
�1�&� +���%�4S�8 �/��/��+��0#)4���6���$�$��6!�/6!�� +(&#�&�)$�/p(���d/* 4���6���
/p8 ��-������������"�6�5#�6�5#4!���4!_)/:� ��&� 4S��&� �!� $�&�&�8 ��,� �!�#$�" �!���%���& 
�!���'(� �!���) �!�*�+ �!� b_")2_)+���&�+(&! 4���6���0#)4S��&� �!� 8 $�&$��6���2_)/��/� �S�
#�/�������/:� +(&/p�����-����"�6�5#�/:�45# ,����-� ��.�� (.����!)+#�+) �#$��/�+��0 ( /����� 
*1$"�(�2��0" �1��)3 b_")���-����X��,�?�")��";%��%�-�.�4d���4�����5"#���4S��&� ,�!�3 �:)�:X�8_)�/��/��
?���)��,�����:'�9�5X�l��0#)4S��&� ,�!�3 ��1��1�+! ?2��/��<9(&�)* ��0< ��"4���6���
�6�&�/��0_X�����/��0�����8�/����:'�90#)�6(d/��<96�5#4���6������� /p�:)8 �����-����"
�/!��4��)/:�  
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#�&�)$�/p(�� 8�/(:�#�&�)4S��&� /�� 4���6�����"��6!�/6!���:X���,�����)
4���6���0#)6�&��4S���"�S�6�����"��)$���/�<9����)#�&�)�������&��:X� 45#4S�/���� +(&��5"#
'_/.�8�/(:�#�&�)#5"� ��&� 4S��&� $� ��  6��� 6!:) �!� 4S��6!&���X$�&$���S�6�����"+4&��,�����)
4S�/����6�5#4S������&��:X� +(&$��0���4���6�����,�4S���"�S�6�����"��)$���/�<9���� 45# /�����#)
6�5#4S��&��/���� (modal verb)  +! 4S�1d�1� �:)�:X�8_)+?�)�6��6p��&��/��/����!�"��+�!)6�5#
/��0���4���6���0#)4S�##/$� 8�/6�&��4S���"��4���6����� 8S�4S� (lexical meaning) 
/!&��45#4S���"��4���6���4���?�1%�<9������':��96�5#��4���6�����(:��#) ��5"#2%/�S�$����
��(S�+6�&)(&�)*0#)�4�)?���)��)��/�?:��:�T9��"6!�/6!��8_)�S��6�4���6����/��/��
��!�"��+�!)$���,�4S���"��4���6�����)$���/�<9 (grammatical meaning) ����"?d�8_)
/!����,�4S���"�S�6�����)$���/�<9��"6!�/6!��6�5#4S�6!��6�����" (polyfunctional word) 

���/t/��<94S�6!��4���6���$�&$����,�����)+4&6�&��4S�6�_")��"��4���6���
6!��*4���6����/�"��0�#)/:� +(&$��2%/8:��&���,��� �-���)-�.�'�?(�9 (category) ��"
�� /#1����/!d&�4���6�����"��4���?:��:�T9��5"#���)-����b_")/:�+! /:� (Lakoff, 1987; 
Taylor, 1995; Cruse, 2000)  b_")8�//��'_/.�0#)�:/-�.�'�?(�96!��4��/�"��/:1/��0���
4���6���0#)6�&��4S�6!��4���6���$���,�6�&����)$���/�<96!��6�����" �7�$��49 
(Hendrikse, 2001)  $���S���?�d�$���&� ���/t/��<9��X��,�/��0���4���6���0#)6�&��4S�
6!��4���6��� 8�/��"�4�8:�#�%&��6���6�%&6�5#�� �-������ -��6!:)4���6���(&�)* $��
0���$������1��1���)��/�?:��:�T9(&�)* 8���4���6�����)$���/�<9+! �S��6�4���6���
��)$���/�<9��4���6!��(��$����� b_")�7�$��94$��+?�)$����,�+;�-%�� �:)��X 

 

 �8����$2.2 ������	�����������3��/5���09�*���4�/5������	
����:���	�/ 



20 
 

�:)�:X� 8�//��'_/.����/t/��<9/����,�4S�6!��4���6��� 8 �1$���&�/����,�  
4S�6!��6�����" ��,�?&��6�_")0#)/����,�4S�6!��4���6��� 4���6�����"�1�:X)6����
/��'_/.�4S�6!��4���6���8 ?����2�S���8:�/!d&�4�����5"#���)��)4���6���b_")/:�+! 
/:�$�� +! ��4���6�����"6!�/6!��(&�)* �:X�/p8 �1�&���4���6�����"�S�6�����"��)$���/�<9
+(/(&�)/:�$����� 

#�&�)$�/p(�� /��8S�+�/�&�4S��:X�* ��,�4S�6!��6�����"/p$�&$��8S�/:�#�%&����)6�����"
��)$���/�<9��&��:X� ��4 �#�jr!�9 (Enfield, 2003) b_")$��'_/.�/����,�4S�6!��6�����"  
(polyfunctionality) 0#)4S��&� �4$ ��-�.�!�������1����1/:1-�.�#5"�*��-%��-�4�#���� /!&���&�
/����,�4S�6!��6�����"����"��X�#/�6�5#8�/6�����"����)#��2'�?(�945#/����,�6�&��4S�+!�� 
6�&��4S��:)/!&���:)?����20���4���6���$��S�6�����"��)�:8��t�1:(�'�?(�9$��#�/���� 
��5"#)8�/4S���"��6!��4���6��� ��5"#��/�����1&#�8_)��/��(�4���$�$����/���8�/1�?����
+! 1��1���"+(/(&�)/:� ����"?d�8_)�S��6�4S�6!��4���6���?����2/!��$���,��:�������s� 
6�5#(:�1&)��X��1�?����$��#�/���� #�&�)$�/p(�� $�&��&�&��d/4S�* ��"��6!��4���6���8 
?����2��6!��6�����"6�5#��6�����"��)�:8�t�1:(�'�?(�9$�� �:X)��X0_X�#�%&/:1!:/.< 0#)4S�+! /!d&�
0#)4���6������� 

/!&�����?�d�45# 4S�6!��4���6�����,����/t/��<9��"�:/-�.�'�?(�9$�&�&�8 ��
?�:���/p�6�4���?��8��/��'_/.���,�#�&�)��/ +! �:/��/���6�4S������4S�6!��4���6���
4�14%&$�/:14S���#)6�5#4S���"��4���6���4!d��4�5# #�&�)$�/p(��4S����������:"�$�0#)4S�6!��
4���6���45#6�&��4S���"��4���6���6!�/6!�� +! +(&! 4���6���/p?����26�4���
��5"#���)/:�$�� $�&�&�8 ����/� 1��/����)������#�&�)#d�!:/.<96�5#����:� 6�5#/� 1��/��
��)$���/�<9#�&�)/� 1��/��/!����,�4S�$���/�<9 #�&�)$�/p(�� ��5"#4S�2%/0���4���6���
##/$� 0#1�0(0#)4S�/p/���)0_X� ?����2�/����(S�+6�&)(&�)* ���4�)?���)��)��/�?:��:�T9
$����/0_X� 8_)�S��6�4S��/��/���S�6�����"��"+(/(&�)$�8�/����8�/!����,�4S�6!��6�����"����"?d� 
+(&#�&�)$�/p(�������/t/��<9��X$�&$��6���4������$�2_)�&�4S�6!��4���6����d/4S�8 
?����2/!����,�4S�6!��6�����"$��  

���#! ����� +!  4!#���� !�4p#/ (Ravin and Leacock, 2003) $��(:X)0�#?:)�/($���&� 
/�����4S�6!��4���6���$�&$��?���)�{G6���/��?5"#?��b_")/:�+! /:�0#)4����+(&#�&�)�� 
����)(�)/:�0������/t/��<9��X/!:1/!����,��{G6���/�����4�� 690#)�:/#��2'�?(�96�5#;%���"
'_/.���'�?(�9#5"���"�/�"��/:14���6���0#)4S� ��&� /��?���)�8���d/��+! /��+�! ��5"#)8�/
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4S�6!��4���6����:X� ���%�+11/���0���+! /��##/�?��)$�&+(/(&�)/:�+(&��0< �����/:�$��
�-(�0��	
��������,���������� (�����������������	�(������5/N�,�����������.�	�)�
%��"
%�����.�
�����%.��	/�����5/�F���)#&C2�� (� 9(�&C2����,)#(���/��
%.�� ��)����D������/$
I#�#�������(��
(��5�	
��������,-��)��L"������������� (�������������������������*%.*,�9��
	
����������)����D������ (���� %&'����  

 

2.3.6 /5� �����������������4�/5�*���*������ 

4S�6!��4���6�����,����/t/��<9��"?����2�1$�����d/* -�.� +! ��
1�1��?S�4:G��/����!�"��+�!)0#)-�.� 8#�98 ��!�!#�9  (Miller, 1991: 188) /!&���&���,�
��5"#)�/(���"4���6���0#)4S�8 2%/0�����5"#4S��:X�* (�#)/���S��������5"##��)2_)?�")�6�&* #�&�)$�
/p(��4���6���#��)2_)�6�&��X/p8 (�#)��4����/�"��0�#)1�)#�&�)/:14���6�����"#��)2_)���� ��&� 
��-�.���"��4S��&� W +�� {(��$��} +!��(�#)/��4S��&� {$��} 6�/;%��%�-�.�4���&�(��$����,�
+6!&)/S�����$�� ��/�0�#�88 ���4S��&� W ��5"#���+��4���6����&� {$��} /p$�� �#/8�/�:X��0��:)
$���/(:�#�&�)/��'_/.�4S�6!��4���6��������)�����1����10#)b�b�! 1����9 (Cecil H. 
Brown) �:/-�.�'�?(�9���d.������b_")��,�;%� �?�#+��4���&� �:q��/��0#)4S�6!��
4���6�����,�/��1&)1#/��,��:��/�"��/:1/��0���/������%�1#/-�.� (form) #�&�)6�_")��5"#���
1#/4���6���#��)#�)b_")�����&���//�&���5"#���)/:1?�")#��)2_)��"��&���#�/�&� 1����9 $��?S���8
4S���"���+��4���6��� {wind} +!  {air} ��-�.� 221 -�.��:"��!/+! �1�&�����:"�$�+!�� 
4���6��� {wind} 8 �����&�/�&����� 4����?����2�:1�%�����:'�9�/�"��/:1!�6�5# {wind} $��
)&��/�&� �:)�:X���-�.��:X) 221 -�.��:X�(&�)/p���%�4S���"���+��4���6�����X ��0< ��"������) 
137 -�.���"���s�� �%�-�.�+��4���6���0#) {air} +(&��"�&�?��845# �� 77 -�.���"��4S�6!��
4���6������+��4���6����:X) {wind} +!  {air} b_")(:��!0��X��,��4�5"#)?�:1?�d��&��:q��/��
0#)6�&��4S�8 ���"�4���b:1b�#�0_X� 

/����"4S���-�.�8 /!����,�4S�6!��4���6���6�5#6!��6�����" �/��8�//��
��!�"��+�!)6�5#/��0���4���6���0#)4S�8�/4S���"��4���6����� 8S�4S� (lexical meaning) 
b_")��4���6���4���?�1%�<9������':��96�5#��4���6�����(:��#) $�&(�#)#�':�1��1�6�5#4S�
#5"�* ���� ��4������� /#1��5"#+?�)4���4���6���0#)4S��:)/!&�� 2%/�S�$������(S�+6�&)��"
+(/(&�)/:���6�&��?���)��)��/�?:��:�T9b_")/p��4���6!�/6!��������&�/:� �:)�:X�8_)�S��6�
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4���6���?����2�/��/����!�"��+�!)$���,�4���6�����)$���/�<9 (grammatical 
meaning) ����"?d�8_)/!����,�4S���"�S�6�����)��/�?:��:�T9��"6!�/6!��6�5#4S�6!��6�����" 

b������9 (Sapir, 1921:102) $��8:�+�/4S���"��4���6����� 8S�4S�$������ �-�0#)
����:'�9�5X�l�� (basic concepts) 6�5#����:'�9��"+?�)?�")��"��,��%�T��� (concrete concepts) 
b_")$��+/&  ?�")0#) /��/� �S� 4d<?�1:(�  ��,�(�� 4S���"+?�)����:'�9�� �-���X��,�4S��/��$�����
#�?� $�&(�#)#�':�4S�#5"�* ���/t�&��������5"#+?�)4���6��� +! �:)��,�4S���"��4���?S�4:G��
�� ��4���� +?�)4���6���6!:/ 4���6����� 8S�4S���,�4���6���0#)4S���"#�%&���� �-� 
4S���5X#6� (content words) 6�5#6���4S���r� (open class words) b_")$��+/& 4S���� 4S�/����  
4S�4d<':��9+! 4S�/�������'.<9  4S��6!&���X2%/�S��������/�����<��?�")(&�)*  /��/� �S�+! 
?��6(d/��/� �S� ���$�2_)4d<?�1:(�(&�)* 0#)�:X)?�")0#)+! /��/� �S����� b_")?��6(d��"����/
/!d&�4S�������X�&�6���4S���r�/p��5"#)8�/�&�4S���/!d&���X����,�8S������/ $�&?����28S�/:�8S����
$�� +! ?����2��8S�������"�0_X�$����5"#�* #�/����  ���6���4S���r�8 ��!:/.< (�)0���/:16���
4S��r� (closed class words) ��5"#)8�/6���4S��r��� /#1����4S���"��8S����8S�/:�+! $�&?����2
?���)6�5#��4S��6�&* ���"��(��0_X���$��#�/ +! 4���6���0#)4S���/!d&�4S��r���X�:/8 ��4���6�����"
��,����T���+! +?�)6�����"��)$���/�<9  

4���6�����)$���/�<9 (grammatical meaning) 45# 4���6���0#)4S���"$�&��
4���?�1%�<9����':��96�5#$�&��4���6�����(:��#) (�#)#�':�1��1�6�5#4���6���0#)4S�#5"�* 
-������ ��4�������/��� 1d4���6��� #�/�:X)�:)��,�4���6�����"+?�)6�����"��)$���/�<9��
�� ��4���� 4���6�����)$���/�<9��,�4���6���0#)6���4S���"����/�&� 4S�+?�)6�����" 
(function words) b_")8 8:�#�%&��6���4S��r� (close class words) (:�#�&�)��&� 4S�1d�1� 6�5#
4S�?:�T�� �:X)��X6���4S��6!&���X8 2%/�����/��1&)��X4���?:��:�T90#)4S����� ��46�5#��5"#���)?&��
(&�)* 0#)���8�s� (discourse) 4���6�����)$���/�<9�:X��:/8 ����"��8�/4���6����� 8S�4S�
��"$��;&��/� 1��/����!�"��+�!)��)4���6�����"����/�&� /� 1��/��/!����,�4S�$���/�<9 
��/&#�+!�� b_")b������9 (Sapir, 1921) /!&��$���&� -�.���"����/�&�-�.����4�� 69 (analytic 
languages) ��&� -�.�$��  �������� +! 8�� �:/8 �S�4S���5X#6� (content words) �������,�4S�
��"��4���6�����)$���/�<9���� 8_)�S��6�4S���5X#6� /!����,�4S�6!��4���6���6�5#4S�6!��
6�����" ���� �&���,�$���:X)4S���5X#6�+! 4S�$���/�<9����!������/:�  ?&��-�.���"����/�&� -�.�
?:)�4�� 69 (synthetic languages) ��&� -�.���:")�'? ?��� +! ��#��:� 8 ���/��;:��%�4S�+! 
���/���(��6�&��4S�$�&#�?� #5"�* (affixes) ��"4S���5X#6���5"#+?�)4���6�����)$���/�<9+��   
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-�.����4�� 69����s�� ��-%��-�4�#���� +#����� ��!�!#�9 (Diller, 2001) /!&���&�
6�&��4S���/��+�!) (lexical derivation) /!&��45# /����!�"��+�!)0#)6�&��4S�$���,�4S�6!��
4���6���+! �/��/����!�"��+�!)6�����"��)$���/�<9;&��/� 1��/��/��/!����,�4S�$���/�<9 
b_")��,�/��0���4���6�����)#��2'�?(�9���/��0:1�4!5"#�0#)/� 1��/����)������#�&�) 
#d�!:/.<9+! ����:����� b_")��,���T�/����&������/:1/��0���4���6���0#)4S���"��6!��
4���6����:"�* $� ��!�!#�9$���/(:�#�&�)0#)4S���-�.�(� /%!$� (Tai language family) b_")���#�%&
��-%��-�4�#����( �:�##/����)�(� ��"��+������8 ;&��/��/!����,�4S�$���/�<9+! /!����,�4S�
6!��6�����" $��+/& 

4���6���4S���5X#6� (Content meaning) 4���6�����)$���/�<9 (Derived meaning) 

          (a) VERB  
1. able to (root modal)  
2. think, desire   
3. say   
 
4. live, dwell 
5. get, obtain  
6. give  
7. finish 
8. come, go  

 
 
might, could perhave 
desiderative/irrealis particle 
complement markers for predicates of  
expression, cognition and perception 
progressive/continuative markers 
ability; achievement/ accomplishment 
causative/benefactive/purposive markers 
perfective/perfect markers 
indicate deictie perspective 

(b) NOUN 
9. thing  
10.side   

 
possessive markers   
generalized locative markers 

   

���� ��F��� 9(���,
1  &�/�
����������%&'�	���/��������, 9��  #1� (Bybee, 
2002) /!&��$���&�4S���"��+��������"8 ;&��/� 1��/��/!����,�4S�$���/�<9�:/��,�4S���"�:/8 ��
)*��+�������&�$-#���!"����D��"9(���� ��*%&'�	����,%��,�
��#��������/$���%	/*,� �


��
$����1 ��	
��%&'��/��  ����%�*,�
�O�L�����%��,�
��� �/$-�
���2�����$%&'�	����,��
	
�������
��� ��*��/���!$%&'�	���������,�.�#��1 (������%�*,������.�	��%�/�����N�,���
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������%(��	��5�(�
�	
#	5���#����.�%&'�	
��������� 
����!" ���-��K/������%��(-��
$
��,������.�	��1 ���,���-�������, �/��
��������,�	* -��K/������	��	������%&'� (�����	��%�*��� �/$
%&'�����	�� 
����!"��.�
�%
/�%(��
���  

 
 

2.4 ����1�2���	67���/5�*���/���*������/5�*���*���������������6��!	� 

2.4.1 '�;����	����������	67���/5�*���/���*���  

 +����)/��'_/.�4S�6!��4���6�����+11�:X)���� (Classical approach) 
6�5#2%/����/#�/�:�6�_")�&���,�+����)#��?�(�(�! (Aristotelian) ���"�����(:X)+(&'(���.��" 18       
�:/��:�G����/��/8:��6�4S���"��6!��4���6���+(&$�&��4���?:��:�T9/:���,�4S���#)�%�/��#)�?��) 
(Homonymy) +(&��/�<���"4���6���6!�/6!��0#)4S��:X�* ��4���?:��:�T9/:�/p8 (:�?���6�
��,�4S���"��4���6���4!d��4�5#6�5#$�&+�&�#� (Vagueness or Indeterminacy) �:X)��X/p8 0_X�#�%&/:1
���1�/�����0#)4S��:X�* ��5"#)8�//��'_/.�4���6���0#)4S���+11�:X)��������/�����4�� 69
#)49�� /#10#)4S�b_")�� /#1$������d�0#)�)5"#�$04���8S���,�+! �#����) (sets of 
necessary and sufficient condition) ��"�:/8 ���/t���%�0#)#��2!:/.<9 (semantic feature) 
(&�)* b_")��,�0�#/S�6��/����,�?����/0#)�� �-���)����:'�9 (conceptual category) 2��4S���
�d�0#)�)5"#�$0$�&4�1��"�)5"#�$0��"/S�6�� 4S��:X�/p8 $�&8:�#�%&���� �-������/:�  

 (&#����'(���.��" 20 �/����+��4���4��$�&�6p�����/:1��T��:X)���� ��5"#)8�/�6p�
�&��� �-�����:'�9?����2�!5"#�$6!6�5#��:1��!�"��$�� �:)�:X� ����/�?$(�9 (Wittgenstein, 
1958 #��)2_)�� Ravin and Leacock, 2002) 8_)$��'_/.�4���6���(&�)* 0#)4S��&� game 
$��+/& board game, card game, ball game +!  Olympic game +! �1�&�0#1�0(0#)
�� �-���)����:'�9�/��4���$�&�:��8�$�� (fuzzy boundary) +! 4���6���(&�)* /p��,�����)
/��+?�)2_)4���4!���4!_)/:���l�� ��"��,�?����/0#)4�#14�:� (family resemblance) 6�5#
�� �-���)����:'�9+11�����/:� ��&��:X� 8_)�S��6���#)49�� /#1��"�6!5"#�!XS� (overlap) +! $0��
(crisscross) /:�$�� ��&� ?����/ A #�88 ��#)49�� /#1 ab ��"4!���/:1#)49�� /#1 bc ��"
?����/ B ��+! $�4!���/:1#)49�� /#1 cd 0#)?����/ C ��,�(�� 

��5"#+/��{G6���5"#)0#1�0(0#)�� �-�+! #T�1����5"#)0#)4���6���0#)4S�#�&�)
�:��8�0_X� ���&�)�c 1960 8_)���:/-�.�'�?(�91�)���������4��4���].^��6�&* 0_X��� #�����&� 
�8#��!!9 +4(b9 +!  �8#�9��" �j�#�9 (Katz and Fodor, 1963) ���#�':�+����)�].^���(�l�� 
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(standard theory) 0#) ��� �#�?/� (Noam Chomsky #��)�� Katz and Fodor, 1963) ����/��
6�6!://��0#)�].^���)#��2'�?(�9��"��,�?�/!!:/.<9 ��5"#?���)��,�/^��"�S�6�����"��5"#���)
�4�)?���)��)-�.��6��0��/:�/:14���6��� 

���&�)�c 1970 ��5"#/��'_/.��/�"��/:1-�.�+! � 11������$���:14���?��8��/0_X�
���#�/:1+��4���4��0#)����/�?$(�9/!:1����,���"�#��:1��/0_X� +! �:/-�.�'�?(�96!��4�
���"�$�&�6p�����/:1+��4���4��+11�:X)���� �:)�:X� �#�!�#�9 �#� 8_)���"��S�����:'�94���
4!���4!_)���)4�#14�:�/!:1�����/:1/��'_/.�4S�6!��4���6���#�/4�:X) ?&);!�6�+����)
/��'_/.�4S�6!��4���6���+11�:X)����2%/��!�"������,�+����)��"����/�&� �].t�(��+11 
(prototype theory) 

(&#�����&�)�!��'(���.��" 20  8#69� ���9�!#�9 (Taylor, 1995) 8_)�6�0�#?�d��&�
/����"4S���6!��4���6����/��8�//!$/��)������ (Cognitive mechanism) 0#)��d.�9��"�S��6�    
4S��:X�* �/��/��0���4���6���##/8�/4���6���6!:/6�5#4���6����5X�l����"?d� (Basic 
sense) �S��6�$��4���6�����"6!�/6!��+! ?:��:�T9/:���!:/.< 6&�)�b&4���6��� (Meaning  
chain) 8�/4���6���6!:/b_")��,�4���6���(��+11$���5"#�* (&#/:�8���,�6&�)�b �#/8�/��X 
4���6����6!&��:X��:)4)��4���?:��:�T9/:���+110#)�4�5#0&�� (network) b_")��!:/.< /��
0���##/8�/4���6���6!:/##/$��6�5#��:)?� (radial network)  +! /!$/��)��������"?&);!
�6�4S��/��/��0���4���6���##/$� $��+/& /� 1��/��#d�!:/.<9  6�5# ����:�  ��,�(��   

 

2.4.2 ����������1�2� ���	67���/5�*���/���*������������6��!	�   
�	$#�� 

 ��5"#+����)/��'_/.�-�.�'�?(�9�� "�� ��/�&��].^�-�.�'�?(�9������
(Cognitive Linguistics)   $���:1/���#��:1+! '_/.�/:�#�&�)+��&6!����/0_X�(:X)+(&�c 4.'. 1980 
+����)��/��'_/.�#��2'�?(�9+11������8_)�/��0_X�  

�].^�#��2'�?(�9��������,�+���].^���"����/��'_/.�4���6���0#)6�&��(&�)*
��-�.� �].^����"�(��8�/�:/-�.�'�?(�9 8#�98  �!4#j (Lakoff, 1987) b_")��+��4���&�4����%�
��)-�.�$�&$��2%/+�/##/8�/� 11������0#)��d.�9  ����)/!:1/:�4���6�����-�.�/p��,�
?�")��"? ��#�/!$//���:1�%��!/+! ��4���?:��:�T9/:1�� ?1/��<9(&�)* 0#)��d.�9#�/����    
#��2'�?(�9������8_)�d&)����/��'_/.���5"#6�/� 1��/����/��?:)�4�� 694���6���+! �6�
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4���?S�4:G/:14���6���0#)4S���//�&�4���6���0#)�� ��4 (:�#�&�)0#)/��'_/.�+����X 
$��+/& /��'_/.�4S�6!��4���6��� (polysemy) /��'_/.�#d�!:/.<9 (metaphor) /��'_/.�����:� 
(metonymy) �].^�(��+11 (prototype) �4�5#0&��4���6��� (semantic network) ;:)-%��
�%�-�� (image schema)  /��8S�+�/�� �-� (categorization)  ��,�(�� 

��/��'_/.��/�"��/:14S�6!��4���6���0#)�:/-�.�'�?(�9������ �:/#��2'�?(�9
������6!��4�$����/���:q��+��4��0_X���6!��+��4��+! (:X)��,��].^���"����/��8S�+�/
4���6���(&�)* ##/8�//:������/<�9(&�)* b_")�].t��6!&��:X� ?����28S�+�/$�� #�����&� 

 

2.4.2.1  ������=��EE (prototype theory)  

 +��4���4����5"#)�].^�(��+11��,��].t���"�����/��#T�1��4���6���
0#)4S����#�)/:16!://����)8�(����� ��0< ��"+����)#��2'�?(�9+11�:X)����#�)/:16!://��
��)��:�G�6�5#(��/  �������:'�9�5X�l��0#)�].t���X45# 4���6����:X���,�?&��6�_")0#)
� 11������+! �� ?1/��<9��)�&�)/�� (bodily experience) +��4���4����5"#)�].^�
(��+11���"�(����8�/�:/8�(����� �#�!�#�9 �#� (Rosch, 1977, 1978) $���S�/��'_/.�+! 
��!#)�/�"��/:1/��8:��� �-���)����:'�90#)��d.�9 ����#�$��/!&���&�/��8:��� �-���� 11
������0#)��d.�9?����2+1&)� 11$����,�?#)� ��1 45#� ��1+����") +! � ��1+��(:X) 
(Evans, 2006) 

��� ��1+����") (vertical dimension) �� �-���)����:'�98 ?����28S�+�/$��
����� �:10#)/����� (level of inclusiveness) b_")6���2_)4d<?�1:(���"8 ����� �-��0��$��
����/:� ��&�6�/���8 8:�6���6�%&0#) �j#�9���8#�9 �/��#�X �/��#�X��/ ��� 11/��8S�+�/�� �-�
0#)��d.�9/p8 8:��&� �j#�9���8#�9��,��� �-���"����:X)�/��#�X+! �/��#�X��/$�� ��0< ��"�/��#�X��,�
�� �-���"#�%&(�)/!�)  �6�5#�+;�-%��/��8:�� 11�� �-�0#)��d.�9�:)��X 

   Level of inclusiveness 
 

vehicle  mammal furniture 
 
 

  car     dog    chair         Segmentation of  
        categories 

 
 

saloon    collie  rocking chair 
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�:)�:X��� �-���"#�%&(�)/!�) #�&�)��&� �2 ?d�:0 6�5#�/��#�X 8_)8:���,��� �-���"����/�&� �� �-�
�5X�l�� (basic- level categories) ��"��5"#���)�� �-���"?%)/�&� ����/�&� �� �-�0:X�?%) 
(superordinate categories) +! �� �-���"("S�/�&� (subordinate categories) b_")�#�/!&���&�
�� �-��5X�l���:X���!:/.< ��"��d.�9���](�/����&����/��"?d� ��,�� �:1��"��d.�9?����2�6p�
-��$���:��8� �����,��� 8S��d/�:� �:1�%�$����&��:� +! ��?&���/�"��0�#)/:1-�.���l�� ��"4S���
�� �-��5X�l��8 ��,�6���4S���"��p/������%�$��/&#� 

��� ��1+���#� (hierarchical dimension) �#��?�#�&���d.�9������:'�9�/�"��/:1
�� �-���)T�����(��/p1$�����%�+110#) '<"�0/�+��)4���)�=4 6�5#����/�&� '$�*�� +! ?�")#5"�* ��"
�/�"��0�#)/:1(��+11/p8 2%/��5"#���)/:1(��+11����4���4!���4!_)/:� (Cruse, 2000; Croft 
and Cruse, 2004) �#�?�:1?�d�+��4����X���/���S�/����!#)��5"#6� !S��:1(:�#�&�)��"����"?d� 
(Goodness-of-Exemplar: GOE ratings) ����6�8:�!S��:1��"����"?d�0#)�� �-�6�_")* ��&� 
�� �-�0#) ;:/ (:�#�&�)��"����"?d�!S��:1+�/45# +4�#� !S��:1��"?#)45# 1��#/�4!�" ��,�(�� (:�#�&�)
��"����"?d���"$��8 ����/�&�(��+11 (prototype) b_")/��8:�(:�#�&�)��"����"?d���X#�88 ��!�"��+�!)$��
0_X�#�%&/:1�:q�T��� b_")8�/+��4���4��/��6�(��+110#)�#� �S��6��/��!:/.< 0#)(��+11   
b_")8 ��4d<?�1:(� $��+/& 

(i) 4���2�"+! !S��:1��/��/!&��2_) 6���2_)(:�#�&�)��"2%//!&��2_)/&#�+! /!&��2_)
1&#�* 8 ��4�����,�(��+11?%) 

(ii) !S��:1��/��������%� 6���2_) ��p/��+��������"8 ������%�?����/(��+11$��/&#�
?����/#5"�*���� �-������/:� 

(iii) 4���4!���4!_)/:���4�#14�:� ?����/��"��4 +�� GOE #�%&��� �:1?%)8 8:��&�
��4���4!���4!_)/:���4�#14�:�?%)�&�?����/#5"�*��"$��4 +�� GOE ��� �:1("S� 

(iv) 4�����p���/��4��+! (#1 6���2_)?�")+�/��";%�1#/-�.�4��$����5"#/!&��2_)
�� �-��:X�* 

(v) 4���(&#��5"#)+! /����5"#���) 6���2_) ;%�1#/-�.�8 (#1?�#)��p���5"#
(:�#�&�)��"(&#/:���,�?����/0#)�� �-������/:�  

?����/��"��,�(��+118 2%/8:��6���,�8d�'%��9/!�)+! �6�� 8 �S�$������,�(:�#�&�)
$����/�&�?����/+11#5"�* ��0< ��"?����/��"��4d<?�1:(���)4���4!���4!_)/:���4�#14�:�
6&�)$/!8�/?����/(��+118 2%/8:��6���,�?����/���0#1 (peripheral member) b_")8�/
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+��4���4����5"#)(��+11+! 4���4!���4!_)/:���4�#14�:�0#)�#���/��8:��� �-���)    
����:'�96�5#� 11������0#)��d.�9��/���#)?�")(&�)* ���!/��,�8d����"�(����"�S��6��/��4���
?��8��5"#)(��+11/:1-�.� +(&��5"#)8�/�#���,��:/8�(������:)�:X�8_)$�&$��'_/.���5"#)4���6���
0#)4S�#�&�)8��)8:) +(&/!&��2_)+4&����)/��������%�4���6���0#)4S�':��9(��+110#)��p/�&���,�
4S���"������%�$��/&#� #�&�)$�/p(���].^�0#)�#�/p�S��6��/��/���S�$��� �d/(9���/:1��5"#)/��6�
4���6���0#)4S���+���)-�.�'�?(�9��/0_X� ����#)�&�4���6���0#)4S�/p?����28:���,�
6���6�%&6�5#�� �-���"��4����/�"��0�#)/:�$�� 

���!?9 jr!�#�9 (Fillmore, 1982 #��)2_)�� Ravin and Leacock, 2003: 15-16) ��,�
�:/-�.�'�?(�94�6�_")��"'_/.�4S�6!��4���6���-���(�/�#1�].^���X ���$���?�#$���&� 
4���6���0#)4S��:X���8�//��8S�+�/�������)5"#�$0��"?#�4!�#)/:� (disjunction of 
compatible conditions) b_")��5"#�)5"#�$0�:)/!&��2%/�S�������:X)6��/p8 25#�&�4���6����:X���
!:/.< ��"��,�(��+11��/��"?d� +(&2��4���6�����$�&���)5"#�$0�:)/!&���!�/p8 2%/8:��6���,�
?����/;��+�!/ (anomalous)  ��")$�/�&��:X� jr!�#�9 �:)��X�6��6p��&�4���?����2��/���0���8
4���6�����"6!�/6!��$���:X� (�#)#�':���5"#)0#) 4����%��5X�l�� (background knowledge) 
�/�"��/:1?-�� 4�����,�8��)��)�!/�0������?&���&���S�4����0���84���6�������  

+��4����X?#�4!�#)/:1;!/����!#)0#) ��!�!��� !�1#j ��/��+�/4���
+(/(&�)� 6�&�) bowl +!  cup b_")/��8 +�/4���6���+! 4���+(/(&�)0#)?#)4S���X$���:X� 
(�#)#�':�0�#?�d��5X�l�� (background assumption)  ���!�1#j$����!#)���/���S�-��� ��"
���%��&�)�/!��4��)/:1�:X) bowl +!  cup ��8S�+�/4���+(/(&�) +(&��5"#�S�-��� (�#)?)?:��:X�
$��?&�:�1�/p8 2%/����/�&� bowl ��0< ��"2���S�$��?&/�+j/p8 2%/����/�&� cup �:)�:X��0�8_)
?�d��&�/��8S�+�/-��� (�#)?)?:��6���,� bowl 6�5# cup �:X�0_X�#�%&/:10#)��"2%/�?&!)$���
-��� �:X)?#)��,��� 8S�2%/�S��������/�����4�� 694���6������� 

8#�98 �!4#j (Lakoff, 1987) +��8 $�&$�����+��4���4��+11�].^�(��+11���(�)
��/��'_/.�4S�6!��4���6��� +(&/p$���S�+��4���4���].^���X����,�+��4���4���5X�l����
/��#T�1�����/t/��<9��X���� �!4#j$���?�#+��4����/��'_/.�6�&��4S�/:1� 11������
0_X����6�& �������/+��4����X�&� #��2'�?(�9������6�&��4S� (Cognitive lexical semantics) ���
�0�$���:q��+��4����X��8�//��'_/.����&�)/&#�0#)�0� $�&�&�8 ��,�+��4����/���#)
6�&��4S���,��� �-� (category) ��)-�.�'�?(�9+116�_")+! /�����4�� 696�&��4S�+11
?�1%�<9+11 (Idealized cognitive model: ICM) +! /��'_/.�#d�!:/.<9 )����8:��:)/!&��
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�6!&���X?&);!�6�/��'_/.�4S�6!��4���6���0#)�!4#j����$�����5"#)/��0���0#1�0(0#)
4���6���;&��/� 1��/��0���4���6��� (meaning extension) ��"#�%&���%�+114!���/:1/��
+;&�:'�� (radial conceptual model) b_")��,�+��4���4��8�/�].^�(��+11 /!&��45# 4���6���
��"#�%&'%��9/!�)��,�4���6���6!:/ (��!:/.< 4�����,�(��+11?%)) +! ��4���6����� �-���"
#�%&0#1�#/ (marginal) b_")��4���6�����"2%/0���##/�� ��&� 4���6���0#)4S��&� mother 
����:"�$���,�4���6���'%��9/!�) +! ��4���6���#5"�0#) mother ��&� step mother, adopt 
mother ��,��� �-��#1�#/��"0���4���6�����8�/4S��&� mother ��"��,�(��+11#�/�� b_")/��
0���4���6����:)/!&���:X�$�&$��?���)��8�//^��)$���/�<9��* b_")6!://����/��0���
4���6���?����2+�/##/��,�/� 1��/���6G&* $��?#)/� 1��/�� $��+/& /� 1��/��      
#d�!:/.<9+! /� 1��/������:�b_")8 /!&��2_)��?&��(&#$� 

8#69� ���9�!#�9 (Taylor, 1989) $���S�4���4����5"#)4���4!���4!_)/:���+11
4�#14�:���)�0��/:1�].^�(��+11 +! ��X�6��6p��&�4���6���?����22%/��)�0������/:�#�&�)$�&
����"?�X�?d�������9�!#�9 +?�)/����5"#���)4���6���##/�����%�+110#)!:/.< 6&�)�b&
4���6���    A--> B --> C --> D etc. �:"�45# 4���6��� A ?����20���$�?%&4���6��� B 
$��2������)�����! �#�����"?#�4!�#)/:���,�1�)?&�� ��0< �����/:�4���6��� B /p?����2
0���$�?%&4���6��� C $������/�<������/:� ��,�(�� b_")8 �6p�$���&�/��0���4���6���(��
+��4���4��0#)���9�!#�9�:X�$�&$����!:/.< ��,�$���+11/��+;&�:'�� 6�5##�/�:�6�_")45#$�&��
4���6�������,�4���6���'%��9/!�) ��5"#)8�/4���6���'%��9/!�)�:/8 ��,�+11           
�6d'%��9/!�) (polycentric) ��//�&�+11'%��9/!�)����� (monocentric) #�/�:X)/����5"#�
4���6���/p$�&8S���,�(�#)��8�/4���6���6!:/��&��:X� b_")�:X)���9�!#�9+! �!4#j(&�)/p�6p���#)
(�#)/:�����5"#)/��������6�+������6�5#�%�+11/�����/t��//�&�/��6�/^��5"#��#T�1��
!:/.< 0#)/��0���4���6���  

 

2.4.2.2  �1�2�/5�*���/���*�����+����*�����	 (principled polysemy) 

 �].^� x4S�6!��4���6���#�&�)��6!://��y (principled polysemy) ��,�
+��4���4���6�&0#)+#������ $��!#�9 +!  ������� �#+��?9  (Tylers and Evans, 2003) ��"4��4��
0_X�����5"#�:q��+! �(���(p�0�#1/��&#)0#)/��'_/.���8:���8:�0#)�!4#j+! 1�%4+�� ��"'_/.�
���/t/��<90#)4S�6!��4���6��� -���(�/�#14���4��#��2'�?(�9������6�&��4S� 
(cognitive lexical semantic) b_")'_/.�4���6���(&�)* 0#)4S�1d�1� over ��-�.�#:)/].9(�
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���+��4��/��8:��� �-� (categorization) ���/:1�].^� ICM (idealized cognitive model) 
0#)�!4#j�#) )����8:���5"#)0#) over ��X��:)/!&��25#$���&� ��4���?S�4:G��/��,�#�&�)��")+! ��
#��T��!(&#)����8:�����5"#)0#)4S�6!��4���6���(&�)* ����!�(&#��  

/�����4�� 694���6���(&�)* 0#)4S��&� over -����)��0#) �!4#j+! 1�%4+���:X� 
��1�)4�:X)8 2%/����/�&���,� +��4���4��+11/��+8/+8)4���6������! �#�����"?d�    
(full specification approach) �6�/:16�&��4S�+(&! 6�&��4S� �S��6��/��0�#1/��&#)��"(���� �:"�/p45#
4���6����6�&��"�/��0_X��:X�����/�/��$�-����4S�* ����� �/(:�#�&�)��&� 4S��&� over (��
+��4���4��0#)�!4#j�:X� ?����20���4���6���##/$�$���/��/�&� 10 4���6��� #�&�)$�/p(��
2_)+���&�8 ��8S����4���6�����"��/ +(&�{G6���"+��8��)45#/��0���/<�9��/��8S�+�/
4���6����6�+�/##/8�//:�#�&�)�:��8� +! /��$�&�6�4���?S�4:G/:11��1� (context) 8_)�S�
�6�$�&?����2�6p�4���+(/(&�)� 6�&�)4S�6!��4���6��� (polysemy) /:14S���"��4���6���
4!d��4�5# (vague) $��#�&�)�:��8� +(&6�/��/���S��#�1��1��0���������/��+?�)���! �#���
��5"#)4���6��� ����s�� ����5"#)0#)4���+(/(&�)��)#��2'�?(�9-����4S�* 6�_")��//�&�
��,�/�����0�#�%!0#)4S�/������"�/p1$�� (knowledge) ��5"#��+!�� 4S��:)/!&���:X�8 ��+��������"25#
�&���4���6���4!d��4�5#��//�&���"8 ��,�4S�6!��4���6��� (:�#�&�)0#)4���6�����"
+(/(&�)/:���)��0#) �!4#j ��&� 

�. The bird flew over the wall. 

#. Sam climbed over the wall. 

���d��#)0#)�!4#j+!��4S��&� over ��(:�#�&�)�:X)?#)��X25#��,�4�! 4���6���/:� ���
��8��<�8�//����"�/��/�� x?:�;:?y 2%/(:�/:�����)/��-��0#)4S�����:X)?#)4S�-������ ��4 
�����"���� ��4 /. �:X� 4S�����:X)?#) (the bird +!  the wall) $�&$����/��?:�;:?/:�����)
/��-�� +(&��0< ��"�� ��4 0. �:X� 4S�����:X)?#) (Sam +!  the wall) $����/��?:�;:?/:�
����)/��-��8��) 

#�&�)$�/p(�� $��!#�9+! �#+��?9 /p$��+��)�&� /���/��/�� x?:�;:?y /:���)/��-��
��4���6���0#)4S��&� over �:X� ��,�;!��8�//��;?�;?��/:�� 6�&�)4S�/�����#)/:1
#)49�� /#1#5"�* 0#)�� ��4 /����"4������4����%� (knowledge) �&� the bird ��(:�#�&�) /. 45#
?�")��"1��$�� ��0< ��" Sam ��(:�#�&�) 0. $�&?����21��$���:X���,�;!��8�/�� ?1/��<9���!/
4���8��) �:)�:X�+!��4���+(/(&�)� 6�&�)�� ��4 /. +!  0. 8_)(�#)#�':�4����%��:)/!&���:X�
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�� /#1���� +(&���d��#)0#)$��!#�9+! �#+��?9+!�� (:�#�&�)�� ��4����1�25#�&���,�
(:�#�&�)0#)4���6�����"4!d��4�5# +! /����"�!4#j�#)0���/����8��<�����5"#)0#)1��1�6�5#
4����%��:)/!&��$� ?&);!�6��/��4���6���0_X�����/����:X)* ��"��4���6���(&�)* ��"2%/0���
##/���:X�#�88 ��,�4���6��������/:���"��4���4!d��4�5#/p��,�$��  

��5"#)��8�//��0��6!://�� (principles) 0#)�!4#j��/��(:�?���&�4���+(/(&�)
0#)4���6������� ��4(:�#�&�)��"��1��1�(&�)/:� ����:X)/��0��/�����T���/��+�/
4���6���##/8�//:�#�&�)�:��8�����)�# #�':�����)+(&��8��<G�<0#);%����4�� 69����)
#�&�)�������&��:X� 8_)�S��6�$��!#�9+! �#+��?9�:q��+��4��0#)(��#)0_X�������/�&��].^�      
4S�6!��4���6���#�&�)��6!://�� (principled polysemy) �����6!://��45#/��6�?�")��"8 ��
�S�6�����"��,� x�/<�9y ��/��+�/4���6���(&�)* ##/8�//:� ?&);!�S��6��4�5#0&��4���6���
��"$����8 ��4�����,��:(2d��?:� (objective) ��/0_X� b_")�/<�9(&�)* ��"$������X8 (�#)1��!d
8d��� ?)49#�&�)��#� 2 0�# $��+/&  

(1) �/<�9�6!&���X4��8 �S�6�����"��/��+�/4���6���(&�)* ##/8�//:����#�
�:X)+?�)4���+(/(&�)� 6�&�)4���6�����"2%/�/p1$����6�&��4���8S���)#��2'�?(�9 
(semantic memory) /:14���6�����"$��8�//���_")��)1��1���!:/.< +11 on-line 
(6�5#����/#�/#�&�)�&�4��� x4!d��4�5#y)  

(2) �/<�9(&�)* ?�4����"8 �S��6��/��4���6�����"��,�(��+116�5#4���6�����"
��,�'%��9/!�)�6�/:14���6���#5"�* ��4���?:��:�T9+11+;&�:'�� 

4���6���(&�)* ��"8 +�/##/8�//:�$�� (�#);&���/<�9�:X)6�� 3 0�# ����"��X8 
#T�1���/<�9 ������(:�#�&�)(S��&� time ��-�.�#:)/]. $��!#�9+! �#+��?9 �����)����8:� �:)��X  

(1) .HIJ�K�.�0�4L�4,-�	/	�7 (meaning criterion) 
 45#8 (�#)��4���6������'.��"���"��(���0����b_")$�&?����2�1$���:��8���4���6���#5"�* ��&� 

a) Time flies when you3re having fun. 

   b) Last night at the fair the time seemed to whiz by. 

������� ��4��" a) �:X� 4S��&� time 8 +?�)4���6���0#) � � 4������ 
(duration) ��0< ��"�� ��4 b) 4S��&� time 8 +?�)�6��6p�2_)8d�0#)��!���"+�/##/8�//:� 
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(discrete point of time) b_")�:X)4%&�:X� !���+!��+(&��,�4���6�����"���"�0_X���+! $�&�1��
4���6���#5"�*  

(2)  .HIJ�K�.�0�4L�4H���M
E�7	N��O��� (concept elaboration criterion)  
/!&��45#8 (�#)��0�#8S�/:���/���!5#/4S���"��4���6���1�)�� �-� �����/t�&�� (semantic 
selection restriction) #:���,��#/!:/.<9�s�� 0#)4���6����:X�* ��&� 

  a) Time flies when you3re having fun. 

  c) The time has vanished. 

!:/.< 4����5�6�d&������)��!� (TEMPORAL COMPRESSION) b_")��4���
��5"#���)/:14S��&� time �:X� ?����22%/#T�1��##/�����%�4S���"+?�)/���4!5"#�$6�$�� ��&� 
4S�/���� flies 6�5# vanished ��(:�#�&�) ��,�(��  

(3) .HIJ�K�.�0�4L�4Q-7�H�I� (grammatical criterion)  
45#4S��:X�*?����2���/t���4�)?���)��)��/�?:��:�T9�s�� ��1�)�4�)?���)��"+(/(&�)8�/
4���6���#5"�* $��6�5#��!:/.< ��)$���/�<9��"+(/(&�)##/$� ��,�(��  

*d)  A time raced by. 

  e) A time will come when we3ll finally have to address global 
warming. 

!:/.< 4����5�6�d&�0#)��!��:X�8 2%/+?�)�:�##/��8�/ mass noun �S��6�
4S��&� time $�&?����2���/t/:14S� article ��"���+?�)4�����,��#/�8�9$�� �:)��&���"4S��&� time 
$�&?����2���/t/:14S��S�6������ A $����(:�#�&�) d) �:"��#) 

 

2.4.2.3 �����,6�/1�7,-�	/	�7����2.�� (four categories theory of  
polysemy) 

  �].^�4S�6!��4���6���?�"�� �-� (four categories theory of 
polysemy) ��,�+��4���4����"�/��8�/�:/-�.�'�?(�9 ��4 $���#�9 (Riemer, 2005) b_")$��
�S�/��'_/.�!:/.< 0#)4S�6!��4���6��� +! /� 1��/����)��������"8 �S��������/��
#T�1��/� 1��/����"�S��6��/��4���6���(&�)* 0_X��� $���#�9 $��8S�+�/�� �-�0#)/��0���
4���6���##/��,�?�"�� �-� ���/�����4�� 690�#�%!0#)/!d&�4S�/������"����/�&� 4S�/�����/�"��/:1
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/��/� �1/:�+! /����;!(&#/:� 6�5# P/I verb (percussion and impact verb) ��&� 4S�/������"��
4���6��� hit smash touch ��,�(�� ��-�.�#:)/].+! �S��������1����1/:14S�/����/!d&�
�����/:���-�.���!�r�� (Warlpiri) b_")��,�-�.���+216�%&�/� ��)�6�?�d��+�b�jr/ ��/��
���4�� 69/��0���4���6���0#)/����/!d&���X  $���#�9$����X�6��6p�2_)s�/�5X�l�� (basic 
scenario) ��/���/��/�����6!&���X $��+/& (i) ;%�/� �S� (impactor) (ii) �5X�;����"�:1/��/� �1 
(surface object) (iii) 8d���"/� �1 (point of impact) ���$�2_)��1�)/�<��� (iv) +�)(//� �1 
(forceful contact) +!  (v)  /��?:�;:?/:���)/��-�� (physical contact) 8�//��'_/.� 
���4�� 69+! �����1����1 $���#�9 ��?��(�l���&�/��0���4���6�����,�;!��8�//� 1��/��
����:���//�&�/��#d�!:/.<9 ���2_)$��+1&)�� �-�0#)/��0���4���6���0#)4S�/������
/!d&��:)/!&��(��+��0#)+11!:/.<9-�.� (typology) �:X)6��$�� 4 �%�+11�����,�#d�!:/.<9
6�_")�%�+11+! ��,�����:�2_)?���%�+11����/:� /� 1��/��0���4���6����:)/!&����,�
/� 1��/����"�/��0_X���� �:1������ $��+/& 

 

1. /� 1��/��#d�!:/.<9��"4���6���+/&� (metaphor application to core meaning): 
/����:1���4���6���0#)4S�/������"��,�4���6���+/&����/�������1/:1?�")#5"� 

2. /� 1��/������:�+11����;!!:�T9 (effect metonymy): /��0���4���6���$�?%&
;!!:�T90#)/��/� �S����4S�/����4S��:X� 

3. /� 1��/������:����#�':�1��1� (contextual metonymy): /��0���4���6���
$�?%&1��1���"/��/� �S��:X����/t#�%& 

4. /� 1��/������:�+11����?&���� /#1�&#� (constituent metonymy): /��0���
4���6���8�//���!5#/?&���� /#16�_")8�/�6(d/��<9�:X)6��0#)4S�/���������+�� 

$���#�9 /!&���&��s�� 4���?:��:�T9��)4���6�����+11+�/6�5##d�!:/.<9
��&��:X���"$�&$����,�/���S��6��/��4���6����6�&#�/�:X)/��#T�1��4���6���$�&$��;&��/������1
����)�6�& (paraphrase) ��&� A thought has struck me! 4S�/���� struck �:X�$��0���4���6���
;&��/� 1��/��#d�!:/.<9���� $�����/t/:14S������"��!:/.< ��,�?�")���T���+(&/p�:)4)��
4���6����6�5#�/:14���6����5X�l�� b_")+(/(&�)$�8�//� 1��/������:��� �-�#5"�* b_")
/� 1��/������:�8 �S��6��/��/����!�"��+�!)��)4���6���(&#4���6�����"��,�4���6���
�5X�l��  
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(���������%���#%�����������%&'�%	�*,��*-��	�2������-(����%�F�	
������������,
05��������%�/������ ����������%.*,�9��%��D���!"��9/�	
��%&'��������%�����#	
������
��	����������##����1 ��,�/��
������ %&'�	
��-����0)*��+����,)# (�����
K5��.����� ��
���$
%&'������(�F��� �/$	�%��-����0�����������$	
����������$�
�����
%��D���!"�����
��$������,�1 ��#K//�)L"��, (���������$�������1 %.��%(��
�����#�����������
%��D���!"��, (����
�����$�������#��#����&���G9(��
����������$�������1 �/$����-D(	*���-����0
���%��D���!"��,��/���!$%&'�%��D���!"%(��
����/��%&'�%��D���!"���1 �/��1 %��D���!"
&�$�#����F (� (Reimer, 2006: 183) 

 

�	������	�-�����
������$�79����/���*�����+� 

  /� 1��/��#d�!:/.<9+! ����:���,�+��4���4��6!:/��/��'_/.�!:/.< 
0#)4S�6!��4���6���(��+����)0#)#��2'�?(�9������ /� 1��/���:X)?#)25#�&���,�
/� 1��/����)��������"?S�4:G��/����5"#���)4���6�����"+(/(&�)/:��0������/:� 
�:/-�.�'�?(�9��#��(?&���6G&8 �d&)����$���"/��'_/.���5"#)0#)#d�!:/.<9��//�&�����:� 
(Taylor, 1995: 122) +! (&�)/p���d��#)��"�6p���#)(�#)/:��&� /� 1��/��#d�!:/.<945#/��
��5"#���)4���6�����+110���+���)4���6��� (domain) +! /� 1��/������:���,�/��
��5"#���)4���6�����+���)4���6��������/:� +(&����)/!:1/:�)����8:�0#)$���#�9$���6�
4���?S�4:G/:1/� 1��/������:���//�&�/� 1��/��#d�!:/.<9 ���� $���#�94���&�
/� 1��/��#d�!:/.<9��4���+(/(&�)8�//� 1��/��0���4���6���+11����:�#�/ 3 +11 
/!&��45# 4���6�����";&��/� 1��/��#d�!:/.<9�:X�8  x$�&�/��/����!�"��+�!)4���6���#:�
/&#�6��/��4���6����6�&y (&#(:�4S�/����+(&#�&�)�� #�/�:�6�_")/p45# 4���6�����"�%�6�5#���,�
4���6����6�&�:X� +��8��)/p�:)4)��,�4���6�������0#)4S�* �:X�#�%& 

��/!d&�0#)4S�/���� P/I ��)��0#) $���#�9 4S�/������"��/����!�"��+�!);&��
/� 1��/��#d�!:/.<9�:/8 ���/t��,�-�4+?�)0#)�� ��4+! 8 ���/t�&��/:�/:14S������"
��4�����,�(��+11("S� b_")/����"8 �S�4����0���8����5"#)0#)4�����,�(��+110#)4S������"
���/t�&��/:�/:14S�/����/!d&���X$���:X� 8 (�#)�S�4����0���8s�/�5X�l��0#)�6(d/��<9 (basic 
scenario) 0#)4S�/����/!d&���X�?��/&#� ���s�/�5X�l��0#)�6(d/��<9�:)/!&���:X� 8 �� /#1$�
����;%��&���6(d/��<9#�%& 3 �� �-��6G&* $��+/& �:(2d��"(/� �1 (impactor) �:(2d�5X�;����"2%//� �1 
(surface object) +! 4���+�)0#)/��(//� �1 ���s�/�5X�l��0#)�6(d/��<9��"+?�)���
4S�/����/!d&���X45#/����"�:(2d(//� �1b_")�/��8�//���4!5"#���"0#)?�")��?�")6�_")����4�����p�� �:1���,� 
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+! $�?:�;:?/:�/:1?�")��"��,��:(2d����6���6�5#�:(2d�5X�;������4����d�+�)��� �:16�_") ;!��"
(����45#�:(2d����6���#�88 �/��/����!�"��+�!)(S�+6�&)0_X�/p��,�$�� (:�#�&�)0#)4S�/���� P/I 
��)��0#) $���#�9 ��&� 
 

1) A thought has struck me!                  (Reimer, 2006: 226) 
 
8 �6p��&�4S������"���/t/:14S�/���� strike �:X�8 ��!:/.< ��,�?�")���T��� 8:1(�#)$�&$��        
+(&4���6���0#)4S�/������(:�#�&�)�� ��4�:)/!&���:X�$�&$��/&#�6��/��/����!�"��+�!)+(&
#�&�)��6�/!#)����1/:1�� ��4 
 

2) A rock has struck me!          (Reimer, 2006: 306) 
 
4���6���0#)4S�/������?#)�� ��4�:X��6�5#�/:� ����)+(& strike ��(:�#�&�)+�/�:X���,�/�����
4S�/���������)#d�!:/.<9��&��:X� b_")/� 1��/��#d�!:/.<9��"���45# x?(�?:���:GG 45#�:(2d�5X�;��y 
CONCIOUSNESS is OBJECT SURFACE  

/� 1��/����"4S�/���� strike ��(:�#�&�)��" 1) +!  2) $�&$��+?�)4���6����6�&�:X�
��,����� �&� /� 1��/��#d�!:/.<9�S�)�����/��2&���#1 (attributing) 4d<?�1:(�(&�)* 0#)
4���6�����"b_")$�&$��+?�)##/#�&�)�:��8� (vehicle)2 $�?%&4���6�����"��,�����6��� (target) 
���$�&$����;!/� �1(&#4d<?�1:(�����)#��2'�?(�90#)4S�/����+(&#�&�)�� ���� s �:X�(��
+��4���4��0#) $���#�9 +!�� /� 1��/��#d�!:/.<98_)$�&��&/� 1��/����/��0���
4���6���$�?%&4���6����6�& +(&��,�����)/� 1��/��+?�)/����5"#���)4���?:��:�T9
� 6�&�)4���6���+/&� (4���6����5X�l��) 0#)(:�4S�/�����0��/:1?�")(&�)* ��"$�&$��#�%&��
!:/.< 0#)?����/(��+11��&��:X� b_")���?&���6G&�:/8 6���2_)�:(2d��"��!:/.< ��,�?�")
���T��� 

�	������	�������������8���'<� 
  ��$#
�����������$������������$#
����D&/���!"�������, 
� � 
��$#
���������%��(�������$������%��(���%&/�,���&/�������	
��������	������� 
���!$��,�������$#
����D&/���!"	
��������	��������$���	�%��*�%(�� �����,
                                                 
2 ��6  (vehicle) ����/$��#�/#�&�)�&���,�4���6���+6!&)/S����� (source) /p$�� b_")��,�#)49�� /#1��"�S��6��/��
/����5"#���)0���+���) +(&#�/�:�6�_") +����� +!  �4���b? (Radden and Kovecses, 1999) ���4S��&� 
x��6 y ��/��#T�1��2_)6�&��4S�����)-�.�'�?(�9��"�S�6�����"��/����,�?�")/� (d�� (trigger) ��"�S��6��/��
4���?:��:�T9+11����:�0_X����:X)6�� 
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4���6���0#)4S�/�����/��/����!�"��+�!)�:X���&�/:1�&� 4S�/�����:)/!&��#�88 ���%�-�.���"
�6�5#�/:�+(&8 +?�) (denote) �6(d/��<9��"+(/(&�)/:�##/$� /� 1��/������:�+11����
;!!:�T9 (effect metonymy) 45#/� 1��/��0���4���6���b_")4���6�����"0���##/$��:X�45#
?&����"��,�;!!:�T96�5#;!/� �1��"$����8�//��/� �S��:X�* +����"8 ��,�(:��6(d/��<90#)/��
/� �S�0#)/�����:X�* +�� 

+�� ?��#�9�1#�9 +!  ���9��� ��!?:� (Speber and Wilson #��)2_)�� Reimer, 2006: 
241) $��(:X )0�#?:)�/($��#�&�)6�_" )�& � ����/(�+!���:X�4�����:/8 �S�/��?���)����:'�9 
(conceptualize) +! 8:��� �-�0#)�](�/���1�)#�&�)0#)?�")������(���#�':��:(2d�� ?)49��
/��/� �S��:X�* +����"8 #�':�!:/.< ��)/��-��0#)/��/� �S��:)/!&������,��/<�9 8_)��,�
?��6(d�6�����:'�90#)�](�/���1�)����:'�9?����2+?�)$������4S�/������"+?�)/��/� �S�
6!��* +11 b_")#�88 ��,�/��/� �S���"��4���+(/(&�)/:���!:/.< ��)/��-��+(&8 ��4���
�6�5#�/:����8(��0#);%�/� �S�/p$�� (:�#�&�)0#)4S�/������ �-���X$��+/& give, take, attack 6�5# 
defend b_")��,�����:'�9��"�1$�����/5#1�d/-�.�  

  ����)#��2'�?(�9+!��4S�/������"��!:/.< ��,� ?/���/���� (transitive verb) 
?&���6G&�:X��:/8 ��4���6����/�"��0�#)/:1;!!:�T90#)/��/� �S��:X�* +�)#�%&������5"#)8�/�&� 
?/���/�����:/8 �/�������4S������"�S�6�����"��,�/���(�)���/t��,�8 (�#)���/^��,�
#)49�� /#16�_")���#�*/:1/���� b_")�:/8 ��4���6�����,��:�$���&�;%�2%//� �S���"$���:1;!
���(�)8�//��/� �S�0#)/����(:��:X�* (Croft, 1990:66 #��)2_)�� Reimer, #��)+!��: 230) 6�/
��8��<�(��+��4���4���:)/!&��0#) 4�#j�9 +!�� ��(:�#�&�))����8:�0#) $���#�9 /!d&�
4S�/���� P/I ��";&��/� 1��/��0���4���6����� �-���X8 $�&$��2%/� 1d�8� 8)!)$�#�&�)
�:��8��&�6���2_)/��/� �S�6�5#�6(d/��<9# $� +(& $���#�9 ���/������1����)-�.��6�& 
(paraphrase) ����,��4�5"#)�5#���?S�6�:1+?�)4���6���+�� 4���6���0#)/!d&�4S�/����
�:)/!&����";&��/������1����)�6�&+!��8 ���/t���%�0#)�!���+11#-�-�.� ��&� xX make Y 
move by P/Iy 6�5# xX make Y by P/Iy ��,�(�� ���(:�#�&�)0#)4S�/���� strike ��-�.�#:)/].
0#) $���#�9 ��";&��/� 1��/������:�+11����;!!:�T9 ��&� 

6) The soldier struck the head from the body.                    (Reimer, 2006: 185) 

;%��%�-�.�#:)/].8 �0���8$���:����&�4S�/���� strike ��(:�#�&�)�:)/!&��$�&$��+?�)�6(d/��<90#)
/��/� �1/:�0#)�:(2d?#)?�")+(&#�&�)�� +(&/!:1+?�)�6(d/��<9��"��,�;!6!:)8�/��/��/� �1
/:�����1��#�+!�� �:"�45#�6(d/��<90#)/���4!5"#���"0#)�:(2d��"2%//� �1 4���6���0#)4S�/����
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��(:�#�&�)8_)2%/+?�)##/���6�&$�����%�0#)�� ��4 xThe solider (X) makes the head (Y) 
move by strikingy 4���6�����"0���##/��8�/4���6�������0#)4S�/���� strike �:X�8 �6p�
$���:�8�/1d�1��!� from the body ��"�����/��+?�)/���4!5"#���"0#)�:(2d����6���#:���,�;!��
8�//��2%//� �1��"+?�);&����)4S�/���� strike  

�	������	������"����6���	$�� 

  ��/� 1��/��0���4���6������#�':�1��1��� /#1�:X� 4���6�����"2%/
0���##/���:X�8 $����8�/ x/�#1y (frame) 0#)�6(d/��<9��"��0���4�#14!d�/�&�+! ��
���! �#�����//�&��6(d/��<98��)* ��"�/����8�/4���6����5X�l��0#)4S�/���� ?�")��"8S���,���
/���S�4����0���84���6�����"2%/0���##/��/p45# 4����%�-����(:�/���� (knowledge of the 
verb) �S�����5"#���)/:11��1���"4S��:X�*�/�� b_")8 ��?&���&����/��(�4����&�4���6����:)/!&��
�:X�0�����8�/4���6����5X�l��$��#�&�)$� ��4���?:��:�T9�&��/:����� ��p�$6� +! ��,�
4S�/������"��,�?&��6�_")0#)/�#1�6(d/��<9�s�� $��#�&�)$� 

  �����5"#0#)/� 1��/��0���4���6������/� 1��/������:����)1��1��:X� 
#�8�S��6��/��4���4����";��$�$���&�/� 1��/����"/���) (general) �/��$��S��6�6�4S���#T�1��
6�5#��X�s�� $����/!S�1�/ +(&��4�����,�8��)+!���:X� $���#�9 $��/!&��$���&� /� 1��/���:)/!&��
$�&$����!:/.< ��,�+11 xelsewhere categoriesy 6�5#$�&?����2�S�$����#T�1��4���?:��:�T9
��+(&! 4���6���$�����#+(&#�&�)�� ����)/!:1/:��:X�4���6�����"$��;&��/� 1��/��0���
4���6�����T���X/!:1��#�%&��,�8S����$�&��/6�/�S�$�����1/:1/������:�#�/ 2 ��T�����/:� �����
)����8:�0#) $���#�9 /!d&�4S�/���� P/I ?����22%/�S�$������,�4S�/����6!:/-����1��1��s�� ��"
/!&��2_)/�#1�6(d/��<9�s�� #�&�)$���:X)6�� 4 1��1� #:�$��+/&  

��!��#�+����21�)���." �M/�               Their trampling feet beat the loose sands.  
��!��#�+���&�2"�&�<&�<�NO��+��% �M/�    I3ve knocked some girls in my time. 
��!��#�+����1/��2��)�+4�'�� �M/�            A madeQsmote her harp, and sang. 
��!��#�+���RS&'�.������'/��T$ �M/�  He smit a brave and fortunate battaile with the Vaccei. 
 

��+(&! 1��1��s�� ��"/!d&�4S�/���� P/I ���/t#�%&�:X� 4���6���0#)(:�4S�/����8 
��!�"��+�!)$�(��+(&! �� �-�0#)1��1� ��&� ��5"#���/t#�%&��1��1�0#)/��(&#?%�+!�� smite 
8 ��4���6���6���2_) xto fighty +! 8 $�&$��+?�)�s�� �6(d/��<90#)/��(&#?%�6�5# fight 
����)�6(d/��<9����� +(&8 6���2_)�d/* /��/� �S���"�/�"��0�#)/:1/��(&#?%��:X�* �0��$������/:�+(&
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#�%&-���(�/�#1�6(d/��<96�5#1��1��s�� �:X�* ��"�6(d/��<9�:X��/��0_X����8:��6�4S��&� smite ��,�
(:�+���6(d/��<96�5#����/#�/�:�6�_")45#'%��9/!�)0#)�6(d/��<9/�� (&#?%� �:X)6��+�� 

�	������	��������������+���	�����+�� 

  /� 1��/��0���4���6������ 11�������� �-�?d�����(��+��4���4��
0#)$���#�9 ��/��#T�1��/��0���4���6���0#)/!d&�4S�/���� P/I /p45# /� 1��/������:�
+11����?&���� /#1�&#� b_")��,�/��+��4���6���0#)4S�/�������#�':�/���S��#�?&��6�_")
0#)�6(d/��<9�:X)6����"+?�)���4S�/�����:X�* 6�5#4���6���0��)�4��)��"$�&��&��������,�
4���6���6!:/+����"8��/����,�4���6����6�& b_")/� 1��/������:�+11����?&���� /#1
�&#��:X�8 ��4���+(/(&�)8�//� 1��/������:��:X)?#)�� �-�+�/ /!&��45# /� 1��/������:�
����;!!:�T9+! +11#�':�1��1���"$��/!&��2_)�:X���,��?�5#�/���_)�#� x0�#�%!�6�&y �0���������,�
4���6����6�& (incorporating extra information) ��0< ��"/� 1��/��+11����:�+11����
?&���� /#1�&#��:X���,�/�����0�#�%!������"��#�%&��(:�0#)4S�/�����:X�#�%&+!�� #�8/!&��$��#�/#�&�)
�&���,��?�5#�/���S��6�4���6���0#)4S��6�+41!) (semantic narrowing) /p��,�$�� (Reimer, 
#��)+!��: 292) 

  +��4���4���/�"��/:1/���_)�#�����)�s�� 1�)?&��0#)�6(d/��<9�������,�
4���6���6!:/ ��"��,�4���6����6�&0#)4S�/�����:X�* ��,���T�/��#T�1��/� 1��/������:���
+11��"�:/-�.�'�?(�9?&����/�:/8 /!&��2_) ���� ?#�4!�#)/:1+��4���4����"�&�/� 1��/��
����:�45#/�� x�S�?&���&#���+��?&���6G& (6�5#+���:X)6��)y b_")��,�����:'�9�5X�l��0#)
/� 1��/������:� �/(:�#�&�)��&� +��4���4��0#) �4�#�8� �b�(  (Seto, 1995 #��)�� 
Reimer, 2006: 106) ��"/!&��2_)�� �-��&#�0#)/� 1��/������:� �����" �b�(  $��/!&��$���&� 
�6(d/��<9��"/����!��:X�?����2#��)2_)$�����/��/!&��2_)�6(d/��<9�&#�b_")��,�#)49�� /#16�_")
���6(d/��<9�6G&�:X�+�� ��&� ��-�.�#:)/].�� ��4��"�&� He is reading for the first degree. 
b_")4���6���0#)4S�/���� read ����"��X��,�?&��6�_")0#)4���6���0#)/�� x�����6�:)?5#y 
(studying) �:)�:X����� ��4�:)/!&�� /��#&��6�:)?5#8_)��,��?�5#��6(d/��<9�&#��6(d/��<96�_")
��"���+���6(d/��<9�6G&�:X)6���:"�45#/�������8�81/��'_/.��:"��#) 

  ��)����8:�0#) $���#�9 �:X� /!d&�4S�/���� P/I ��1�)�� ��4+����"8 ��
4���6��������/:�/:14���6����5X�l�� (/��/� �1/:�0#)�:(2d?#)��X�����4���+�)+! 
4�����p���� �:16�_")) +(&/!:1��4���6�����"+41!)�6!5#����)+4&?&���� /#1?&��6�_")0#)
4���6����5X�l����&��:X� �/(:�#�&�)��&� 
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 11) Just then the squall struck up. 

4���6���0#)4S�/���� strike ���� ��4�:)/!&��$�&$��+?�)4���6���0#)/�� x/� �1y b_")
/:�+! /:�� 6�&�)�:(2d�:X)?#)+(&+?�)����)4���6���0#)��'��)��/���4!5"#���"����)#�&�)
�������&��:X� +(&4S�/���� strike ��"��,�6�_")��/!d&�4S�/���� P/I ��!�"��?2��-��0#)(:��#)8�/+(&
������"��,�?/���/����/!������,�#/���/������"$�&(�#)���/t4S������* (&#�������� +! 
4���6���2%/8S�/:�!)�6!5#����)+4&?&����"��,� x��'��)/���4!5"#���"y ����)��&��:X� 

 

2.5 �	������	����	$#������+� *���$�/5�*���/���*���/*������ 

�����������%�*,�	���/��	
������/������,�����������-��"&��.��)#
��
��$#
������*�/ ����&��.����,�����%��(�������	
��������	���/��	
��������*
	���/��������, (���� ��$#
�����������/$����/��%&'�	�� 
����!"%������� ���!$��,
��$#
����D&/���!"�$ �� (���#�#�������������������%��(	
���������� �����������,�%�*,
%��(	
#	5� &��#��$#
�����/��%&'�	�� 
����!"�$������%��(	
�����������
�0��������,����
�����$���/�<9���� 

 
2.5.1 H�2E-�H���R�1OH�I� (metaphor) 

�!4#j+! 8#69�?:� (Lakoff and Johnson, 1980) /!&���&�#d�!:/.<9��"���/t
��-�.� 4���4�� +! /��/� �S�0#)��d.�92%/���/:�#�&�)+��&6!��+! �1$��1&#���
����(�� 8S��:�  ��5"#)8�/#d�!:/.<9��X��,�� 11����:'�9��"#�%&��/� 1��4���4��0#)��d.�9���
T�����(�  #�&�)$�/p(�� ��d.�9���$�&?����2(� 6�:/�%�� 11����:'�9��X $���:������� ��d.�9�S�
?�")(&�)* $�#�&�)#:(���:(�+! ��,�$����T�����(� ��T��������"8 �S��6�����%�$��/p45#/��'_/.�8�/
-�.� ���� -�.���,�?5"#��"���?5"#?��#�%&1��5X�l�������/:�/:1� 11����:'�9��"�/�"��0�#)/:1/��
4��+! /��/� �S� 

#d�!:/.<9��,�/!$/��)��������"��/����5"#���) (map) 8�/+���) (domain) 6�_")��"
����/�&�+���)+6!&)��"��6�5#;%��6� (source or donor domain) $�?%&#�/+���)6�_")��"����/�&� +���)
����6���6�5#;%��:1 (target  or  recipient domain)   ���8 �0���8+���)����6���$��8�/+���)
+6!&)��"��  (:�#�&�)0#)#d�!:/.<9b_")��,���"�%�8://:�#�&�)+��&6!�� 45#  TIME IS MONEY  ���
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��,�/��0���+���)0#)��!���?%&+���)0#)�)��(�� b_")�:X)?#)?�")��!:/.< ��"�6�5#�/:�45# 
?����2���:X)+)&�d�0#)/��$����+! �?��$� /!&��45# ���?����2�4$��!�6�5#$���)���� +! #�/��)
6�_")/p?����2���0��!�6�5#�?���)��$�$���6�5#�/:� ���/����5"#���)��"�/��0_X��:X�?�����/��0_X�$��
6!��+)&�d� (aspects) #�&�)$�/p(��0�#8S�/:�0#)#d�!:/.<945#  Invariance Hypothesis 
(Taylor, 2002; 496) /!&��45# 8 ��/����5"#���)�s�� ��5X#6�1�)?&��0#)+���)����6�����&��:X�
$�&��&�d/+)&�d���&� ��#d�!:/.<9  TIME  IS  MONEY  8 ��/����5"#���)�s�� ��?&��0#)/�����
8&���)������1/:1��!���&��:X� 45#����:"�$�+!�����?����2�����1����1/�������!�/:1/������)��$�� 
/!&�����! �#���45#��0< ��"��/������)�����?����2 ���:X)/�����$�+! $��/!:1�� +(&��/�����
��!���5"#���$�+!�� ���/p$�&?����2����/45�/!:1��$�� ��,�(�� �#/8�/��X #d�!:/.<91�)��5"#)�:)
8S�/:��s�� ��1�)�:q�T�����&��:X�$�&$�����/t���$�����d/�:q�T��� ��5"#)8�/��1�)�:q�T���
$�&������:'�9+11�:X� ��&� ��5"#)?�")0#)��+��(:X) (verticality) 6�5#-���   (container) ��,�(��   

��/��'_/.�4S�6!��4���6���-���(�+����)0#)#��2'�?(�9������ 
/� 1��/��#d�!:/.<9+! ����:���,�/� 1��/����)��������"?S�4:G��"�����/��'_/.����4�� 69 
��5"#��"8 ��5"#���)4���6�����"+(/(&�)/:��0������/:� �:/-�.�'�?(�9��#��(?&���6G&��5"#'_/.�
/��0���4���6���/p8 �d&)����$���"/��'_/.���5"#)0#)#d�!:/.<9��//�&�����:� (Taylor, 
1995: 122) +! ���d��#)��"�6p�(�)/:��&�/� 1��/��#d�!:/.<945#/����5"#���)4���6�����
+110���+���)4���6��� (domain) �/$��$#
����������%&'����%.*,�9��	
��������
�
(
�	
������%(��
��� ��������
������  �%��"  (����	
��-��	�2��#��$#
����������
����
����$#
����D&/���!" �������%&'�%)��$��$#
����D&/���!"%&'�%)�����$#
����%(��

8�/�:X) 4 /� 1��/����"�����/��0���4���6���0#)$���#�9 /!&��45# 4���6�����";&��
/� 1��/� 1��/��#d�!:/.<9�:X�8 $�&�/��/����!�"��+�!)6�5#?���)�6��/��4���6����6�&
�6�/:16�&��4S� #�/�:�6�_")/p45#4���6�����"�%�6�5#���,�4���6����6�&�:X� +����"8��)+!��/p�:)4)
��,�4���6�������0#)4S�* �:X�#�%& ����)+(&4S�* �:X�$����!�"��6�����"��)$���/�<96�5#����0#)
4S�$���&��:X� b_")8�/)����8:�0#) !�!!�" #�X�6��� b% (Su,1999) �/�"��/:1/��0���4���6���0#)4S�
6!��4���6�����-�.�8��/p$��?�:1?�d�+��4����X��&�/:� ���b%$��/!&���&� #d�!:/.<9��?&����
/��8:��� �-�+! ��1�1��#�&�)��/��/���S��6��/��4S�6!��6�����" ���� ��,�/����5"#���)
4���6���0����� �-�8�/������"��4�����,��%�T��� (concrete) ��/�6�/!����,�4S���"8:���,�
���T�����/0_X� (metaphorical abstraction) ��&�  

4� (person) > ?�")0#)(object) > 4���?����2 (ability) > �5X���" (space) > ��!� 
(time) > 4d<-�� (quality) 
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��������$������	
��������, (�%&'�	
��������,%��(������%&/�,��&�$%����� 
����!"����
��
%&'����%��(	
������������,%&'�	
������&�$���	�� 

 

2.5.2 H�2E-�H����	�O7 (metonymy) 

    ����:���,�/� 1��/����)��������"��/����5"#���)��&������/:�/:1#d�!:/.<9 
+(&/����5"#���)0#)����:���,�/����5"#���)-����+���)�����/:�$�&$��0���+���) �#/8�/��X
����:��:)��6�����"6!:/45#/��#��)2_)����s�� /�����?�")6�_")#��)2_)6�5#+��#�/?�")6�_") ����:"�* 
$�����:��:/���/t���%�+110#)/�����?&����?&��6�_")+���:X)6�� (the part for the whole)  
(:�#�&�)��&�  (Lakoff and Johnson, 1980) 

 We don�t hire longhairs. (;����+��4�;����) 

 Nixon bombed Hanoi.  (�� T���T�1����4?:�+���� ��'#����/�) 

 The White House isn�t saying anything. (�S�����1�:l1�!+���:l1�!0#)#����/�) 

�!4#j+! 8#69�?:�(#��)+!��) /!&���&���d.�9������/t/��<90#)����:�1&#�4�:X)
������(�� 8S��:���&������/:1/�����#d�!:/.<9  ��d.�9?���)����:'�90#)?�")6�_")8�/4���?:��:�T9
��"?�")�:X���/:1?�")(&�)* ��&� ��5"#����%�2_)�� T���T�1�� �&#�6���2_)/���S�6�����"��,�(:�+��0#)
�� ��'����  ��,�(��   8_)/!&��$���&�����:���,�?�")��"#�%&��4���4��4S��_)0#)��d.�9+! 2%/
2&���#�##/��;&��-�.� 4���4��  �:'�4(� +! /��/� �S�0#)��d.�9��&������/:1#d�!:/.<9  

#�&�)$�/p(�� 8�//���� �d/(9���+��4���4����5"#) /��0���4���6���?�"�%�+11 
0#) $���#�9 �S��6��/���/<�9��/����8��<�/� 1��/��0���4���6���0#)4S� +! �1�&�
/� 1��/������:��:X��S��6��/��4���6����6�&0_X��� ���4���6�����"$�����:X�8 ��,�
4���6����� 8S�4S��:X)6�� #�&�)$�/p(��/� 1��/��/!����,�4S�$���/�<9�S��6��/��
4���6����6�&* 0_X���$���6�5#�/:� �����,�;!��8�//� 1��/��#d�!:/.<9+! /� 1��/��
����:�+11����?&���� /#1�&#�#:���#:�6�_") �S��6�4���6�����"$��8 ��!�"��+�!)8�/
4���6����� 8S�4S���,�4���6�����)$���/�<9 �S��6��/��4S�$���/�<9 +! ?����2�S��6��/��
4���6�����)�:8��t�1:(�'�?(�90_X���+��$��#�/���� 
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 /� 1��/������:�+1&)##/$����,� 3 +11�&#�* #:�$��+/& 

1. /� 1��/������:�+11����;!!:�T9 (effect metonymy):  
/��0���4���6���$�?%&;!!:�T90#)/��/� �S����4S�/����4S��:X�* 

2. /� 1��/������:����#�':�1��1� (contextual metonymy):  
/��0���4���6���$�?%&1��1���"/��/� �S��:X����/t#�%& 

3. /� 1��/������:�+11����?&���� /#1�&#� (constituent metonymy):  
/��0���4���6���8�//���!5#/?&���� /#1#:���#:�6�_")8�/�6(d/��<9�:X)6��0#)
4S�/���������+�� 

���?�d�+!�� /� 1��/������:���,�/� 1��/����)������?S�6�:1�_)�#�
#)49�� /#1��)4���6���#)49�� /#1��#)49�� /#16�_")b_")8:��&���,�#)49�� /#1��)
4���6���0��)�4��)0#)4���6����5X�l��##/����,�#)49�� /#1��&��S��6�#)49�� /#1��)
4���6���0��)�4��)�:X�* /!����,�#)49�� /#16!:/0#)4���6�����"0���##/$� 

"���	-� ��
�����������%��,�
��#	���/��	
������/������,  (�)�O�� &���
.�
�%
/� �$%�F� (�
������
	�(�����������-��"�/���/D�� �/$��
������/���������,
-����0�����
�%	��$�"%��,�
��#	���/��	
������/������,����������1 (�  %.�� ���������## 
�����	���/��	
�������������/����� %&'���� �/$������$�����)�O������������

�%	��$�"	���/��	
��������
�������1 �/�
 &C��D#�����)�O�����(���%�	9�9/��%��,�
��#
9&�����	�)�
%��"�/$���%�F#���5/��,(�����  (���������
9�������������	���/��
	
������/������,%��� &��,���������5/�����	/�����5/ %)*,��� (����5/��,%��(�������.������/$
�����#��#�%)*,������	
������������	
������ (������������ �
(%�F
 �/$��-0����*���� (�
����� 

���� ��F�����������%��,�
��#	���/��������,  �/$	
��-��)��L"�$�
���
	
����������1��	������ ��� ��%&'���,�)���/����&�$%���0#%%.�� N�,�������������#&�$%��
���
�&�D9�& N�,� (��������(&�$.D��/$%K��)�����
����%��,�
��#��������&��.������������
%�*,�	���/��	
�������5�%-�1 (��������������%�*,�	���/��	
������(�
���$#
����
���&��.�� �
� &0�����-����%	�*����	
��������	���/��	
������ %)*,%.*,�9��
	
��-��)��L"��	
����������1 ��,%��(���� ���%&'�%�*,���,���-��� �������$%&'����%K��)����
	�(
��������
��������1 �����#��������	���/��	
������/������,�����#�5����	%%.����%��* &���
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���
�%	��$�"�����0��-��"�/$
���-��)��L"�##(���%(�� N�,��� &����	��$ (�%��(%&'�
��
��������
�%	��$�"�/$��(/���!$����##/���!"������	���/��	
������������
�0#�5����	��� (� 

 

2.6   ����$3�������������� 

��������	�������  (� ��#
��%&'�	���������,��	
�����-���	�����,����������0#
�
�&%%.�� %�*,����%&'�	����,��	
�������/$��������,��� 
����!"��,�/���/�� ������ ��
-����0��,�$�&/%&'���������� (�������� &����� ���&���G
�������
��������
����,� ��,
�����	��
�� (�����������1������,&���G%&'�	��%(�,�
1 �/$%&'�&���G���!"��	����,��������,���
 
����!"�����
�-�������
���-��)��L"�������,�  

	��
�� được ������%
��(�����,��	
�����������#��#	��
��  (� ������ �������F
��(
��%&'�	����, (���#�������������
����
��%.��%(��
�����#������*,�1 ���9(�-�
���2��/�

���
����%��,�
��#	��
�� được ��,)#����$%����%&'�����%
��(���%�*#����-��� (������ �����
�#�
����
������,%��,�
������ K5�
��������$����
������
�����������%��,�
��#	����,��	
������

�� P (�Q ������ ���/$��������%.��%&���#%���#��#����*,�1 ���5����	%%.��%)*,������#0��
��
�������������&���G���!"���%&'�	���/��	
��������	����,��	
������
�� P (�Q ��,
K�������(�� �/$%)*,%&'���
�������������&���G���!"	���/��	
��������	��
�� 
được ������%
��(����� & 

 

2.6.1 ��	67���/5��+� ‘���’  �������� 

2.6.1.1 ��	67���/���*�����/5��+� =���>  ��	������	������4�/5�
�����	
� 

Q<�7� 	��O�7� (2540) $��'_/.�4S��&� 4) 4�� (�#) $�� �&� #�8 ����5"#)6�����"+! 
/����!�"��+�!)��)4���6���/!����,�4S���)$���/�<90#)4S��6!&���X(:X)+(&?�:�?d�0�:�8�2_)
�{88d1:� �����1���0�#�%!8�/�#/?��6!:/l��8��_/ 8�6����6(d +! �)'����� b_");!/��
���4�� 69�1�&� 4S��&� x$��y �S�6�����"��6���4S� 2 6��� $��+/& 4S�/���� +! 4S��&��6���/���� b_")
��5"#��,�4S�/����8 �S�6�����"��,��:X)?/���/����+! #/���/���� +(&��5"#�S�6�����"��,�4S��&��6���
/����8 ��4���6���+?�)#��2��d�4�� 691#/�#/�? 
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�#/8�/��X $������:)$��/!&��2_)/����!�"��+�!)��)4���6���0#)/����,�4S�
$���/�<90#)4S��&� 4) 4�� (�#)$�� �&� #�8 ������/��#T�1�������].^�/����!�"��+�!)��)
4���6�����/��/!����,�4S�$���/�<90#)$11�+! 4<  (Bybee et al, 1994 #��)�� $����, 
2540) b_")?����28S�+�/$����,� 5 !:/.<  45# 

1. /��0���4���6���+11#d�!:/.<9 (metaphorical extension) ���4���6���
0#)4S�6!:/8 ��!�"��+�!)$�+! ��4���6���+11#d�!:/.<9���"�0_X�8�/�%�T���
����,����T���$�� 

2. /��#�d��� (inference) /����!�"��+�!)��)4���6���+11��X�/��0_X���5"#(S�+6�&)
0#)/�����/^0#)4S��:)/!&��$�bXS�/:1(S�+6�&)����0#)4S� �S��6��/��/��#�d����&�
4S��:)/!&��8:�#�%&���d� (paradigm) �����/:�  

3. /��0���4���6����6�/���)0_X� (generalization) /����!�"��+�!)��)4���6���
�_X��,�;!�S��6�4S�1�)4S�b_")���)5"#�$0/���/���&�� (selectional restriction) ��"
/S�6���6� �/���&��/:14S�#5"�*��"��!:/.< ?#�4!�#)/:� �:)�:X��)5"#�$0/���/���&��8_)
�0��)����#�!) 

4. /��/!�/!5�4���6��� (harmomy) ��5"#4S�6!://!����,�4S���"��6�����"��)
$���/�<9���?�1%�<9+!��/p8 ���"���6�����"��)$���/�<9��/0_X� �S��6�4���6���2%/
/!�/!5�$�/:14���6���0#)4S���"�/���&��6�5#0_X�/:11��1� 

5. /���%�b:14���6���1��1� (absorption of contextual meaning) 4S��/��/��
?%G�?��4���6�����)#��2'�?(�9$�+! /!����,�4S���)$���/�<9$� ���� /��
$��/����,�#)49�� /#14%&/:14S�#5"� 

$����/!&���&���/��'_/.�/����!�"��+�!)��)4���6���0#)4S� 4) 4�� (�#) $�� 
�&� #�8 ��"/!����,�4S�$���/�<9 ��/����!�"��+�!)����)+4& 3 +11 ��&��:X� 45# /��0���
4���6���+11#d�!:/.<9 /��0���4���6����6�/���)0_X� +! /���%�b:14���6���8�/1��1�  

 8�/)����8:�0#)$���� �1�&�4S��&� $�� ��/����!�"��+�!)��)4���6����/��0_X� �:)��X 

1. 4���6���0#)/����#/���  

 �� 2 4���6��� 45# x?����2/� �S�$�� 6�5# ?S���p8y +!  x?�")6�_")(/��,�0#);%�6�_")y 
���/����!�"��+�!)��"�/��0_X�45# $�� 8 �/��/:1����!���"�S�6�����"�� T����"��4���6�����,�
�%�T���6�5#���T���/p$�� ��&� 
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+(&)4�##/?/:�?516�$��&���5"#�6�8)�4$           (�)'�����/2 6��� 97) 

2. 4���6���0#)/����?/���  

  45# x�#�6�5#�:1�:(2dT��� 6�5# ?�")6�_")����,�0#)(� ����4���?����2 �#/�?+! 
4���(�#)/��y +! 8 �/���&��/:1�� T����"��,�?�")������( ��d.�9 b_")��,��%�T���+! /�����"��
4���6�����,��%�T���6�5#���T���/p$�� ��&� 

 /%�4$6��/?��6��/6���#:���/��#�&#�/���� /%�#���+/&�&#/%     (8��_/ 1/ ?d�0�:� 6��� 8) 

8�/(:�#�&�)0��)(�� $����?�d��&�/����!�"��+�!)��)4���6�����"�/��0_X�/:14S��&� 
$�� �� 2 !:/.<  45# /��0���4���6���+11#d�!:/.<9+! /��0���4���6���/���)0_X� 
/!&��45# /����?/��� $�� 8 ���"�8�//���#�6�5#�:1?�")��"��4&�b_")��,��%�T�������,�0#)(� $�?%&/��
�:1�#�?�")��"��,����T���+(&�:)4)��4&�#�%& 8�����"?d�/!����,��:1$���:X)?�")��"��,��%�T���+! 
���T��� #�/�:X)��4&�6�5#$�&��4&�/p$�� 

��0< ��" 4S��&� $�� ��5"#��,�4S��&��6���/����8 ��4���6�������)6�_")��&��:X� 45# 
x+?�)#��2��d�4�� 691#/�#/�?y ���8 +?�)�6��6p�/�����#/�?$��/� �S����6(d/��<9��"
�/��0_X�+!�� 6�5#6�/�6(d/��<9��"#��)2_)�:)$�&�/��0_X� /p���#/�?��"8 �/��0_X�$��#�&�)+�&�#� /��
��!�"��+�!)��)4���6�����"�/��0_X�������) 1 !:/.<  45# /��0���4���6����6�/���)0_X� ���
?����2�/���&��/:1�� T����"��,�?�")������(6�5#$�&������(/p$�� b_")��,��%�T��� +! 0���4���6��� 
8�//���#�/�:1����,�0#)(� ����,�/��+?�)�:'� 0#);%��%� ���/��+?�)�:'� ��X�:)4)
4���6���0#)4���?����2+! �#/�?#�%& ?&��4����%�?_/8 ��6�5#$�&��/p$�� ��&� 
 

2��2_)��'/�!�S����6�(:/�(5#�/!&��+/&#�<��� ����.^�9�6��:/���/:��S���8)
�(p�-%���6��4$;!;!�(��!p�0���8)��/ 8 $����,�/S�!:)���/�� 

                (8�6����6(d 23/ 2  6��� 56) 
 

(������ ������
������ )��� ���-����0-�D&����������/��%&'�	�� 
����!"
��	��
��  (� %&'��K��5�� (����� 
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����������
/� 
              + _/���
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/� 
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                      +  #�9��- 

 

�����	
�� 2.3  ��@4LOS����H��H1�7.�T�,6�Q-7�H�I�L�4,6�-3�  UQ@=V 

  

/$"�"�� ��/�:�#$ (Takahashi, Kiyoko, 2003, 2004, 2008) $���S�/��'_/.�+! 
��8:��/�"��/:14S��&� $�� ��-�.�$���#�$�� 3 ��X� ������c 2003 ���"�8�//��'_/.�6�&��?���)1&)
4���?S���p8��-�.�$�� (Accomplishment Construction) +! �1�&�4S��&� $�� �:X�/!����,�(:�
1&)��X���%�+116�_")0#)6�&��?���)�:)/!&�� (&#�����c 2004 4����/ /p$���S�)����8:��&��/:1�:'���9 
��T���?�l +! '_/.��s�� �8� 8)�����/t/��<9/����,�4S�6!��6�����" (polyfunctionality) 
0#)4S��&� $�� +! ?d��������c 2008 8_)$���S�/��'_/.��:q��/��0#)/����!�"��+�!)��)
4���6���0#)4S��&� $�� ��-�.�$��;&��/� 1��/��/!����,�4S�$���/�<9������0�#�%!���)
�� �:(���?�:1?�d�  

��)����8:��15X#)(�� 4����/  ��4�7��� (Takahashi, Kiyoko, 2003) $��'_/.�
�/�"��/:16�&��?���)1&)4���?S���p8 (Accomplishment Construction) ��-�.�$�� b_")��,�
�4�)?���)��)-�.���"+?�)2_)�6(d+! ;!0#)/��/� �S�0#)/���� 2 (:����� ��4 45# V1 /������"
1&)�6(d (cause) +!  V2 ��,�/������"1&);! (effect) +! 8S�+�/##/��,� 5 �%�+11 b_")6�_")��
�%�+11�:X)6���:X� ��4S��&� $�� ���/t��,�(:�1&)��X6�_")��6�&��?���)�:)/!&�� 6�&��?���)�:X)6��
?����2+?�)$���:)(���) 
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b_")8�/;!/��'_/.� �1�&��%�+11��" 3 ��/�����4S��&��$��� ��/�����!�0#)/����(:���" 2 
���� (����������!���5"#1&)1#/�����< � � ��) � � ��!�6!:)8�//��/� �S�0#)/����(:���" 1 
���� ��4 ��&�  8:1�!�   �4$?��(:�  
       V1          V2 

   �S�)��   $��?#)�c 
      V1          V2 

   !#�0_X�   $�$��?����#���(� 
     V1             V2 

�:)�:X� ��)��'_/.���X  4����/ 8_)?�d��&���-�.�$����6�&��?���)/��������)��"
�� /#1����/����1&)�6(d+! 1&);! 8_)�S��6��/����,�6�&��?���)��)��/�?:��:�T9��"+?�)2_)
4���?:��:�T90#)/������"(&#��5"#)/:���,�!S��:1 b_") 1 �� 5 �%�+11�:X� /p��6�&��?���)��"��4S��&� $�� 
1&);!0#)/��/� �S�#�%&���� b_")6�/�����1����1/:�-�.���������+!��/p?����28:�$���&���/�����
4S��&� được 1&);!0#)/��/� �S�$����&������/:� 

(&#�� 4����/  ��4�7��� +! �:'���9  ��T���?�l (Takahashi, Kiyoko and Tasanee 
Methapisit, 2004) /p$��'_/.��%�+11+! 4���6���0#)4S��&� ,�4$3 (dây) ��-�.�$�� ����6�

Pattern VP1: CAUSE; VP2: EFFECT 

Pattern 1 VP1: volitional activity 
VP2: change of state/location or state 

Pattern 2 VP1: non-specific but direct activity 
VP2: change of state/location or spontaneous action 

Pattern 3 VP1: activity/process or state 
VP2: accumulation 

Pattern 4 VP1: sensation-related activity 
VP2: perception/conception 

Pattern 5 VP1: non-purposive activity or process 
VP2: change of state/location or state 

����4�� 2.5 ��@4����EEH��.��74L�4H�
7�K�N,�4��=�4E34,-�	�6�.�abK�����Q�7 
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0�#?:)�/(�&�4S��&� ��4$ ��,�4S���"��6�����"6!�/6!�� (polyfunctional word) +! ���/t���#�%&��
6!��6�&��?���)��)��/�?:��:�T9  

��)����8:� $��/!&���&� 4S�/���� �4$ ��"��/��'_/.���/&#�6�����X$�������14S�/������X
/:1/����+! 4S����'.<9��-�.�#:)/].�&���4���6����&� �get� �obtain� �acquire� �have� �able� 
�come-to-have� +(&��/��'_/.���X $���14���6���0#)$�����d��#)�6�& 2 �� ��p� 45# 

 1. �$��� ��,�/�������5"#���<��+�)8%)�8��"�/����8�/����:'�90#)/���/��0_X� 
�emergence� 6�5#���/t0_X� �coming into existance� 0#)?2��/��<96�_")* b_")8�/4���6���
��X��,�4���6���+/&� (core meaning) 0#)4S��&� �$��� 

 2. /��(�4���4���6�����"+(/(&�)/:��:X� �/��8�//��4���+(/(&�)����5"#)
0#)��!� (mood) ��&� 2��4S��&� �4$ 2%/�����/��1#/�!&� (indicative mood) /p8 ��,�/��
���<���6(d/��<9��"�/��0_X�����)��&��:X� +(&2�� �4$ 2%/������� ��4�)5"#�$0 (subjunctive mood) 
/p8 ��,�/��1#/2_)':/�-��6�5#4�����,�$�$����"�6(d/��<98 �/��0_X� +! �:/8 �S��6��/��4���
/S�/��$�� 

 b_")8�/)����8:���X���X 4����/ +! �:'���9$��8S�+�/�4�)?���)6!:/0#)/�����/���� 
�4$ ##/��,� 5 +11 b_")+(&! +11�:X��� �4�)?���)��)��/?:��:�T9 +���)#��2'�?(�9 +! 
!:/.< 0#)����:'�9+(/(&�)/:�##/$� $��+/& 

 

Syntactic Pattern Semantic Domain Characteristic Concept 

1. [(NP) $�� NP]  ontology, space emergence 
2. [(NP) $�� VP]  space, time realization 
3. [(NP) VP] con [$�� VP]    time action-result realization 
4. [(NP) VP $�� (NP/VP)]   time resultant realization 
5. [(NP) VP (kô) $��]             mood potential 
 
       

�%�+11��0�#��" 1 - 4 ��,�/�����<���!/(��4�����,�8��) ��0< ��"0�# 5 ��,�/��
���<���!/+114�����,�$�$�� (:�#�&�)�� ��4 ��&� 
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 1.   ��� �4$��)�:!��"6�_") 
  ��� �4$+j�?�� 

8�/�4�)?���)�� ��4��0�# 1 ��X�1�&�����:'�90#)4S��&� �4$ 8 ��4����/!��4��)/:1
6�&��?���)/�����8/ +(&+(/(&�)(�)��"8 ������:'�9�/!�/:14S��&� /!����,� (BECOME) +(&
�� T��$�&$����,�;%�2%//� �S� (CAUSEE) �6�5#�/:16�&��?���)/�����8/ 

 

 2.  ��� �4$$�/�d)���� 

���4�)?���)�� ��40�# 2 ��X 8 0_X�#�%&/:1��!���";%��%��%����� ���� (�#)#�':�4����%�
�15X#)6!:)/&#�6���?2��/��<9��X��/��(�4��� 6�/��� �%�0< ��"�6(d/��<9�:)$�&�/��/p+?�)�&�
��� ���#/�? +(&2���6(d/��<981+!�� /p��,�����)/��1�����?2��/��<9��"�/��0_X���&��:X�  

 

3. ;��������1���$�8��4$�5�#�%&6���?d� 

�4�)?���)�� ��4��0�# 3 �1�&�4S��&� �4$ ��,�/��+?�)4���?S���p80#)�6(d/��<9
0#)�� ��4��"�/��0_X���/&#�6����:X� ��,�/��+?�)�&� �� ��4/&#�6����:X���;!?S���p8��"�/��0_X���
��,�!:/.< #�&�)$� 

 

4.  ��� 8:1�!��4$?#)(:� 
 +#�9�:�/p��p�0_X����4$?#)?���:�+!�� 

  �0�����%��#/$���4$�6�5#�8��)��/ 

8�/�%�+11�4�)?���)0�# 4 ��X ��,�/��+?�)�6��6p��&� 4S��&� �4$ ��,�?&����"�(p��(p�
/���� �&��/��1#/2_);!0#)/����1&)/��/� �S�(:���"#�%&����6���0#)4S��&� �4$�:)�:X�8_)�S��6�4S��&� 
�4$ ��!:/.< 4!���/:1��,�4d<':��9�!� 

 

 5.  ��� �������c����4$ 
  (d�/(�(:���X6:���� �4$ ��#)$6��4$ 

���4�)?���)0�# 5 ��,�/��1#/2_)4���4���6p�0#);%��%�+! ��,�/������4�����,�$�
$�� b_")8 $�&$���/�"��0�#)/:1�6(d/��<98��)��"�S�����#�%& ��,�����)/����X�6��6p��&��� T��0#)/�����!�
��"��4S��&� �$��� ��4���?����2��"8 �S��6(d/��<96�5#/��/� �S�1�)#�&�)$�� 
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b_")8�/)����8:���X���X+?�)�6��6p��&� /�����/t0#)4S��&� �4$ ���4�)?���)�� ��4
�%�+11(&�)* �:X��6�4���6�����"$�&�6�5#�/:�+(&#�%&1��5X�l��0#)���/t/��<90#)/���/��0_X� 
(emergence phenomena) #�&�)$�/p(����/��'_/.���X$�&$����5"#���)�#�4���6���(&�)* ��"
�/��0_X�+!���&���4���?:��:�T9/:�#�&�)$�  

)����8:�!&�?d�0#)4����/  ���c 2008 �/�"��/:14S��&� �4$ ��-�.�$���d&)����$���"
���/t/��<9/����!�"��+�!)��)4���6�����"�s�� �8� 8)$��:)/� 1��/��/!����,�4S�
$���/�<9 ���(:X)?��(�l��$���&�4S��&� �4$ �:X����:q��/����/��/!����,�4S�$���/�<9;&��
/� 1��/��/����!�"��+�!)��)4���6��� 2 /� 1��/��6!:/* 45# 

1) /����!�"��+�!)4���6�����"�S��6���4���6���8�)!) 6�5#8S���� �8� 8)��#�!) 
(less specific meaning) 6�5##�/�:�6�_")45# ��,�4���6�����"?����2�/��0_X���
1��1��:"�$� (generalization) ��/0_X� +!  

2) /����!�"��+�!)4���6�����"�S��6�4���6�����4���8S���� �8� 8)��/0_X� 
(more specific meaning) 6�5#��,�4���6�����"�/��0_X�-���(�1��1���"�s��  
(specification) ��/0_X� 

b_")8�/?��(�l���:X)?#)0�#��"/!&������X ?&);!�6��/���:q��/��/��/!����,�4S�$���/�<90#)4S�
�&� �4$ 8�/4S�/����$�?%&(:�1&)��X��)$���/�<9 2 �� �-� 45# (:�1&)��X/���/��0_X�8��)0#)�6(d/��<9 
(realization marker) +!  (:�1&)��X4�����,�$�$��0#)�6(d/��<9 (possibility marker) �����"+(&! 
(:�1&)��X8 �/��/����!�"��+�!)��)4���6���;&���:X) 2 /� 1��/��0��)(����� � ��!���"
+(/(&�)/:� +! ��5"#4���6�����/����!�"��+�!)8_)?&);!�6�4S��&� �4$ ��"��,�(:�1&)��X�:X)?#)
�� �-�����"?d�/p���/t�����;:)-%���4�)?���)��)��/�?:��:�T9��"�s�� �8� 8)+(/(&�)/:�$� 

/. (:�1&)��X/���/��0_X�8��)0#)�6(d/��<9 (realization marker) �/��8�//����!�"��+�!)��)
4���6����� 8S�4S �0#)4S�/���� �4$  b_" ) ��,�/����?:�]�T�;!1&)/���/��0_X � 
(emergence) 0#)�6(d/��<98���!�"��$���,�(:�1&)��X4�����,�8��) (realization) �����
0:X�(#�/����!�"��+�!)��)4���6��� 8 0:X�(#�  

0. (:�1&)��X4�����,�$�$��0#)�6(d/��<9 (possibility marker) �/��8�//����!�"��+�!)��)
4���6���0#)/����?:�]�T�;!+?�) /���/��/!����,�(:�1&)��X4�����,�$�$�� ���
0:X�(#�/����!�"��+�!) 6 0:X�(#� +! ?&���6G&��/�����/t�&��/:14S��t��?T ��/$�&  
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�����+(&! 0:X�0#)/����!�"��+�!)��)4���6���8�/4S�/���� $�� $���,�(:�1&)��X�:X)?#)
�� �-��:X� 4S��&� $�� 8 ��!�"��+�!);&��/� 1��/��6!:/* 3 /� 1��/�� $��+/& 

 a. /� 1��/����4���6����:"�$�0#)/���� $��     
     (generalization of the semantics of the verb)  

  b. /� 1��/���/���s�� �8� 8)���4�)?���)+?�)4���6����s��   
      (specification of the semantics of construction) +!   

 c. /� 1��/���/���s�� �8� 8)0#)4���6�����)�:'�-��   
     (specification of modal meaning) 

 
#�&�)$�/p(�� 8�/)����8:���X���X  4� ���/ ��8d���&�45##-�����/� 1��/��

��!�"��+�!)��)4���6���8�/4S�/����$���,�(:�1&)��X�6(d/��<9��"�/��0_X�8��) (realization 
marker) +! �6(d/��<9��"��,�$�$����"8 �/�� (possibility marker) ���#�':�0�#�%!���)�� �:(�8�/
4!:)0�#�%! +(&#�&�)$�/p(�� ��)����8:���X���X��,�����)?&��6�_")0#)/�����4�� 694���6���+! 
6�����"��)$���/�<90#)4S��&� $�� ��-�.�$��+110�����!���&��:X� b_");%���8:��1�&��:)��#�/6!��
�4�)?���)��)���/?:��:�T9+! 4���6���0#)4S��&� $�� ��-�.�$��b_")�:)8 (�#)�S�/��'_/.�
+! ���4�� 69(&#$� 

 
 

2.6.1.2 ��	67���/5��+� ‘���’  �"/	��	����		���3� 

 �
�
	� �
dNd�
�-Oe�� (2532) $���S�/����8:��/�"��/:16�&��?���)-�.�$����"
����1��&�/:16�&��?���)/�����8/0#)-�.�#:)/].(��+���].^�$���/�<9/��/ 8�/0&��
(&�)�� ��';&���������� �1�&���/������4�)?���)/�����8/��"���4S��&� $���:1 ��,��4�)?���)
#�&�)6�_") �:/?5"#4���6�������)��"�� ��,�4���6�����"��(&#�� T��0#)�� ��4 !:/.< 
�4�)?���)8 �� /#1����/���� $���:1 (������#/���/����+�!) ��&� $���:1#�dG�( $���:1/��
�!&#�(:� $���:1�/���(� �:)�:X� 4S��&� �$��� 6�5# �$���:1� 8_)�S�6�����"4!���/:1(:�1&)/�����8/ 
(passive markers) 

b_")��5"#�����1����1/:1�4�)?���)/�����8/-�.��������� (Siewierska, Anna, 
1984) 8 �6p�$���&���/�����(:�1&)/�����8/����4S��&� được b_")��,�/�������4���6�����"��(&#
;%�/� �S�6�5#�� T������ ��4��&������/:� 
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2.6.2 ��	67���/5��+� ‘���’ �#$��������
����� 

�
, .��fg1@� (Enfield, 2003) $���S�/��'_/.�+! 4���1���/t/��<9��)
-�.���"�&�?��8�/�"��/:1-�.���+21-%��-�4�#����( �:�##/�s��)�(� ����1�&�6!��-�.���
4S�/���� �aquire� 6�5# �$��� ���/t��(S�+6�&)(&�)*0#)�� ��4 �S��6�4S�/�����:)/!&����6�����"
��)$���/�<9��"b:1b�#�+! 4���6�����"6!�/6!�� (:�#�&�)0#)-�.���"�1 ��&� 4S��&� baan ��
-�.��0�� dâay 6�5# �4$ ��-�.�$�� được ��-�.��������� tau ��-�.���) +! #5"�* 
(Enfield, 2004)  

b_")8�//����8:� �S��6�?����2?�d��%�+11��)$���/�<9��"�/�"��0�#)/:14S�/������"��
4���6��� �aquire� $�� 4 !:/.< (��/�����/t b_")��+(&! !:/.< �:X� /p��4���6�������)
#��2'�?(�9 +! �S�6�����"��)$���/�<9��"+(/(&�)/:� $��+/& 

1. 4S�/����6!:/ �/����$��4�#14�#)� (Main Verb Functions �come to have�) 
2. 4S�/�����&��6!:)4S�/����6!:/ (Postvebal Functions) 
3. 4S�0���+! �(���(p�?&��0���0#)4S�/���� (Descriptive Complementation) 
4. 4S�/�����&��6���4S�/����6!:/ (Preverbal Functions) 

��4 �#�jr!�9 �S�/��'_/.�+! ��8:��15X#)(��8�//���/p10�#�%!��-�.�!�� +! 
�1�&� 4S��&� dâj &� 5 4���6���+! ���/t$���� 3 (S�+6�&) (Enfield, 2004) $��+/& (S�+6�&)
/����6!:/ (S�+6�&)/&#�4S�/���� +! (S�+6�&)6!:)4S�/���� b_")��,�;!��8�/4���b:1b�#�0#)
���/t/��<9/����!�"��+�!)��)4���6���+! /� 1��/��/!����,�4S�$���/�<9b_")�S��6�4S�
�&� dâj ��6!��6�����" 

 

 

 

 
 
 
 
 
               
Preverbal  Main verb    Postverbal 
 

  �����	
�� 2.4 ��@4,-�	/	�7L�4,6�/1�7/�=��� d�j K�����1�- 

‘come to have’ 

   ‘result of prior event’ 

‘can’ 
‘succeed’ 

‘know and have ability for’ 
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��/��'_/.����/t/��<94S�6!��4���6���0#)4S�/���� dâj ��-�.�!�� ;%���8:�
$�����/�#1/����!�"��+�!)��)4���6��� b_")#�':�6!://���:X)��)����#��2'�?(�9+! �:8�
�t�1:(�'�?(�9(��+����)0#)$/�b9 (Enfield, 2004) ��5"#�6�4�#14!d�4���6�����"���#�%&8��) 
/!&��45# ��/��+1&)0#1�0(��"�:��8�� 6�&�)#��2'�?(�9 b_")��,�/���0���6:?4���6��� 
(encoded) +! $�&?����2!1!��)$�� (non-defeasible) /:1�:8��t�1:(�'�?(�9 b_")��,�4���6���
8�//��#�d��� (inferred) +! ?����2!1!��)$�� (defeasible) 

��4 �#�jr!�9 �6�4���?��8/:1���/t/��<9/����!�"��+�!)��)4���6���0#)
4S�/���� dâj ��-�.�!������s�� ��/���/����(S�+6�&)6!:)4S�/����6!:/ (postverbal) ���
/!&���&� +(&����4���6���0#)4S�/���� dâj 45# /��$���� (come to have) +(&��5"#�/����
(S�+6�&)/������"?#) b_")��,��4�)?���)/&#;! (resultative position) b_")�#5X#(&#/��#�d���
4���?S���p8 8_)�S��6�4S�/���� dâj 0���4���6���##/��,�  �?S���p8� +!  �?����2� ����"?d�  

 

    ‘come to have’ resltv V2   ‘come to have’ 
resltv V2 
 
‘come to have’ 
    ‘can’ V2 modal 
 ‘succeed’ resltv V2 
   ‘succeed’ resultative V2
      
  T 
 

�����	
�� 2.5 ��@4,-�	/	�7b�H,6�H�
7��� 2 b�H Ucome to haveV Q� UsucceedV Q� UcanV 

 

��/��'_/.���X �#�jr!9�$��'_/.�4S��&� dâj ��6�����"6!:)4S�/���� �:X)+11�&�)��!�
����� (synchrony) +! 0���?�:� b_")��/��'_/.�+11�&�)��!������ �1�&�4���6���2%/+(/
##/��,� 3 4���6��� $��+/& 

1. /��$���� �come to have (something)�  
  ��&�   tee bo dâj ngén 
   +(& $�&  $�� �)�� 
   �+(&$�&$���)��� 
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 2.   4���?S���p8 �succeed� 
  ��&� A:  dâj  leew boo 
         $��  +!�� 1& 
           �b&#��?�p8�_�:)� 
   B: dâj   leew 
        $��  +!�� 
          ��?�p8+!��� 
 3.  ?����2 �can� 
  ��&� khoong nák me-níng beek bo dâj 
   0#)6�:/ +�&G�)  +1/ 1& $�� 
   �0#)6�:/ 4d<(G) $�&?����2�/$��� 

#�&�)$�/p(�� �#�jr!�9�1�&���4���+(/(&�)� 6�&�) /����,�/������" 2 ��l�� 
/�����&�� (modal) �?����2� +! /����,�/����/&#;! (resultative verb) �?S���p8� ���� ?����2
�S��6��/��4���/S�/����/��(�4���6�5##�d���4���6���$�� b_");%�j{)?����2(�4���$�� 4 
4���6��� $��+/& �?����2�S�(/����)� �8:�/���S�(/����)� ��S�(/����)+! ?S���p8� �?����2�S�
(/����)+! ?S���p8� 
  ‘can V’ 
    ‘can V’    
  +>3 ‘manage to V’ 

‘V dâj’ 
    ‘V-and-succeed’ 
 ‘V-and-succeed’ 
     +> ‘can V-and-succeed’ 

�����	
�� 2.6 ��@4,-�	/	�7L�4,6�H�
7� dâj b�HH��K�=��4-Ob��h
EO�
�������EE 
�3-4.-1�.@�7- 

  

 ��
����%.��  khooj ka haa ngen dâj 
   ��� �$ ��  %���   (� 

i. I��-����0�$��%����� (� 
ii. I����%����� (� 
iii. I����%���-��%�F� 

iv. I��-����0��%����� (�-��%�F� 

                                                 
3 +>  +?�)2_)4���6�����"�/��8�//��(�4���8�/1��1�/��?���� 
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�#/8�/��X ��4�:)$��'_/.�/�����4S��&� dâj +110���?�:�+! �1�&��/��4���/S�/��
��)4���6���$����&������/:1/��'_/.���?�:������ +(&6�/4S�/����6!:/(:�+�/ ?����2��/��
#�d���$��2_);!��"8 (���� 6�5#4��$���&�;!8 ?S���p8����1��#� 4���6�����" i.8 ����1��&�/:1
4���6��� iv. +!  ii. �6�5#�/:�/:1 iii. ��&� \/�$�� +(&2��4S�/����6!:/$�&?����24��;!$�� ��&� 
.�$�� /p?����2(�4���$���:X) 4 4���6��� 

��4 �#�jr!�9 $�&����)+(&'_/.�4S�/���� $�� ��-�.�!����&��:X� +(&�:)$��'_/.�
���/^/��<90#)/����!�"��+�!)��)4���6���/!����,�4S�6!��4���6���0#)4S�/���� $�� 
��-�.�+21-%��-�4�#����( �:�##/�s��)�(�#5"�*#�/ ��&� -�.��0�� -�.���) -�.�0�d+! 
-�.��������� 

������%
��(��� 	��
�� được ‘ (�’ ��	
����������1 (����� 

1. ��l�� 4S�/����6!:/ (main verb meaning) 
 ��4���6����&� �$����� (�acquire� �come to have�) 

 %.�� sau khi được sách rồi nó    ngồi  đọc  cho   tôi     nghe 

  �/��    .�
�%
/�  (� ����-* �/�
 ���  ��,�     ���  ���    I��     BC� 

  ‘�/������������-*�/�
 �����,�������I��BC�’ 

   

 ��4���6����&� ��� � 6�5# �?S���p8� (�win� �succeed�) 
 %.�� Lào và  Việt Nam đá bóng ai được 

  /�
 ��# %
��(��� %�$ #/ �	� .�$/ (� 
  ‘/�
%�$BD�#/��#%
��(��� �	�.�$’ 

  

 �.�2��2_)/�� ���4�#14�:�� 6�5# �8S����1d(�� (�have got�) 
 %.�� Anh được máy cháu (rồi)? 

  %��(.)  (�/�� %��� � /5� (�/�
) 
  ‘%����/5���,	��/�
’ 

  Chị áy được chồng mới 

  %L 	�����  (� -��� ���� 
  ‘%L (�/��-�������’ 
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 ��4���6��� 1#/(S�+6�&) (�attaining rank�) 
 %.�� Tôi (học) được thứ  ba trong lớp 

  I�� %����  (� ��, -�� �� .���%���� 

  ‘I��%���� (���,-�������’ 

 

 ��	
������ ����5��/$��	
��-����0�����/� �S� (�know-and-have-ability-for�) 
 %.�� Tôi (không) được  bài  hát này 

  I��  ��  ��� (�/�5���� /���!$��� %)/� ��� 
  ‘I�� ���5����%)/����’ 
 

 ��4���6��� (/!) �#�4 (�okey, fine�) 
 %.�� Cái này cũng được    

  -�,� ��� �F  (�   

  ‘�� ���F (�’ 
 

2. ��l�� ��,�4S�/�����&��6!:)/����6!:/ (postverbal meaning) 
 ��	
������
�� ?����2 (�can�) 

 %.��  Tôi nói tiếng Việt  (không)  được 
  I�� )5( ���� %
��(��� ( ��)   (� 
  ‘I��������)5(����%
��(������’  

 ��*%&'������.�
���,�-(�	
��-����0��&�$9�		��0�� 	���# 

 %.�� Q: Anh  nói tiếng Việt     được  không? 

       	D!(.) )5( ���� %
��(���                (�   �� 

       ‘	D!)5(����%
��(��� (���*%&/��’ 

  A: (Nói)    được 

             ()5()       (� 
       ‘ (�/)5( (�’ 
 

   4���6�����"#�d���$���&� ��,�$�$�� 6�5# 1��!d(��(�#)/�� (�possibility and 
attainment�) 
 %.��  Tôi cày ruộng     này      được 
  I��  0 ��       ���             (� 
  ‘I�� 0����� (�’  
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 ���0�������%���	���-(���/-�#5�!" rồi 
��� �/��	������� �$������&�$9�	���-����0
(�4���$�� 2 4���6��� �:)��X 

 %.��  Tôi cày ruộng     này      được       rồi 
  I��  0 ��       ���             (�       �/�
 
   i. ‘I��-����0��,�$ 0����� (��/�
’  

   ii. ‘I�� 0�����%-�F��/�
’ 

  �������� 0����������%&'�&�$9�	&G�%-L �$����%���	���-(����&G�%-L 
�����
	��������/�� �/$��	��.�
������ được ���  �5����� �-(�
�� ��-����0��� (� ���0��	��&G�%-L�5�
����	��
�� được ��� ����5��/��������/�� �-(�
����� �� (� 

 %.��  Tôi không   nói tiếng Việt  được 
  I��  ��  )5( ���� %
��(���  (� 
  ‘I�� ��-����0)5(����%
��(���/ ���5�����%
��(���’  

  Tôi nói tiếng Việt  không  được 
  I�� )5( ���� %
��(���  ��   (� 
  ‘I��)5(����%
��(��� �� (�/ ��-����0)5( (�%)��$-0�����!"#��	�# �����)5(’

  

3. ��l�� ��,�4S�+?�)?&���(���(p� (descriptive complementation) 
 %&'�����-(�	
����������	��������/��%)*,#�&����! �$�$%
/� ����
� 
N�,�������9	��-����	��
�� được  ���������,%��*���#%&'�	��	D!��)�" 
%.��  Một ngày  tôi ăn cơm được  ba cân 

 ���/$ 
�� I��  ��� ���
  (� -��  ��9/���� 

  i. ‘�����/$
�� I��-����0������
-����9/����’ 
   ii. ‘�����/$
�� I��������
 (�-����9/����’ 

  Tôi ở  Hà Nội  được  ba năm rồi 

  I�� �5� J���   (� -�� &@  �/�
 

  ‘I�������5���,J����� (� -��&@�/�
’ 
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 �������� ���%&'�����-(�0�� 	
��%&'� & (���K/��������$����������
��� 
(potential result) ��������	
�����������5���##��#���K5�)5( 

  

%.��  Khăn này  giặt   được  sạch  

 %-*� ��� N��   (� -$�(    

  i. ‘%-*���
���%� &N���/�
�$-$�(’ 

  ii. ‘%-*���
���N��%-�F��/�
-$�(’ 

 

4. ��l�� ��,�4S��S�6���/���� (Preverbal functions) 
 %�*,	��
�� được &���G�5�����	������� �$��	
������0������D���K/��

�����$�����,%��(�������������X (implication of the �result of prior event�) b_")���������(
�����%��(��
���#��//���!$ 	* sẽ � %)*,#��%��D���!"��,�$%��(��������	�%������� 
%.��  Ngày mai  tôi sẽ được  làm việc 

 
�� )�D����� I�� �$  (� ������    

 ‘
��)�D�����I���$ (�������’ 

 
 

�	-� �����������	��
��  (� %.���##/���!"������%�BR/(" (��
�0����������
	��
�� được ������%
��(���(�
�%.����� ���%�BR/("���������9(��.���#���
�%	��$�"���
����������,&���G��9	��-����
���-��)��L"�/�
���(5	
��������,%��(���� N�,����5/��,%�BR/("
��������������%&'����5/��, (����������-*%���� 
����!" �������������,K5�
�����$�����������
���%&'�����
#�
����5/���	/�����5/N�,�&�$�#(�
����5/��,%&'��������-�������
���� ���
�/����/�����5/ ��������#�����
�%	��$�"�$�.���
���%��,�
��#��������%�*,�	���/��
	
�������/$�������	
�����������
������-��"&��.�� �/$���	
��������, (���
-����%&'�%	�*����	
��������	��
��  (� ������%
��(����� & 
 

 

�	-�����$3�����������������/5������/���*����+� ‘���’ 

���
������,%��,�
�����#	��
�� ��� �������0#�5����	%%.���$
���%I���������� ��
��
9���%&'�&���G���!"��,-����0-�D& (�%&'��##/���!"������� N�,��-(����%�F�
�� 	��
�� ��� 
%&'�	���������,���/��	
�������/$���������,��� 
����!"���������� ����������
9���
�/��%&'�	����� 
����!"����������1(�
� (������ ��������%)*,%&���#%���#	��
�� ��� �$�-(�
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���%�F�0��9	��-�������������������$(�#	�� 
/� �/$&�$9�	 N�,����
����%�/�����%&'����
������,
�����	��
�� ‘ (�’ ������D�����1 ��� 	*��� �����������%(��
 ���%&���#%���#-����� �/$
����������%.��&�$
��������������/��%&'�	�� 
����!"   ���
����%�/�����.�����K5�
����%�F�
	
��������,�/���/����	��
�� ‘ (�’ N�,��$%&'���
��������#K5�
������������
������)�L"%�*,���� 
9(�%I)�$��&�$%(F����������	
������ ��$#
������,�����%��(�������	
������ �/$
%	�*����	
��������	�� ���$%&'�&�$9�.�"�����������������5����	����� & 

 



����� 3 

��	
�
	�����	��	�����	��	 được  

 

��������	
������������������ được ���������������������� 2 ��!�"# $�
���������!����� (lexical meaning) �0!�������#��������12 (grammatical 
meaning)  5�
##67 3 �69 ���������!������������!�2��������������� được #67�����������
��!����� (lexical meaning) :;7���!��
�����������	$9�<�� (basic meaning) �0!
����������� (extended meaning) @���������A10��B1!#����������C������D��E�2
�0!A10��B1!#��@��������������	��F2�����G �69 ����;��!�"�������������������
������������5���:; 7��������������!�������������$7�G �6����� 5����������
���������!�����#67�0���0���69 ���������!5C���������5�����������������E��
�������� �#�0��2�0!������2 (Tyler, A. and C. Evans. 2003) ������1Q2�0��5����������
�������5��� �������69���������!����"�������2��!��
#���������#67����R:;7��!��������
������������������������������0!����#67#��������12#67���������!����"�����E����5�

##67 4  

  

3.1 ��	
�
	�����	��	 (Lexical meaning) 

 �������2� :��	6��2 (Sapir, 1921:102) �0���������������!����������������#67
����5���!�"#�@�#�D�2	$9�<�� (basic concepts) ��$��@�#�D�2#67������7�#67�������F��� 
(concrete concepts) ��������� ��7���� �����!#�� A1��
�E�  ����E�� ��#67�����@�#�D�2	$9�<��
�69������#67�������@������! ���E�����D�����$7�G ����Z���������	$7������������ �0!�������
��#67�6�������R5���!@��	��!������������0��  

@��#�7�����#67�������������!������������5���!�"#����$9��� (content 
words) ��$� ��!�"#��������\� (open class words) :;7�������  �����   �������  ��A1D�	#2
�0!����������DB12  ����0���69���5C�5����	��1����7�E���G ������;������!#�� �"�	��$�
A1��
�E� �0!����EA�����!#��  ����EA#67�6�����6����C����69�����������\��]��$7����������5�
�0A���69�6������������� ��������������� �0!�������	�7��������;9������$7��G ��������\��!�6
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0��B1!E��������
�������\� (closed class words)   ��$7�������!��
������#67�6������
�������0!����������6��5���G �	�7��;9����   ������������5��������\��69����!�6
�������#67�������F����0!��������#67#��������12   

5����E����������5����������#67�6���������!�������$���#67�6�������#��
������12��9� ��������	����1���������
��12������$9������$�D�	#2���������9� �0���$�   
���������9��6�������5�E������0!���E���	;7�	������������������6�� ���������!���5��
������#67�6���������!����� �E����������9�����6�����
��12����D�	#25�E����� E���	;7�	�
�����������������6�� ���������!���5��������#67�6�������#��������12 

��������]E�� 5������������
��E����������#67��6��������������!�������9� 
���������������������� �������	$9�<�� (basic meaning)1 �0!����������� 
(extended meaning) @�����������!�����#67�����������	$9�<���!�����������:;7�
��!��
����_����EA���12	$9�<��#67����������	
������#�7�G ��5�C6��E��!������ �0!
������#67�!���������������������������$7�G #�9�#67�������������!����������0!
�������#��������12E��������6����� 

 

3.2 %&'()���*+,*-&	���	.-&��	
�
	�����	��	�����	��	 được 

3.2.1 &	���	.-&��%/������	��	 được  

��$7���������� được 5�"�B���6�����������#67�6�0����������0!
�0������#67#���������	��F2 �����9� ���������;���]�������!��������!�"##���������	��F2���
��G �69�������6����� #�9��69�	��!A10��B1!#���������	��F2���������0����69����0E��
0��B1!5�#������D��E�2���� �0���$� �������
����������!����Z����_	�!5�
��
@��������#����9�  ��$7�	����1�A1��
�E�#���������	��F2�������� được ���������������
��!�"#�������� được ��������	
��������� 

                                                           

1 ���0���2 ��C (Rosch, 1977)  ����������7�5C������ �������E���

 (prototypical meaning) 5���0�E����
���2� �#�0��2 (Taylor, 1989)  ��067����5C���� �������	$9�<��  (basic meaning)  5��1!#67 �� ���d\0�2 
(Enfield, 2003) 5C������ �����������0�� (central meaning) �0! �� ������2 (Reimer, 2006) 5C������ 
����������� (core meaning) 
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0�	.�-��&	��	&1 
(syntactic position) 

��%/������	 
(syntactic category) 

&�8�	%9���� (main verb) ���������� (transitive verb) 

���������� (intransitive verb) 

&�8�	0<�.�&*-�-���=�,	�&�8�	%����2  

(1st serialized verb) 

���������� (transitive verb) 

�-,	&�8�	�@<&3 (pre-verbal) ��C�������� 
��C69�������� (passive marker) 

�@<�&�8�	�@<& (post-verbal) 

��C��������
��C69#�D�!"��! (modality marker) 

��C��������
��C69���120��B1! (aspect marker) 

0	�	� 3.1 .=9���%/������	.@�0�	.�-��&	��	&1�����	��	 được 

���E��������
� 	
�������� được �6E��������������Z5������������������6��
��� 4 E������� �0!��������������!�"#������������  5 ��!�"# @��5��E�0!E����������
�������Z�]�!�6��!�"#����������E�E������ ��������]E�� ����� được #67�����������
��!�������9� �!����Z�����	6�� 2 E��������#����9� $� �������������67���0!�����E�����5������
������������6�� @���!�6����#67#��������12���$�����$����� ���������������!@� 

 

3.2.2 �BCD���	�@	���	
�
	����	�
��@<&&	� (principled polysemy) 

���������������������������������� ��!���   
"����#"���$%&'�(���)� *+�'�,-�����( �$%!���-�.�/�.%������#0$���$%�1�����	��
�������E���G #67	
��������������������0�� ������;����������1Q2��$��0����� 

                                                           

2 �����E�����5������������������6�� �����;� E��������������Z�������� được 5���!@�#67�6�������
������� 1 E�� �0!#�9������ được �0!������$7�G #67E����E����]#������#67#��������12���� ������� ����
��EA���12�0�������!@� 
3 ����������0�� ��$� �0��������0�� �����;� E��������������Z�������� được 5���!@�#67�6�������
������� 1 E�� �0!����� được ������#������#67#��������12�����������������EA���12�0�������!@� 
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(principles) #67�!�����5C�5�������������������0����9� @���_	�!�������7�5���!��]�#67���
�������5���#67����������������9� ������$����#67�!�����������������C�� �0!
�����������0���������;7�����������������������	$9�<�� ��$������	6����
�������#67�����067����E��
��
#������5C�"�B��#����9�   

5���6E����������������E���G ���������������0����������6�A�����
�0!���@��E6�	��!�����$������6�0����� �������E���G #67����������9��;9�������
�������;�
�0!�����1R�1�����������!�2�����0�� �;�#��5���6���������E�������������� �A���������0���
����Z���������C��5�����������$ 7����
A	
# over 5�"�B�����hB @�����"�B�D��E�2$� 
���2� �0�d�0!0���6� 
������ #67�A������5���!��]������� i�������������@��0!��6��
#67�A�j (full specification approach) ����������� :;7��0������������������������69 #��5��
������������������ over ������������� :;7�#��5�����5C�������69���������C$7��$��#��#67�� 
�����9� �A��������������������0��� �;�#��5�� �#�0��2�0!������2 (Tyler, A. and C. Evans. 
2003) ���#�����	�l����������E�����;9��� ��6����� ���	
����������������������
�������� (Principled Polysemy)  @���6�0���������G $� �������7�#67�!��#������#67���� 
i��1Q2j 5��������������E���G ��������� #��5����$������������#67������6�������
��E�A����� (objective) ����;9� �����9�5����������69 ���������;������������������5�#hBo6 
i����Z���12���0���������������6�0�����j (principled polysemy) ��� �#�0��2�0!
������2  ��5C��	$7�������1Q25��������������������� 

5����#67�!E���������������#67��������������������0����$����
�������	$9�<������#67�!�����
5�������6���;7��������#67�������������$������9� �#�0��2
�0!������2 �0�����������������0�����E����60��B1!������E����1Q2�0��G 3 ��!���5�
���������������� @�����������;7�G#67�!��������������� �!E���������1Q2#�9�������
E��#67�0�����������
���� :;7����0!��6�������1Q2E���G ��������A�������E���� 3.2  
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0	�	� 3.2  %&'()���*+,0<9=8-&	�%E-��	
�
	�*�
� 0	
.-��BCD��	&D&	�')��	�@	�
��	
�
	����	�
��@<&&	� (Principled Polysemy) 

��+��$) &2��#"������1���)� 2 /��3�����"�	����������4"���5�%�/�6�
��������4/ �	��������' được ������ ��1Q2��!�"##��������12�0!E�������������
����Z5������������������6�� �0!��1Q2#��#hBo6 $�#hBo6���0���������������6
�0����� (principled polysemy) ��!��
��� �����9� E������+��$)&2��#"��"4� #���
��
��������4"���������' được 5�%�"�	�����#�9���� 5 ������� ���	�' 

1) ���!#%��������+����/ ����5�%�����!#�0#8�������+���� 

2)    �$/*�!��*��0� 

3)    1�4 

4)    �$	��� �1������ 

5) �������!#�0#8��.�9��!��������'�����'����%� 

 

 

 

��%/����%&'() ��	�G8�	�%&'() 

%&'()�	���	
�
	� 

(meaning criterion) 

���#67������9��6�������	��DB#67�	�7��E�������� (additional 
meaning) :;7����������	
���C�����5���������$7�G 

&	��G8�	�
H-�<I-) 

(concept elaboration criterion) 

�6���������5�����0$����#67�6�������
����!�"#������Z���� 
(semantic selection restriction) @����D���0����1Q2#������
�������#67���0������ :;7 � �������0��B12 �_	�!���
���������9�G 

J��	&�')  

(grammatical criterion) 

0��B1!@�������#67��������69����Z�6���@������ �E�E���
����������������$7�G ��$��60��B1!#��������12#67
�E�E�������� 
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3.3 ����������	
������������� được 

3.3.1 ��������: ��������	�
��	��	�  

��������������� được 5������������69 �����������#67���������
�������������!�����#67�6�������	$9�<�� (basic) �0!�6�������E���

 (prototypical) 
���$%!:� �������69���������	
��������������0����
����������� được 5�	����A��� 
@���6���������� ��������	
����
��
�� ��$��0���@��0!��6��$� ���������
�
��
��������������������������   :;7����������!�����	$9�<���������� được �69 �������
�������#675C��������������������������$7�G ����6����� 

����#� được "4	!��������*.)�;�/�.%�������2'����	��'�/�6���#�/�$%��
�����49�� 9���$����$%���������/�6�!������#� ��4��+����&2��'��/��:��������( 
3 ��'�� ���	�'  

1. ��40�5�%�/�6�!#%��$1$�#��0!�6
#
�##������������������
��7���� (recipient)  

 2. ����06���� @���6
#
�##������������������������0�� (theme) :;7��!����
��7��6C6��E��$�����6C6��E�]��� �0!  

3. ���#����������$����5����7������������
 (agent) :;7�E���������7��6C6��E�#����9� �E�5��0��
��16���5���������6�������R����#����
��7����#67���5�� �0!�����
��7������9�G �����9�
�;�������0!���5����� 

�������	$9�<���������� được ����������Z5����"���@������� (structural 
schema) ��� 4 �

 :;7�5�#A����"�����9������ được �!���������������	$9�<��#67��������
�������� được ��������������� �����������#�9���� �E�����E�E���������#�9� 4 ���"���
@�������$�0��B1!#������D��E�2������������EA���12 2 ������0�� ��������� �����
 �0!�������
����0��5��E�0!���"�����9��6A1��
�E�#���������
����!���#67������$����� :;7��!����05��
���0!��6�������EA���12 i����������
���j #67����5��E�0!���"���������$����� 

���"���@�������#���������	��F2#67����� được �������������!�����	$9�<�� 
��������������� 4 ���"��� ����69  
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&. [-	
�@�1(
-KC�)���������) + được  + -	
�@�2 (�������������������� �������)] 

Chúng tôi        được       ba         cuốn     sách           (từ       cô giáo). 

*��/�            ���            !�      �.�.       ����!.�     ("�    �:���2) 
*��/��������!.� 3 /�'� ("��:���2) 

     Tôi      được      thư           trả lời    của    anh       sáng   nay. 

@��       ���          "����     ��+       ���    /�(1)    /1�      �$) 
@�������+"������+���/�/�.%�/1��$) 

�. [-	
�@�1(
-KC�)) + được  + -	
�@�2 (������, �������)] 

Tôi   (học)      được       thứ         ba      trong          lớp. 

 @��        (/�$��)     ���           ����+    !�    ��            ���� 
 @������$%!������� 

�.    [-	
�@�1(��AB�2) + được  + -	
�@�2 (��:���)] 

       Chị Hoa       được      con gái. 

  �:�A�           ���           �2�!� 
  �:�A�����2�!� 

      Anh ta      lại             được       vợ          mới. 

 /�            �$����)�       ���             ���     ���' 
/����/�$ ������'�$����)� 

�.    [-	
�@�1(��7����) + được  + -	
�@�2 (!#%����)] 

        Cái        đó       sẽ     được       giá       lắm. 

���       ��)�     "4     ���             ��     �� 
�����)�������$��/ �$���$�� 

 ���� 3.3  #����$�%���&�������������'��$�($��)�����������(*+�,���������� 
được  ���'- 
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"������'���49�����&�� 2�#9���!�����)� 4 �

 "4/�B�����'���' được �����
��������	��'�/�6�����#����������49�� 	�4�$������*.)�;�/��.����� �.� C����
���+����D 	�'/�.%��"�����$�$%������2'����49�� ���	�' ����$��40�	�4����������
��49�� �$�����4�����
�!����$%��'/��.����� "����������@���.� *���/��:���������
����5�%�!#%���!#%����%����&2���+�$���	���'���� 

�� ������2 (Reimer, 2006) �0������ ���#67�!#���������5��������#67����
�������	$9�<��#67�A����������������9� �!E���#���������5���
 _��	$9�<�������EA���12 
(basic scenario) ������������9�G ��6����� :;7�_��	$9�<�������EA���12#67����69�����0�����
����C$7��@���������������������9�������
��EA���12E���G "��5�C6��E����#67���	�������
��!�
�� �������69���d\0�2 (Enfield, 2003) �]�6�����]���5�#�D#����6���������������#67
�!�������������!�����	$9�<�������9��!E��������������#67�60��B1!�������F���:;7�     ���
	���6�������;�A��������������6 �����9�_��#67����_��	$9�<�������EA���12������������;7�G �;�
������_��#67���	����$����5C�"�B�����!��!�
����
���G "��5�C6��E��!������  

�����)� /�.%�*#"��"�/��:�����$%&2�*2��$��4!+����/�.%��1����' được /�6�
��������4"���*.)�;��$%���
�� “�����
��	��	�������������������������”  "��
!��
	"�	"�������4��+����������/��:�����$%/�#���)�����'  

��	�������	&����*MN,�<� (recipient) 

• �����
��7������7�5���7���;7���������5���5����;7� 

• ���������������!EA��5��������EA���12�������� 

• @������5�R�����!������
#67�0!�������6���������5�����0$7��#67��������7���� 

• 5�#67�A��!�����#F�p5������
�����7����#67�0$7��#67�������� �����
���
����0#��5����!F���6�����067����0��"�	 (change of state) �������6���
��$�����6��#F�p �����6�����$��6��#F�p 

• 5��0����16 ��E�������!F������6���� (not relevant) 5����#��5����7�������
5������;7�������5�� ���������������!F�� 

• 5�
����16 �������6��������5���$���E�� (non-volitional action) 5����
��!#����$�C�����5���������
���:;7���7������9�G 

• 5��0����16 �6�������6#67�����
�����7������9�G 
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=8��������J9,�<� (theme) 

• ��7����#67�������
�������!�6����0$7��#67������5������������
 

• 5���16����5�R� ��7����������7�#67����6C6��E�0!�60��B1!�������F���:;7�������
�!��������0$7��#67�����������
��� 

• 5���16����5�R� ��7��������!������!@�C�2E�������
 
 

%�(�����.� /'��0) 
• �����4��#���.�����4��/*.%����D�������+����D ��'���
2��4+:��'�/"4"�

/�'�1�� 	�4��'������2'���2� � ������������:����.���/�"�
+�#+��$%!
�������)�( /�#���)�  

• ! *�$%/��$%��	����������40� !��
��:������'/��:���� C���D ��)�
!�/�B"	���  

• ��+����$ /��:����������!#%������.�!#�0#8�������+���� ��2'/��.����
��������&2���+ 

• ��������$ /��:��������� C���D ���"4!������*��*��"�����+&2���+ 

• 9�� *���  �����$!'����-'!#%�������"4/��.%���$%/�����40� ����'
���$�$%��40�/��.%���$%/���!#%���� �����)� /��:����������1�����#� được 
!��
/�$��/�6�	&� *��� ����$) 

��	��� (����1�1)    '��� (����1�2)                                    
         �       � 

��2���'��.�1*�����                
 

5����������������� ���d\0�2 (Enfield, 2003) #675C���6���������	$9�<����� 
����������� (central meaning) ��9� ���d\0�2���5����1Q25�����!
A�������	$9�<��#67����
������$����������������!������;9����0����1Q2 ��#��C�� �����������#67�6��������
���#67����5�����������������$7� �����������#67������6������������ ����E�� �0!��$7�
	����1����������
����#]�����#67��� ��$�
#A�"�B�5�@0�����!�E�E������5���$7�����E�!��0
"�B� �E��]����!	
��#67�6�������0��������
����� ����� ��$� AQUIRE @���_	�!"�B�5�
��
"���"����C6� ������C�� ����� ��� 5�"�B��#��0!"�B�0�� de �� �"$���� baan ��
 �/��� /�6����  �����9����#67���������	
��#67�6�������0���0;�������5��0��G "�B�
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�������E���9��5����]���� �@�#�D�2���������� ��� ��9� �����@�#�D�2��$���EA���12	$9�<��#67
������������6��������@�����E�����D�����������#��"�B���$�#����l�F�����7����  

�����9� ������"���@�������#���������	��F2�0!_����EA���12	$9�<���������� 
được �$%��'�������� *+�'_�������������:;7���E�A#67�����
����
����!�6����E�E���
�����5����0!��6��
������� :;7����������!����F�
��@�����E�����"���@������� ����69 

&. ��40�5�%�/�6���:��� ��� !#%�����$%/�6��2�0�������+���� 
����Z5����"���@������� :  

 [-	
�@�1 (
-KC�)���������) + được + -	
�@�2 (��������������������.�3��������)] 

�����'�/1'� 
 

(1) Chúng tôi        được       ba         cuốn      sách           (từ       cô giáo). 
*��/�             ���            !�       �.�.       ����!.�        ("�    �:���2) 
*��/��������!.� 3 /�'� ("��:���2) 

(2) Tôi được    thư           trả lời     của   anh       sáng   nay. 

@��         ���          "����    ��+        ���   /�(1)    /1�      �$) 
@�������+"������+���/�/�.%�/1��$) 
 

"������'�#67 (1) �0! (2) ��!F�������49���.� Chúng tôi ������ 	�4 Tôi 
�	
 5�%�������$%/�6�&2���+ �����+!#%�����.� ba cuốn sách �
	��������� 	�4 thư %����� 
E��0����
 5�%�/��.%���$%"�&2�����.� cô giáo C�:���2D ����#� được ���������$)	!�����/�B�

��/��:���������/��.%���$%���!#%����"�&2������!2'&2���+ 5�%���)�&2����	�4&2���+"4����/�6�!#%��$1$�#�
��.���:���/�'��)�/*.%��$%"4	!�����/�B� */��:���������
'�9��!#�0#8�������+����
!#%�������/�B������'�1��/"� ���"��$) ��7����#67�0$7��#67�����������
�!E���������7�#67������     
����0$7��#67���������������F�������G :;7�����0$7��#67�

�69��6���������0$7��#67�

���"�	4 

                                                           

4 #�0�6 (Talmy, 2000) ����������0$7��#675�#�����C��������� 2 ��!�"# $� ����0$7��#67���� (factive 
motion) �����;� ����0$7��#67#67������������AB�2��$���7�E���G �0$7��#67���� 5�@0���������������� :;7����
�0$7��#67�

�69�����������]�0��B1!����0$7����$���067��E���������������C����� �0!����0$7��#67���E� 
(fictive motion)  :;7������;� ����0$7��#67�C�����F���#67�����;9�5����C��������	�� �E��������6����0$7�����
��$������067��E������������;9�����   
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��������0$7��#67#67�����������0$7��#67�����AB�2��$���7�E���G #67��������������]�����0$7��#67
�������E�   

����!�0������!��0����0�� ��������E�A��7�5���7���;7�����
�����9� @������
5�R���!F��������������9� ����!E����6����������	$7��������E�9�5�5����5�������:;7���7�5�
��7���;7� �E����E������� (1) �0! (2) E����]����5����]����/��:���������������!#%������'���
/�#���)��"����"��"��.�/"�������40�5�%����������
 (recipient) �������6�����E������5� 
��!F�������
@������5�R�����!������
#67 5��1!#67��7�����0$7��#67����������!F����� ��������]E�� 

#
�#���5���������6�������R����#����
�����
�0!��7����#67�����
�������
��� �����9�����06 

�����5�� (agent) �;����������0!�����$��������Z���5���!@� 

  

�. ��40�5�%�/�6���:��� ��� !#%�����$%/�6���0�������+���� 
����Z5����"���@������� : 

[-	
�@�1 (��AB�2&2����+����) + được  + -	
�@�2 (!#%�����$%�������+����/�6���0���)] 

5����"���@��������

 �. �69 ��$7�	����1�5����0!��6���������06���������EA���12
#67���������������0�� (theme) �!��]��������6����E�E����������06�����������0��5����"���
@������������������	$9�<���������� được �

 �.  �0���$� @����E��0�������#67
����Z���������������0����$�����E���������� được ��9��!���������#67������E�A#67�6
0��B1!�������F�����
E������ ����C��5�E�������#67 (1) ����!������EA5����������0$7��#67�


���"�	 �E�5�
����16��7����#67�0$7��#67�����������
���������������E�A#�����"�	��$����
��������������0$7��#67������������F����������G 5�#���0�
��� ����06�����������0������
��7����#67�����
��9�������7����F���������C�� E������� ��$�0����
#67 ���E��������C��  

(3)   Tôi     (học)         được       thứ        ba       trong        lớp. 

  @��          (/�$��)       ���             ����+    !�     ��             ���� 
   @������$%!������� 
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(4)  Q:    Ông     làm           ở     đó      đã       ba        tháng      và        
        �:�     ����    �$%    ��%�    ��$�   !�    /�.��      	�4         

        được    cái       gì          nào? 

        ���         �.�.    �4��   ��� 

       �:������$%��%�� 3 /�.�� ����4��+�� 

 
A:    Chẳng        được     gì           cả! 

        ��'�$           ���        �4��    ��)���)� 

        ��'����4��!����'� 
 

�!��]�������5�E���������!@�#67 (3) �0! (4) ��9� �����#67�����;���E�A��r�������� được 
������������E�A#67�������F����E������5� ������������#������E!��$������� thứ ba ����	��� 
��$� gì �&���'(�� :;7�����E���������$����������#67�����;9�5���$7����������6���0!��$7�����
#������;9������ :;7�5���EA���12E��E���������!@�����0�������5����]���� ��EA���12
�������
�����;9��0!����05�� �����)�� ��$� �&���������� ����E�������:;7�����E�������#67���E��;9���
5�#�����C��������������E�������5�����$�E��#67E��������	����7���� �0!������!#%��$%�����+���)�
/��.%���$%��'���"�#�( 	�'����#1���.�����#����&2�*2� ��	��'���.�����������$%������
/�#���)���)�/��.%��/���/�6�����!#�0#8���&2���+  

����������E�������!@���$�����06�����������0��#67������7����#67������
��
����!������������7����#67�������F��� �E���������������� được �]��������
���������� i�������
���j ���������C������ #�9�5���!@�#67 (3) �0! (4)  :;7��;�������
0��B1!#�����������������#67���������������� được  �!��067����0������ [+���F���] 
���� [-���F���]  �E��]�������0����	6��	�#67�!#��5������������������� được ��067����0�
����6����0���������������5����;9������ #�9��69����� được 5�E�������#�9�5����"����

 �. 
�0!���"����

 �. E����]�6��������������$� ���#67��!F�������
��$���
���������#F�p
�����7�5���7���;7� :;7��0$7��#67�����������
 @����E�A��9������������E����������E�����������������#67
E�������!#�����  
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�. ��40�5�%�/�6���:��� �����:�����.�!�1#����'�����+��������+���� 
����Z5����"���@������� : 
[-	
�@�1(��AB�2&2����+����) + được  + -	
�@�2 (��:���)] 

�������69 �6
����16#67����E������������ được ��'���/�6����
:�2�0�����.�
��0���/*$��/�'��)� �����!��
/�6���:�������$����� ��'��.� �$���
���������� [+��AB�2] 
��'����B�� �����$�$%���
�������������$&2��'��	�����"4/�6���:������	++�$) "4/�#���)�
/@*4/�.%�/��:�����$)	!��
��������5�%�!�1#����'�����+����/*#%�/�#���)�� /1'� ��/�#��2� 
	�4 ��	�'����$!�$��.� ���/�'��)� �����'�/1'�  

(5)     Chị Hoa        được      con gái/ con trai. 

   �:�A�         ���           �2�!�/ �2�1� 
        �:�A�����2�!�/ �2�1� 
 

(6)    Anh       được        máy        cháu      (rồi)? 

   �:�        ���            �$%��       ���    (	���) 
 �:��$/�������$%��	��� 

 

(7)      sau khi        ly hôn       được       sáu          tháng,        
����"�     ��'          ���          ��         /�.��           

anh ta           lại              được       vợ             mới. 

 /�             �$����)�     ���            ���     ���' 
 ����"���'�����/�.�� /��B(	�'���)���/�$ ������'�$����)� 
 

(8)     Tôi    sẽ     được     con rể       người    Lào.        (Enfield, 2003) 
 @��    "4     ���           �2�/��      ��         �� 

 @��"4���/�$�2�/��/�6����� 

 

"������'�#67 (5) (6) (7) �0! (8) &2���+�.� Chị Hoa ������  anh ���  anh ta ���  	�4 Tôi �	
  
�����.��$ con gái �����/ con trai ������  vợ  mới ���������  cháu ���
 	�4 con rể 

������ ������+ 5�%������$��)�����$)!#%�����$%"4�����+�/�6���:��� ��.���'��$�������%��.�     
/�6�!�1#����'�����+������%�/�� ����49��#67 (5)  	!�����/�B����1��/"��' �����/ ������ 
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/�6��� ��.���'��$�������%��.�/��$�+/!�.��/�6����
:�$%/��.%���$%/����&2���+ (&2���)���� �) 9���$%
��40�&2���+��'!��
�$%"4�����
����'�� /*�4����)���� �	�4/*����+:���'"4/�6� 
����� ��.� ������ ��)�/�6�!#%��$%��:�����'!��
��������/�����$%������ ���"��$)
/��:������)�!��/��:�����.� ������5�%�+:��"�����)���� � 	�4�$!�1#����+����/*#%����'
"���	�'�����)�9��!'����-'���"4!������*��*��"�����+&2���+�'������� "���"��'����
�' /��:�����$%�$���1����' được ��)� 9��!'����-'!������*��*��"�����+��40�&2���+
��%�/�� ��'����B�� �B!��
�$�����/��������+����$�$%/�$%��������++�#+�/@*4��!����
	�4��F�0��� /1'� ��/�$�����#���$�2�1�����'�2�!� �����)������$�$%  �!����� �"��'
!������*��*��"�����++����)�( ��.�&2���)���� ���� /�6���� 

���@����������"���#���������	��F2����������	$9�<���

 �. ����5����]�
��� *�����2 #67���������������0����$�����E���������� được �!E���������7����#67�6����0��B12
���� [-�6C6��E] ��$�����6C6��E�0! [+���F���] �E�5���16���"���@�������#���������	��F2�

 . �69 
*�����2  �����������0���0�
�0�������6����0��B12 [+�6C6��E] $�������AB�2 �6�#�9�����0$7��#67
���������r�����#67���������
 �������5����"����������	��F2�

 �. #67����5����]�����0$7��#67�


���"�	 (factive motion) �6��EA���12�������@��#67��]���������C����� �E�5���16���"���  �

 . 
�69��������A
�E���$������;9�@��#67�����
������������ �0!�����������������]�����0$7��#67��������
C������	��!��������0$7��#67�

���E� (fictive motion) ��7���������9� ��EA���12�69�!�����;9�5�

��
#�_	�!���!����� $� ��������:;7����C��5���5���
����#����9� �C�� ���0��0����$����
�E������#����9� �����)�����#� được ��+�#+��$)"��!��
E6��� (imply) E���������#67
�����;9�����' �$�2� ��.�	�'��� (�$!�$/ ���) /�6����  

��'����B�� ������5�%�!�1#����'�����+����9����	�'�����)� ���"���'/�6�
/��:�����$%!��
��+�:���� ��'/��.����+����)���� �5�%�/�6�!#%��$%��:�����'!��
��������
������/�� �����)��� �/�$����"�����"4�$���1����' lấy �$%	���' ��� /*.%�!.%�������  

����	�'�������'���' được  �! /�.%���"����' lấy ��� �$���$%�$���
������������
"��"��.������)��"������4������'���' được  �! ��'��$�������%��.� /�.%�������	!��
�����������	�'��� ��/�$�������"4�#���1����' ��� ����'���'  �! /1'�  lấy 

chồng �����" ��.� lấy vợ  �������� �����'�/1'�  

 

 
 



  74 

(9)    Long An     có    một      em  gái     17    tuổi   

   �����       �$     ���%�     ����!�     17    ��:   

  nhưng      đã        hai     lần       lấy      chồng. 

    	�'            ��$�    2        ���)�     /�     !�$ 
             ������$����!������%� ��: 17 �G 	�'	�'����	��� 2 ���)� 

(10) Zac Efron         quyết        không     lấy    vợ        trước   tuổi   30.  

   	5� 	�H���      ���!#��"    ��'           /�    ���   �'��     ��:   30 

   	5� 	�H������!#��"��'	�'����'����: 30 

 

"������'�#67 (9) �0! (10) �1����' lấy chồng �����" 	�4 lấy vợ �������� /*.%�	!��
�����������	�'��� 

���	���'�������1����' lấy ��� 	�4���' được  �! �$%�1������������
������5�%�-�#��.�!�1#����'�����+������)� 	!�����/�B�
�����	���'��4��'���)�!����
�$)����4/�B�/�.%�� C����+�:�j (control) ��$� i��E��j (volition) �����!F�����������
/��:������)�( /�#���)����� 9�����' lấy ��� ��)���40�!��
	!��/"��������+�:�
/��:�������/�#���)����1��/"���'���' được  �! 5�%�/��HI��2 (Enfield, 2003: 177) ����������'�
/���� ����$) 
 

(11) �.  Chị ấy    lấy    chổng    mới.                    (Enfield, 2003) 
      /0�          /�    !�$         ���' 
      /0��$!�$���' 

�.  *Tôi     sẽ     lấy     con rể      (người)    Lào.    (Enfield, 2003) 
         @��      "4    /�     �2�/��       (��)        �� 

         @��"4���/�$�2�/��/�6����� 

 

5�%�"������'���)�!�� 	���'"4/�6�/��:����/�$����� �.������!�1#����'�����+����������
	�'��� ���$%�$)�.� !�$��.��2�/�� 	�'����� 11�. ��40��.� Chị ấy �#� !��
/�6�&2������
��.�/�6�&2��$/"��������+�:����/��:������ ��������"��"���� /�#���)���� ����4�$%�����'�
��� 11�. ��40������49�� �.� Tôi �	
 ��'���/�6�&2���+�:�/��:������ ��������"������ 
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9����� �����)����1����' lấy ��� "��&#�������� ������������� ����!@� 11�. �1����' 
được �!���������12����������5�E�������#67 (8) #67������ 

��+����$ &2��1� �1�/�$�����B�1���)� 2 �� �.� lấy được  ��.� ��� �! /�6�/���
�)�/*.%�	!�����/�B��'/��:������)� 2 /��:���� �.� C�$��	�'���D 	�4 C����5�%�!�1#����'��
���+����D ���/�#���)�*����( �����.�/�$������'/�6�/��/�$����� �$���)����/�6���/��������$%
����������� �" 	�4 �������� ���/�B���'�1��/"����#%���)� ��������'�#67 (12) 	�4 (13) 
 

(12) Chị gái    tôi    lấy    được    anh        là       may mắn    lớn.  
*$%!�       @��   /�    ���       *$%(1)     /�6�   91��$           �� 

*$%!�@���$*$%/�6�!�$
.�/�6�91��$�� 

 

(13) Xấu          trai       vẫn     lấy     được     vợ           đẹp! 

����0��    ���C��   �]���    ���    ���         "����   ��� 

���������C������0���]����6"������� 
   

��'����B�� 
�/�6���+�#+��.%�( �$%/�$%��������+���$!�1#����'	�'��'����"�
��	�'��� ��#/1'� ������5�%�!�1#����'���$%���� �$%+�#�����.��$%�.%�( /1'� /��:���������
/"������'��.��2��������' &2�*2� �/�$�������"4�1����' có 5�%�	���' �" ��'�/�6�
0���1�#����'���1����' được  �! ����	�'���49�� �����'�/1'� 

 

(14) Jetstar Pacific Airlines    có    tổng giám đốc    mới. 

Jetstar Pacific Airlines    �$     &2�"������-'      ���' 
Jetstar Pacific Airlines �$&2�"������-'�����' 
 

	�'�B��'����������'�����$������$�2������'��.���/�#��2�"4�1���+���' được ���/*$��
��'�/�$��/�'��)� !'����-'
�&2�*2�1�/�$����������/*$��	�'+������2� ��.�/�6���+����
!
� *��.�! �����������$�2�	���������������%� �B���"4�1����' có �" 	�����' 
được  ���/1'�/�$����� ����������'�#67 (6) $������ �!�����% !��
�1����' có �" /*.%�	!���' 
$�������"�������������&�!�% ���/1'���� ��'��������'���49��#67 (15) 

(15) Chị Hoa          có       con gái 

   �:�A�             �$          �2�!� 

   C�:�A��$�2�!� (/*#%������2�!�)D 
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5�%���)�!����49���.� ��49��#67 (5) $������ �!�����% ��+ ��49��#67 (15) $�������"�����% 
��'����$���	���'������������	�'��'��� 9������49���$% (15) "4/�6���/�����/*$��
	�'��/�.%��������������2�	�'&2�H,�/�'��)� ��'���/�6���	!��/��:����*��������������2�
��.������/�#��2������40�/��.����+�����'���49���$% (5) 5�%�	!��/��:����*����#���1��/"�
����' �����)� ��/�6�/��:������.�+�#+������	"������2��'�!��� �"���/ �!��� �����+&2�H,�
/*$��/�'��)�&2�*2��B!��
�1� có 	�4 được 	�������� 

#���#67�A��0�� ��$7����6�
�#6�
����������������� được 5���!@�#67 (5) 
�� 
(8) 5�&�� 2�#9���!���	++ �. �B*+�'���' được �������B�������������� i�����
��
���j ������$�
�
���� �6�#�9��������Z5����"���@�������#67�������E�E�����������"������
�������	$9�<���

 �. �0! �. �����9������������������� được  �!��067������ �*,	�- ���5C�
��7����#67����6C6��E�6�E�����0�� �E��]�6��2��!��
#67�E�E����	6��������6���69�]�������0����	6��
	�#67�!#��5������������������� được ���������067����0�������6����������������
�������5���  

 

�. ��40�5�%�/�6�!#%���� ����!#%���0�������+���� 
����Z5����"���@������� : 
[-	
�@�1(��7�����6C6��E) + được  + -	
�@�2 (!#%���'�$1$�#�)] 

���5C���������������� được 5����"���@�������#���������	��F2�

 �. 
������16#67	
��������������  :;7�����!���!����#67��!��]�����E�E���������"���@�������
�

 �. #67������$����
���"���@��������

 �. �. �0! . �]�!	
���#670��B1!#������D��E�2
�����!F�������!@����5C�0��B1!#������D��E�2����������$����
@�������#67������ 
@��5����"���@��������

 �. �69��!F�������!@��������6����0��B12���� [+��AB�2] ���$����

@��������$7�G���� �E���������]E�� ���������� được �]�����������������������
��
������������C����� 

�0!��$7���������!F�������!@�������������AB�2�����
 �����9��;����������
���������5������
�����!#��5��
����7�
�����������������"��5E������
�����$�
������EA���12	0��E�������������
������ �����9� ���	����1��6������;7��0����!@��69�]
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�����	6�������
������;�A10��B1!�����������A1��
�E�#67��!F�������!@�:;7�����
��7�����6C6��E�����
����������A10��B1!��!���E�� :;7�A10��B1!��$�A1��
�E��69�#6�
�����
��7�#67
��AB�2�!�����
����
���5����"���@��������

 �. �E�5����"���@��������

 �. �69 0��B1!
#67��!F������6C6��E�������
����������������#�9�A10��B1!#67�������F����0!���F��� 
E��������C�� 

 

(16) Cái    đó      sẽ      được       giá        lắm.  

  ���    ��)�      "4     ���            ��     �� 

  �����)�������$��/ �$���$�� 

���E������� (16) ��!F�������!@� $� Cái đó .��)/0�*�1* �����
��$���
���A1��
�E� 
giá lắm ������� �	�7�����������0��B1!��$�A1��
�E����������;7������!F��$� Cái đó      

.��)/0�*�1* �0!��$7���������2��!��
�����!F�������
�0!0��B1!#67�����
������7�#67����
���F���#�9��� �����9��;�����05������� được ��������������������������������"�	�0!
A1��
�E�#67��!F�������
��
�������  

5�@�������#���������	��F2�

 �. �69 ���������� được #67������������
����C��$�������������� i��
���j :;7��������������������������	$9�<�������
��� được �0!�;���������2��!��
#������D��E�2�������06��!F�������!@��!
��067����0��� �E��]�������0#��5����������������� được �6�����067����0�������6��������
���������������5��� 

H9�=�K ������"���@������������������	$9�<���������� được  #67�0�����
����E��#�9� 4 �

 �!��]������� ����� được  5�#A����"���@��������6�������	$9�<��#67
���$�����$� �����������	
����
��
��  �E���$7�������2��!��
#�����������$�
0��B1!#������D��E�2������������EA���12$� �����
�0!�����������0�� 5��E�0!���"���
@���������9���������6����E�E������ �;�����05�����0!��6��#�����������$��A�����#��
��������������� được  �6����E�E������������ :;7���������������� được #67����
�������"���#���������	��F2#�9� 4 �

�����������6��E���!��
��� ����234*(�*5�����
�������� ���@��E��0����
���"���@���������� �. �� �. E��0����
 �0���$� ���"����

 �. �!
�����������E���

���������� i����������
���j ���#67�A� 5��1!#67 ���"����

 �. 
�!�����������E���

��������������0����������#67�A� 
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������D;�B�5���$7�����������������D��E�2���C����9� �@�#�D�2�������� 
iE���

j (prototype) �����@�#�D�2#67���"�B�D��E�25������69E����]5�������5����������
���@���_	�!5���$7�������������������/��������!�"# (categorization) @�����C��#67������
������� iE���

j ��9��!�$���������A�D���2�0��5�����������AB�2�0!����!#67�!�����5C�����
E�����������6�������C���

�$7�G :;7����C��5�#67�#6�
��
E���

�0���6�!��
����������C��
���� ���C����9��!�����6������������C��C����
 (peripheral member) :;7����2� �#�2�0��2 
(Taylor, 1995: 99) 	
�����!�"#���������5�R�5�"�B���9��!����@��������������
�����5��

#67�������D���2�0�������

	�AD���2�0�� (polycentric) ��������

 
D���2�0����6�� (monocentric) �0���$� "��5���G ��;7� �������#67�6�������E���


0���G ����!�C$7��@�����������������#����!
������C$7��@���������#67��6����� i���
0���0;��

��
���j (family resemblance)  

 �0!�����16���D;�B������ được 5���������C�9��69 	
���"��5����������!���
��#67�����������	$9�<����$�������� ����������
��
�����	
�� ��9� �!��!��
��
�����������	$9�<��#67����E���

��������0!�������	$9�<��#67����E���

��������    
:;7��������#67�6�������E���

���������9��!�����;���EA���12#67�6����������F����������
��EA���12�$7�G �	��!_!��9�����;�������
�������� ���������� được 5�E���������!@�#67 
(1) �0! (5) ��9��������������6������E�����!E������5��!��
����������E���

 �0!
���������� i��������j 5�E�������#67 (1) �6����������F�������������������� được 
5�E�������#67 (5) �	��!�����;������!#��#�����"�	#67�������!
A"�	������
��EA���12
��$�0��B1!	0��E�����;9������EA���12��������C�������7����    

��7�#67�����x����#67#��5����������E�E�������!��
�������E���

5����������� 
được �]$� ���	6&������78�)(�- ��������#67������E�A��r�������$������������0���������� 

được  �0���$� �!����������#67������E�A��r����������������]�!�6�!��
����������E���

#67
����#����� @����1Q25����E������������E���

�����E�A��r������������� được #67�����������
����������5����C�9��69�6����������� 4 ��1Q2 ���������  

1. ������7�����6C6��E  
2.�������F�����
E������  
3.�0$7���������  
4.������7��6 ������������65����������
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#�9��69���������������� �����E�A��r�������$���E�A#67��
���������������E����1Q2���5����
��;7���$�#�9�����0�� ��E�A����0�����9��!�������������Z������
������� được ����0���6�
#6��6�� �	6���E������#67������E����1Q2�
����!����������EA���12���������� được #67�6
�������E���

������#67�A�  

�����E������E�������#67 (1) (3) (5) �0! (16)  

(1)  Chúng tôi       được      ba         cuốn     sách          (từ       cô giáo). 
*��/�            ���           !�       �.�.      ����!.�       ("�    �:���2) 
*��/��������!.� 3 /�'� ("��:���2) 

 

(3)   Tôi    (học)       được      thứ        ba      trong         lớp. 

  @��          (/�$��)       ���           ����+    !�     ��             ���� 

  @������$%!������� 
 

(5)  Chị Hoa         được        con gái/ con trai. 

  �:�A�          ���             �2�!�/ �2�1� 
  �:�A�����2�!�/ �2�1� 
 

(16)   Cái     đó      sẽ     được      giá       lắm  

���     ��)�     "4     ���          ��     �� 

�����)�������$��/ �$���$�� 

�!��]������� 5�E�������#67 (1) �����������E�A��r�������$������������0��#67E���0������� 
được $� sách �
	��� ������E�A#67E����
���������E�AE���

���#67�A� ��$7�����������E��
��1Q2A1��
�E��
#�9� 4 ��� $�������7�����6C6��E#67��
E������ �0$7��������� �0!5C��$����
���
��������� �0!������������65�������
 �;�#��5��������� được 5�E�����������0�����9��6�������
E���

#����������������5��6����E������� ��$7����� thứ ba �����)�� ������7�#67����!��

E������ �6����������F���#67E7�� �;��!�0$7����������]E���E��]��������0$7������5�#�����C��
��$�5�#��������#����9� �0!�����������������E�A��r���������� ������C�� con gái �9�
)�� ��$� con trai �9�:�� �]���������������7�#67�0$7�����������$���$����0���������E�����������
��r�������$������
�����������
E�������
��$���!F����� 
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5���EA���12���������� được ����� ��9� ��������E�A��r������!���������067��
E��������0����9� �0#67E�����6�����������EA���12��� được ��7��]$� ���#67�����!#�����
��
�����E�A��r����� (posses) �0���$� ������� được ������������������������
��������7�
����0��������5���
������E�����6����� ����C��E���������!@�#67 (5) 

(5)   Chị Hoa         được     con gái/ con trai 

   �:�A�            ���            �2�!�/ �2�1� 
   �:�A�����2�!�/ 0��C�� 
 

����5����]���������#67�����;���E�A��r���������� con gái ����� ��$� con trai �9�:�� 5�
E���������!@�����
����������067����0�E���������������������
�����������
 �����9����#67
��E�A��r���������E�����������������#67E�������
��9� ���������
��
��������� (imply) ����������
�����!#����� �� ��E�A��r�����������
E���0�� �	��!����"�	��������
���������067����0�E����
���� �������#67�� ����� ��5�#67�A��] �� ��$������
���������#F25���7���9�G ���E��������!��]�
������ �9�)��/�9�:�� �������$���7�#67�����
�����������12����������!�����
��
 �E�#���#67�A�
�0���]�6��#F�p��$������
�����AB�2#67������5�����9� :;7�5���16�69 ���������5C������ có �� �#�
����� được ��� ���$��������C��E�������#67 (15) :;7����	��C����6���������!5C�������	���0��
���������!@�#675C������ được 5���������69 

�;��������������������� được 5�E���������!@������6�������	$9�<��
����� �E����#67�@�#�D�2��������
��������������C���;9��������9������0��������#67
�����#67�����;���E�A��r������60��B1!�����7�#67�������F������� "�	��EA���12������5C��$�
��$�����0$7��#67�����������
�;�����������������������C����� ����������������� được #67
�0����
$9��E���;�������5���$7����������
����0!��������������������� 

�@�#�D�2��������
�����$�����������������9�������7�#67�6�����67�����������

��������������� ��� ����5��!��
��;7� @��#67 �
��2� �y�2 (Heine, 1997: 38) �����A����������    
�@�#�D�25���$7����������
�����9������@�#�D�2#67�6����������F��������� :;7����#67�!
�����@�#�D�25���$7������0��������#��"�B������9��������#67�!E�����D���@�#�D�2#67�6�������
���F���������� :;7��@�#�D�2#67�������F�����9��!��67������@��E����
��$7�������!�
���12����#67
���	�������!�
�� @��#�7����0�� �@�#�D�2#67�!�C$7��@���������$7����������
�����9�����;���
����0���x���� :;7���;7�5��x������0����9��]$���$7����������!#�� (action) 5�������:;7��������
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���������E�A��r�������9�G �0!�y�2�����E��������������#67�60��B1!��������!#��5�������:;7�
�����
���E����;7�#67��]����C���]$� ������� take #67�6�������0�����
����� 2�� 5�
"�B��#� �0!����� get ��$� ��� 5�"�B��#��0! được 5�"�B���6�����  

����� (Givón, 1984:103 �����;�5� Heine, 1997: 47) �0������������ @��#�7�G ��
�0�� �������#67�6���������� �� ��$� have ��9��!�6���@���#67�!�����������!
�����������
���0�#��������� (semantic bleaching) ����������#67�6�������0�����
����� get, 
grab �0! take :;7�����#67�������������9�$����������!
�����#67���� i�����!#��j 5�������:;7�
�����
��� �0!��0$��������	6������#67���� i�00�	F2 (#67������������������)j ������
��!#������0��� ��$��6����������;7��]$���0$��������	6������#67���� i�����
���j ��7���� 
:;7��������������#67�6�������0�����
������� take ���#67�0������0���0A���������#67�6
���@�������0������������;��������#67�6�������0�����
������� seize, grab, catch ��$�
�������#67�������60��B1!����	0��E (����5����]��;������!#��) ��#� hold, carry, find, obtain, 
acquire ����E�� #�9��69E������������� �y�2 (Heine, 1997) �0A���������#67�����������;�
�������	0��E���$����������������	0��E�0A�� take ��$� 2�� �E���������05�������!#�����
��
�����E�A��r��������� :;7��������#67����C��#67�A��0A���69�]$�������� get ��$� ��� 5�
"�B��#����� �C�� 

(17)  �.  ���������������F� 

       �.   ���������������F� 

       .   ����6��� 

��!@�E�������#67 17�. �0! 17�. E����]���������� (entail) ���������!@� 17. �������#�9�
�� �E�����E�E������������E��������69�]$� �������	0��E5��������� �y�2 ��$� i�������
�����!#��j (agentivity) ��� ���d\0�2 (Enfield, �����0��) "��5�������� ��� �0! 2�� ��7���� :;7�
5���!@� �. ��������� ��� �6�������	0��E���������!#��������������� 2�� 5���!@� �. �E�
#�9������!@��]�������#������������� �� 5���!@� . :;7������ �� �����������������   	0��E 
����E����������������"�	������ i�6����j ��$� i��
���j ��7���� 

�;�������#�9�������� 2�� �0! ��� ���E�������#67 (17)  �!����������������#67
��������������;������
�������C����6������]E�� �E�������� ��� ��9��]����������
���������� ��EA���12�����G �69 ����
A�@�������!#����$���!F�������!@��E������5� 
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:;7��E�E������������� 2�� #67�����!#����� 2�� ��9���������
A���EA���12#�9������� ����!��]����
�����E����������6�
�#6�
��EA���12��������������C��5���5���
���5���� 11�. �0! 11�. 
:;7������!F�����������!#���0!�
A���EA���12�������E�����!5C������ lấy 2�� 5��1!#67���
��!F������������
A���EA���12����]�!5C������ được  

���d\0�2�]������
��A���!��]��69�C����� @���0������ �������#67�6���������� 
ACQUIRE 5��0��G"�B������
"�	$9����C6�E����]�60��B1!�����������$����������#67���
���� i������������!#�� (non-agentive)j  �0! i����
A� (non-controlled)j �����!F�� 
@�����d\0�2�0������ ����� được :;7�����60��B1!�������
A�@�������!#����EA���12��9� ����0
5��������������5C������ được 5���!@�����7���� :;7�5���!@�����7���9� 5��5C������  lấy 2�� :;7�
��������������� i����������������
A������� ��!#������� (agentive-controlled 
acquisition verb)j ��$���E��������#������������������� được E��������C�� 

(18) �.  Mày   đi    lấy     sách        cho    tao.  

      /0�     ��   /�     ����!.�     ���     @�� 
         /0���/�����!.����@�� 

�.  *Mày   đi   được    sách      cho   tao. (Enfield, 2003) 
            /0�      ��   ���        ����!.�   ���    @�� 

            /0����������!.����@�� 

���E�������#67 18 ��$7�������!@�����7�#67���	��E����6��E���!5�������:;7� sách  �*��)N� @�����
5C�5������$7���!#��������	$7�5����������$�����9� �!��]����������	���!E���5C������ lấy ��� �������'�
#67 18�. "��"4
2������������'�1����' được ��� 5�E������� 18�. ��$7���������� lấy ��� 
��������
A�@����!F���������������������� được ��� 

�������69�0�� ������������#���
�������60��B1!������� i�����������
A�
��EA���12 (non-controlled)j ����0����������� được ����������E������������� O����� 
��$� cố gắng ������������������ được ����C����� E��������C�� 

(19) �.    *Anh ấy   cố gắng    được   ba     cuốn  sách    (từ  cô giáo). 

        ���             	�����   ���      ���   �0��  �����$�       ��� �� 
        ���	�������������$� 3 �0�� (�����) 
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        �.     Anh ấy   cố gắng    lấy    ba     cuốn  sách        (từ  cô giáo). 

         ���          	�����   ���    ���    �0��   �����$�      ����� 

       ���	�������������$� 3 �0�� (�����) 
 

��$�5�E�������#67 (20)  ���������#���
 i��������������
A���EA���12j �����������E����
C����������������
A�@�������!#��E���$7�������C�� cẩn thận �&����&��� :;7���C���������69�!
��������������;9�E���0��������� được ��� �E�����������E���0���������#67����������5��
��]��;�����
A�@�������!#�������C�����������C������� lấy 2�� ��$� nhận ��� ��� :;7����d\0�2
�����E�����������C����� ����C�� 

(20) �.  * Anh    sẽ      được   lọ-hoa,    hãy       được   cẩn thận    nhé. 

         A1     �!   ���         �����       ��A1�   ���         �!����!���   �! 

         A1�!�������� ��A1����/��
���������!����!����! 

  ..   Anh   sẽ     được    lọ-hoa,   hãy      nhận    cẩn thận      nhé. 

      A1     �!    ���        �����      ��A1�   ��
         �!����!���    �! 

      A1�!�������� ��A1���
������!����!����!  (Enfield, 2003) 

����������� cố gắng O����� �0! cẩn thận �&����&��� 5�E���������9� ����5����]��;� 
i���E�9�5�j ��$� i��E��j #67�!���������!#�������5���!@� :;7�������2��!��
�������;7����
0��B1! i������������!#��j �;�����������Z�������������� lấy 2�� ������5�E�������#67 19�. 
�0! ����������� nhận ��
 ���5�E�������#67 20�. 5��1!#67������� được ��� ��9�����������5��
��]��;�������������!#����$�����
A������!#�� �����9��;��������������Z���������
������  
cố gắng O����� �0! cẩn thận �&����&��� ��� ����C��5�E���������!@�#67 19�. �0! 20�.  

�����)���"4��'�9��!�:� ��������4"����$%�$���/�6�*.)�;�	�4�$���
/�6����	++�$%!:�������' được �.� $ �!()��������������% ��.� $ �!��*+)�(,#(-�
���

��������()���()��
+)�.��/�!��!�
���
�
+)�% 9��������*.)�;��$) *+���/�.%����' được 

��������	��'�/�6�����#�/�$%������49�� 	�4�$�2�	++��������&�� 2�#��� 4 	++ 5�%���
	�'�4�2�	++���&�� 2�#��)� ���' được  �!���������������	$9�<��������� �E��6�������
E���

���������� ������;�����0��B1!�����
����0!��E��#67�!�
A���EA���12
�����!F��5��!��
#67�E�E������ ��$7�����������0��B12������������EA���12#�9� 2 �����$� 
��!F�������
��7���� (recipient) �0!�����������0�� (theme) �6����E�E������ ��������]E�� 
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����E�E���#������0��B12������������EA���12�������� được �69�����	6����2��!��
����
�0]��#����9� :;7����E����
��1Q2E��#hBo6���0���������������6�0����� �0���$� 
����������#�9� 4 ���"��������60��B1!����#������������$����� (��1Q2#��
�������) ������;��6�@�#�D�25������
������$����� (��1Q2����F�
���@�#�D�2) �0!
����������Z5�@�������#���������	��F2#67E������ (��1Q2#���������) �����)�"��"������'��)�  4 
	&� 2�#	!����������4"���*.)�;������ được ��������/�$����� 

 

3.3.2 ��	
�
	�: 
������
����� 

������� ������������� �  �69�����������#67����������������
	$9�<�� $� i�������
���j @����������69���������;9�5�@�������#���������	��F2#67   
����� được #������#67 �������������67��5���!@� �0!����Z5����"��� @�������#��
�������	��F2#670���0;���
���"���@�������#���������	��F2�

	$9�<�� ����

 . $�    

[-	
�@�1(��AB�2&2����+����) + được  + -	
�@�2 (��:���)] 

@������E�E���$���������69�!�����;9������$7�0��B1!#������0��B12������������EA���12 
�����������
�0!�����������0���6����E�E�����������
�0!�����������0��#67����Z5�@�������
#���������	��F2����������	$9�<�� �0���$� ����06������$������������0��5��������
	$9�<��������7����#67�������F��� ��
E������ �0!�������6����0$7��#67����������]����C���0!�6
����0��B12���� [-�6C6��E] [+���F���] �E�5���������69 ����0��B12�������06�����������0��
�����067����0������� [+�6C6��E] �0!�6����0��B12����	D�"�	#67���!������ [±�R��] �	�7������� 

������0��B1!����D��E�2��������������0���!��067����0����0�� �@�#�D�2#67
5C�5�����F�
����������69�]�6���	��DB�	�7��E���;9�������������	$9�<���������� 
�0���$� �6����@�#�D�2����;�5������67��������� ��7�$��@�#�D�2��$7�� i�����
���j �0! 
i������	��F2#���	Dj �����
�C$7��@������������� ��$7�������������� i�6�	D���	��F2j ����
�����������:;7�������������5C������ được 5�
��
#�������������
�����7����#67
������7��6C6��E ��$�
��
# ������������� �����9��������5������������
���:;7��6���
����C�������0���������� được "��
2�/���/*.%�	!��������������+�������!��*��0���
/*�5�%����	�4��������!���� �'�/*� 	�4�'����+�����������$����� E��������C��  
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(21)  Anh ây    có      được    cô  ây         rôi. 

���             �6        ���         �F����9�    �0�� 

/����/0�	��� (/��$/*�!��*��0���+/0�	���) 

*#"��"������'� *+�'
��	��&�� 2�#9���!����$%	!���������$) "4�����/�6�
9���!����$%	���'�"�&�� 2�#9���!����$%	!��������*.)�;�	�' ������������' 
được �$%/�#���)��$) ��'!��
"����������������� C�����+����D /*$����'�/�$��
/��.����+�$%������*.)�;������(&�� 2�#9���!����$�'�������� ������������� 
/��:�����$)/�6�/��:�����$%��'���/�#������%�(��	�4�����9������/�$%����+/�.%�����!��*��0�
�4��'�1��-#�/���/�$%�����������$���������� 	�4��*#"����'��4/�$��"4
*+�'�������$)���/�#������$�$%��'����40���.�����$&2���+/�6�&2�1� 	�4��'������
	!��!#%�����$%�������+������.�����$&2��'��	�������������R���#����9� #��5������������
���E6��� (imply) ���;���$7�� i������	��F2#���	Dj ��� ��������]E���x��A
�����	���]������5C�
������� được 5�������� i���j ��$� i�6�	D���	��F2j �69��
��!F�������
#67��������R���0!��7�#67
�����
�������C����������C����� �E�	
������
����#����16����06��!F�������
�������C�� 

��$7������������ i�6�	D���	��F2j �������� được �69����Z�_	�!5�"�B�	��#67
�������#�������6�����5�R��;�#��5��	
�����0����������0!�6���5C����
����#����
�������
�$7�G ���#67�!#���������5���������������� được #67�6���������� ��2O8)��O�*P- �69�����9� 
���	���������#67�!E����6	$9�<����������67����
0��B1!��������0!��l�F���5��!��
��;7� 
@���_	�!�������7��0��5�������6�����5��������#67������C���6�����������������R�� ���C��$�
���������0!���069����
��������9��;��6������5����E�����5����#67�A�5���
��� �6�#�9�
���C����6�����5�������������������6"��������0��� �;�����!�������������6������#67���C��
�������R���������$����E�A#67�6���5���
��� ����6�	D���	��F2�;����6�
�����
�������������R��
�����5���
�����7���� 

�������i�6�	D���	��F2j ���������� được �69�����������#67���������
�������	$9�<��@��������!
�����#�����C��$� ������ (metonymy) (:;7��!�0����;������
0!��6��"��5�
##67 5) ��$7�����06������������ được :;7��6
#
�##������D��E�2�����������
����0�� (theme) ���@��#�7�������!E���������7��������6C6��E �E�5����"���@����������
��������69�����067����0�������AB�2 #67�����������������	6����������;9������0����$���������
������C��5���5���
�����������E������#����9� �E����������������
0A�
A0�$7�#67



  86 

���5C��5���
����6�E���� �������69 ������EA#67�6����E�E���#���	D�"�	�����!F��
�����
�0!�����������0�� �;�#��5�� i�����
���j �!�����C���R��#67�����;9� �������������#67
���������� i�����
���������	��F2#���	Dj �!����������7���� 

�;����������������� i�6�	D���	��F2j �!������������E���0����� �#�0��2�0!
������2 �
���#A�����]E�� �E��]������1Q2�;� 2 ����0��#67����R$���1Q2#����������0!
��1Q2����F�
���@�#�D�2 ���E��������0��� 

 

�;������� được 5���������69�������Z5�@���������!@�#67�E�E������
@��������$7�:;7�������1Q2#��������12 �0���$���������Z5�E��������������67�������!@� 
�E�������� được 5���������69�]�����������#67�E�E�����������@�������������� 
(��1Q2#���������) �0!����6���������5��������$����������
����#67������7��6C6��E�	6�������
��6���#����9��0!���E����6����E�E���#���	D�"�	�0!E�������6�����67������#������0$��
��$�#��R�E�����6����� �������69 ���E�����D���@�#�D�2�	�7��E����67����
������	��F2�!�����
C���R����!��
���� (��1Q2#���@�#�D�2) �����9����������;������!�2��������������0����69�$�
������������6����������;7��������� được :;7��������������#67��;7�:;7�����

�K'=
�<08
M�	-%&'() 

��%/����%&'() ��	�G8�	� 

M�	- 

���� 

%&'()��	
�
	� 

(meaning criterion) 

�6�������	��DB�	�7��E�������� (additional 
meaning) �����C������0!�E�E������
 � � ��� ��	$9 � < � � �$7 � G  $ �  � ����� �
������	��F2#���	D 

M�	- 

���� 

%&'()
H-�<I-) 

(concept elaboration criterion) 

�6���������5�����0$������06��!F���0!      ���
�� ������0��  �0� ��$���!F���0!��� �� ��
����0��E���������AB�2�0!E����	D����#����9�  

J
�M�	- 

���� 

J��	&�')  

(grammatical criterion) 

@�������#67������������69�������E�E������
���������!�� �� ��$7 �G  $�  ����Z����
������������67��5���!@� 

     0	�	� 3.4 .=9�&	�M�	-%&'()%E-��	
�
	� "
�%SI=<
S<-G)" �����	��	 được 
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�������	$9�<�� ��������]E���!��]�������E�������������5C�������� được 5��������
������ i�6�	D���	��F2j ��9�����6���������� �0!@���������!5C����5�"�B�	��:;7��������#����� 
�����9� ��������!�2��$7�����
��
#�����G �69�;����E������E�������#67�	�7��;9����������6�  

 
 

3.3.3 ��	
�
	�: !�"  

������ ��  �$)�����"���'/�6���������4"���������' được 
/�.%��"�/�6��������$%*+���/�.%����' được �������������	��'�/�6�����#�/�$%����
��49�� 	�4�$&�� 2�#9���!�����������������' được ������+&�� 2�#9���!���*.)�;�
	++ �. 	�4	++ �. �.� ��40�&2���+�$���
������/�6����#�9� [±�6C6��E] 5��1!#67�����������0���6
����0��B12���� [-�6C6��E] [-���F���] �E����������������"���@���������� 3 ����

 
E��������C��  

 

&. [ai �� + được]  

(22)   Trân dâu      bóng đá      hôm nay,     

            ��	�'����     H:�+��      ����$)           

ai        được    ai       thua   còn     chưa    biêt. 

���      ���        ���    	*�      �B         �����'     �2� 
         ����������dAE
�05�����69 5��!C�!5��!�	� ��������� 
 
 

�. [-	
�@���G	-(
�/J
�
�+��80) + được] 

(23) Q:  Thai    và     Việt Nam      đá       bóng         ai   được. 

                  ���    ��+      /�$����       ��$�     /�4+��      ���     ��� 
             dAE
�0�!������#���
��6����� 5�C�! 

 

A:   Thai    được.     (Việt Nam thua) 

              �#�      C�!         /�$���� 	*� 
         #6��#�C�!        (��6������	�) 
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�. [-	
�@���G	- + được + -	
�@�(=8�����J9,�<�)] 

(24) Lan     được     xổsố           1,000,000    đồng. (@�"��, 2545) 
      0��      C�!      0�E�E��67       1,000,000     ��� (��A0������6�����) 

  0�����0�E�E��67 1,000,000 ��� 

 

��'����B�� ���������' C1�4D �$) ��'����$�������' C���!#%��������+����D /*$��
��'�/�$��/�'��)�	�'/�6�����������$%/�#���)���+�#+��$%�$��/1.%��9���9����������
	�'�����$L�'�( ��.���/!$%��91� /���/�$%��������+�9�������������+�������� 5�%���
�������$)"4/������$%��/1.%��9�� �� C���+����!#%����D 	�4 C���!��*��0��4��'��2'
	�'����D ���
�� C&���*0��$%���"���	�'����D /���/�$%�����"�/�#�/�6��������'  C1�4D 
��)�����  

"������'�#67 (22) �0! (23) 	
������' được ������9���!�����49����
�
	�4����+ �$%�$&2��'��/��:�����	6�� 2 ������0�� �.���40�&2���+	�4��#� được /�'��)� 
��'��.� ����49����
��B"4��4��+��������$��'/@*4/"4"� �.�  ai ��� 	!����
� 
��������#� được 	�4����49������+��4��+���� ����$��40�5�%�����/�6�&2�1�4	�4
����#� được  /�'��)� 5�%�"4/�B�����' ��&�� 2�#9���!��������!��*��0��$%	!�������� 
C1�4D ��)��$%/�6���49����
�	�4����+ ����$	!��&2��'��	�������.�!#%��$%"4����
���+�������
2��4��.���'������2'����49�� ��'��.� ����49����
� �.� ai được ��� �! 
	�4����+ Thai được ������ #��5��������
���������������� (imply) ������ Q��:*& �0! 
���:*& 	�4/�.%���'�
��MN�����������49����)�!���$) �B"4������������$%	���' thua &�! 
��%�/�� 

5�%�������������' được #67��0��� iC�!j �69/�6������/����������
!������#� được #67�����;� i��
���j �0!����!#���������$� iC��C�!j :;7��������
C�!�����������0��#67��������06#67�������Z���5���!@� 5�@���������!@�#67�������Z���
�����69#��5�� ����� được ���$%�$)������$%������+/�6��������#�+��! *��.�!
�4���
��40�&2���+ ����4�$%�2� �	������$������.�!#%�����$%�������+�����$%
2��4�����$%�$)�.�
! *��0��� ��.� 1��1�4  

 ����!	����1�#67����06����:;7��������Z���5���!@� ���5C�"�B��������E���5C�
�������0!��!�
���125����E6���������������67���������� �0���$� ��$7�����5�
��
##67



  89 

�_	�!���!�������
��
#��������������0�� �0#67�!�����
��$������;9���������������������6���
�����5��������;7��!����� iC��C�!j ��$� i���	����	�j  �0!5�#67�69��$7���!��
��
0��B1!����
�������06�����������0������������ được #67	
���5��0��G��16 ��7�$���7�#67�0$7��#67���������
��
�������!������7�#67��������	;�	�5�5����
�����
����0�� �����9� �;�����05����7�#67���!
�����
����
���5�
��
#�69�����;� iC��C�!j 5����������������9�G  �0���@����A�$� ������
����06������7�#67��
���$� C��C�! �!�������Z5������������065���!@��E�0��B1!#��
��������������06��9��]���������������������
����� được :;7�������� được #67��0��� R:*&S �69
�]�!E��������
����� thua 5O� 5��1!#67�������� được #67��0��� ������������� �!E��������
 
mất 2)�� :;7���������������5C�5�
��
#�69��� 

��'����B�� ����#� được !��
5C������

��
#��������������$7�G �C�� �����7�
���� ��$� ��������9�� ��������C����� �E�E����6�����#67����5����]������C�������� ��������������
�!�� �0!��7�#67�����$��!�� E��������C��  

 

(25) Anh ấy   chạy     được    giải nhất.  

���             ��7�          ���           �����0#67��;7� 

i�����7�������6�R�����0C�!�0�Dj 
 

"������'� Anh ấy   ��� ���� chạy �()� "����/��$�-�����1�4/�#� /�6���/���/��:����
�������!#�� (action) #67/�#���)� *������+	!��&���*0��$%���"�����4����)�( ������� �����)���
�' được �������'��$)"����'!��
�$�������' C1�4D ����������' được /*$����'�/�$�� 
/*�4���"�"4��'�������/�6���#����/�$������49��	��� ���"4������4��+/����+��#�
	!������4���$%������2'����� 	�4����$����	!��!#%��$%�����+����� "��"4!��


'�����������' C1�4D ��� �����)���'�����$�������%��' ���' được �������'��$)������#��
����#67�����������67�������������	$9�<���6�E���� �E����������C����������$�����������
���0!��6�������EA���12����������$��00�	F2#67�����;9���������!#��������0�� :;7�5�@�������
�������Z�

�69 �������0��������� ����� được 5�E��������69#������#67����E��
�����120��B1!
��
��12�����EA���12 (perfective aspect) �0�� 

������ C1�4D ������' được �$) !��
"�	������/�6��$�������
��4"������%���� /�.%��"�&'�/��3���/�6����������'���	���#������������
��'��$�����������+�:�/��3� ������ 
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��$7�����5�����$������' được �$%�������' C1�4D ��)� "4���������9�
������������+����5�%�/�6��9�������$%�"�������*.)�;�/1.%��9�� ����+�9���������
&���*0��$%���"���	�'���� +�����"��"4!��
��:��/�6��������'  C1�4D ��)����� 	�4
��4+����/1.%��9���9������+�!'�������#� được ����06�����������0���69 �������F�
��
������!
���������������6����� (:;7��!����F�
�������0!��6��5�
##67 5 E����) ��7���������9� 
5���������69 được �!����Z5�@�������#67�������0��B12�0!�E�E������@����������
�������	$9�<���$7�G �������� được $�����Z@�����E����6����06�����������0������Z�;�
������1Q2���#67 3 #��������12��� �#�0��2 �0! ������2 �����9����������;������!�25���������
������ iC�!j �69������������6����������;7����������� được 5�"�B���6����� 

 

3.3.4 ��	
�
	�: ��#$�%, �!�������  

���"�����������$%��'��������	��� ���' được  ���	!��
�������'!#%������)�( ��2'��! *�$% C�1������D ��.� C�$	���D ����$����� 5�%������$�$) ����#� 

được ��'����$��4/ ������!��*��0�/�6�!������#��$��'���/*�4��'�$����$����������
��#� ��	�'������$%/�6�����������+��! *�������$��40��'�$�����4�$%!�+2���	��� 

�K'=
�<08
M�	-%&'() 

��%/����%&'() ��	�G8�	� 

M�	- 

���� 

%&'()��	
�
	� 

(meaning criterion) 

5���������69�6�������	��DB#67�	�7��E������
�������C������E�E�������������	$9�<���$7� 
$��������������C�!5����������� 

M�	- 

���� 

%&'()
H-�<I-) 

(concept elaboration criterion) 

�������6����06��������Z����������� �E����
����Z����!E�������������������0 

M�	- 

���� 

%&'()J��	&�')  

(grammatical criterion) 

@�������#67��������69����Z�E�E������
���������!���� ��$7 �G  $ �  ����Z����
������������67��5���!@� ����������E����6
����06����#67���������������0������Z���� 

                 ���� 3.5 #���'������.'05).�3��������� "7�	" �������� được 
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�$	��� �����$�$) 9��!'����-'��40������49����'���/�6�+:���	�'/�6�!#%�����2�0����$%�����
/�!��
���/�B��:�!�+��#��.�! �4! *�$%/��$%��	�����	��������'�1��/"� :;7������ 
được 5���������69����Z5����"����������	��F2 $� [����1� (������) + được] �����'�/1'� 

(26) tóc      tôi       được     chứ? 

   &�       @��       ���           �1'��)� 

   &����@���$	����1'��)� 

(27)  cái   này   được    rồi    đấy.  

  ���         �$)          ���         	���   �'4 
����$)�1����	����'4 / ����$)�$	��� 

��������]E�� ������� được #67��������������
���"�	 5��0����16������
�����;9����@��#67����06��!F��������EA���12��$�������06 ['�����1� + được] E��������C�� 

(28) Đi   tiệc           mặc    quần áo    như     thế     là     được    

 ��   ��/�$)��   !��     /!.)�&�       	++�$)            �.�   ���      
   /!.)�&�����/�$)�� 	++�$)�1������ 
 

(29) Anh    chờ    một chút   nhé,   tôi   nối máy    cho  anh   đây,   

  �:�      ��      !����2'          �4     @��   �#�/��.%��    ���    �:�   �$%      

  đựơc   rồi    đấy,   xin   mời  anh 
    ���        	���   �4      ��     /1#-  �:�  

 �:���!����2' @���#�/��.%������:��'�� ���	����4 ��/1#-�:� 

�C����6�������
���������� iC�!j ���E������� (26) � (28) �!��]�������5����"���@�������#��
�������	��F2#67����� được �������������� i�6�0��j ��$� i5C�������j ��9���!��
���������
��!F���0!����� được �#����9� :;7�����#6�
��
���"���#���������	��F2����������	$9�<��#67
���������������0�� �!	
�����������������EA���12#67�����$� ����06���������������
����0�� :;7�5���16����5�R��0�� ��7�#67�����
����
�������!������7�#67�6�0!��������	;�
	�5�5����
�����
 @�������������0��#67������69���	���0!���dx������������������
��
#
���0�������������12#67	����$���EA���12#67�����;9���������#67���	���!	����!@�#67�6����� 
được 5�������� i�6�0��j ��$� i5C�������j ��7���� 



  92 

�0���$� 5������A������������� i�6�0��j ��$� i5C�������j ��9� �������E���
��D��
��
#���0�������������12�������6����5������A������������������ 
��E��������C��5�E�������#67 (26) ��$7����	��5C������ được �	$7�
���"�	��� tóc tôi T�.��U�* 
���dx��;�E�����A������
��
#����������12��� ���	�������E������ ��$�#���!��
���������
#��
�����E����� �0���;�E������5�����dx�5�������]��0�
����� #����#67������#�����0������5��"�	
��$���
���0��B1!#67 i�6�0��/����!��j ���������#����$������0����0��������� ��$�
��E��������	�7��E��5���!@�#67 (27) ���dx��]E�����D��
��
##67��EA���12�����;9� $� cái này )/0�*�1 
�]���#���!��
�������5����067���"�	�� �0!���	��E������
������"�	#67��067��������05�� 
��7������9�G i5C�������j ����E�� 

�"�	#67��067����0��������!F����������0��$7���������EA���12���������69�!
��]����C�����E�������#67 (28) � (29) ��$7�������!F������������ được $�������06��$�
��EA���12�����5��������;7� 
��
#������5C���!@�#67 (28) $� ��EA���12����0$����$9�������
������069�� :;7���$7���!F�������$9�����

�69�0���]#��5�����������067����0�:;7������0�6 ����� 
được �;��������������� (refer) �������EA���12��� mặc quần áo như thế )��2)N1�T��5��*�1 
��$�5�E�������#67 (29) �]���������������;� ��EA���12��� nối máy (/�2��N0�� #67 i�6�0��j ��$� i5C�
������j �0����7���� �0����6������;7� ��������������� được �������
��
���;���EA���12#67
�����;9�#�9���� ����60��B1!#67�6�0�� �����9� 5�
����16 @���_	�!������E�
5�E�������#67 (26) 
���	���]������5C������ được ����6���#���EA���12#�9������� 

�����9�5������A������������������ được  5�#67�69�;���������;����0��B1!
����#�9��������� được $� i��
���j �0!0��B1!�����������06�����������0�� $� i��7�#67���
��
���������7�#67�6j ������������"��5������ được  ��������]E�� ��$7�#������#67����
������������;�������#67�����067����0��"�	��$��0#67�����;9������� i�������
���j ����0
5����!F�������
��:;7�A1��
�E�#67�6 �����������067����0��"�	��������
��12�����6 i�"�	
�����
���A1��
�E�#67��
��12j E�������#67������������
��:;7��"��!�"�	#67��
��12 i�6
�0��j ��$� i5C��������0��j ��������C����� $� E�������#67 (27) �0! (28) ��$7���!F�������!@�
����������06 ��$���EA���12 ����� được �;��������������� i�����
��
j #67����0
��$7������� i�0�����]�#67�6j #67������������!#��#67�����;9����������69��7���� 

�����1Q2#�������������#�0��2�0!������25�����������0!���
���������������� 	
������5C�������� được 5���������69������������1Q25����
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�����������������
#�9� 3 ��1Q2 @��������1Q2��������0!��1Q2#��������12
�#����9� �0���$� �6�������#67�	�7��E�����������������	$9�<�� i��
���j ������ 
i��
����00�	F2#67�6j ��$� i�����]�j (��1Q2�������) �0!���E����������06���������;�
��7�#67��
���������Z���� (��1Q2�@�#�D�2) �E�E�����D��
��
#�������12���0���5����
E6��������#� �������69 @�������#���������	��F2#67 được ����Z��������6����������0!���
������	
���5���������$7�G �������� được  �0���$� ����� được 5���������69����!
����6����06����E��#��� (��1Q2������12) ���������;������!�25��������������� i�6�0��j 
i����0��j �69������������6����������;7����������� được 5�"�B���6����� ��������]
E����1Q2#�������@�#�D�2����6�����67������5�#67�69��$7������������6���������5��������������

��#67�E�E����������������$7�G :;7���A���1Q2E���G ������E����  

������� i�6�0��j ��$� i5C�������j �������� được ���������������:;7�
�����;9�������!
��������C����!�"#������ �0���$� ��������69 �����0���������;�
��2��!��
������;7�����������	$9�<���������� được $��������� i��
���j �����
��
�������0��B1!�������06�����������0��#67����!������7�#67�6#67��!F�������
 @�����0!��6��
�!�F�
���	�7��E��5�
##67 5 

�K'=
�<08
M�	-%&'() 

%&'() �	�@�%���9 

M�	- 

���� 

%&'()��	
�
	� 

(meaning criterion) 

5���������69�6�������	��DB#67�	�7��E������
�������C������E�E�������������	$9�<���$7� 
$����������������
�0#67�6 ��$��0�����]����
�����!#��#67�����;9� 

M�	- 

���� 

%&'()
H-�<I-) 

(concept elaboration criterion) 

���E����������06����������7�#67��
�����
�������� �E���D�����E6������
��
#���
�������12���0����#� 

M�	- 

���� 

J��	&�')  

(grammatical criterion) 

@�������#67��������69����Z�E�E������
���������!���� ��$7 �G  $ �  ����Z����
������������67��5���!@� ����������E����6
����06����#67���������������0������Z���� 

0	�	� 3. 6 .=9�&	�M�	-%&'()%E-��	
�
	� "9�.@,�" �����	��	 được 
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3.3.5 ��	
�
	�: ���'
����������"()�
*+����
*+������� 

 ����������E���G �������� được #67�������������������������E����9� 
�!��]�������5�#A�G ������� ����� được �!����Z�����������67��5���!@� �E�5�
������� ����'
����������"()�
*+����
*+�������j �69����� được �!�6�������Z������

������$7� $� ����Z���������E�����5������������������6�� ��$��6������;7�$�����Z��������
������$7�G ��7���� :;7�5�@���������!@�#67������������69�!��!��
���� �����������0�� 4 

����� $� 

1. ����06��!F�������
 :;7��������#�9���7��6C6��E�0!��7�����6C6��E 
2. ������� được  
3. ��������������!#�� (action verb) :;7��!E������������#67��!#��@����!F��E��

��6����
����� được �0! 
4. ������������������������!#�� :;7��!���� ����06 ��A��!@�������EA���12

��$��0#67�����;9��������������!#��E����������6�����  

�����'�&�� 2�#9���!����$%���' được 5���������69����Z �C�� 

&. [-	
�@� (=8��
�+��80) + được + &�8�	.=9�&	�&����	 + (-	
�@�/�KS���@�)] 

(30) tôi      được    gặp      Lan    ở      Hà Nội.  

@��     ���         /"�        ��    �$%      A��� 
@�����/"���+���$%A��� 

 

(31) …nhưng   Thắng   luôn    mong   muốn      sau khi   ra     

     �E�         ���         ����    �x�        E������   �0�����  ���  

trường           sẽ     được    đi    làm… 

 �����#��0��   �!     ���         ��    #����� 
�E��������!��������0����������������#��0������!�����#����� 

 

(32) Nếu    chúng tôi    được   ở    Việt Nam    thì    chúng tôi    
���       	�����        ���       ����   ��6�����      �0��  	�����       

có thể     nói      tiếng     Việt           khá     hơn. 

������   	��       "�B�    ��6�����    0���   ���� 

���	������������#67��6����� 	�����������	��"�B���6���������6�����69 
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(33) Nếu   tuần         nay     được     nghỉ    

���      ������2   �69        ���         	��      

thì        chúng tôi     sẽ     đi     chơí    ngoại  thành.  

�0��    	�����        �!   ��   �#67��   E���������� 

���������2�69���	�� 	�������!���#67��E���������� 

 

(34) Tiếc       quá,   tôi    không     được   xem   phim   đấy.  

��6����  ���     ��    ���            ���         ��         ����      ��9� 

 �����6�������(#67)  ����������������$7����9� 

 

(35) Anh phóng viên       đến     muộn   
�������                   �;�       C��        
nên       không       được    gặp      ông hiệu trửơng. 

   �����9�    ���             ���         ���       ����������� 
     ����������;�C�������9��;������������
����������� 

�. [-	
�@� (=8��
�+��80) + được + &�8�	.=9�&	�&����	 + (-	
�@� + &�8�	)] 

(36) Trứơc khi    biết   ông Nan,  tôi     đã                                  

�'��              �2�"��   �:���     @��     ���������4��$�     

 được    nghe      người ta     nói    nhiều       về            ông ấy 

         ���          H,�          ���.%�         *2�    ����    /�$%����+   /� 
       �'���2�"���:��� @�����H,����.%�*2�/�$%����+/����� 

 

"������'�#67 (30) �;� (35) �������/�B��' ��)�����#� được 	�4����#�	!��
����4�� gặp �.�, đi làm �3����*, ở ��0, nghỉ O�� �0! xem �9 E��0����
��9� ���������#67�6
��!F��E����6����� �E�
#
�##������D��E�2�����!F��5������#�9� 2 ��������E�E������ 
�0���$� 5����������!F������������ được ��!F���!�6
#
�#���������
 (recipient) 5��1!
#67
#
�#������������!F�������������������!#��$� �����!#�� (agent) �����9� �;�����05��

#
�##��������������!F������������������#�9� 2 
#
�# �0���$� ��!F��5�
@���������!@��69�;����� i��!F�������
�0�����!#��#67��!#������E����j  ��4��+��+��
������*.)�;� C!#%��$%�����+�D �����40����"4/�6�!#%��$%�$  ����$%!:� "������'���49��
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������ "��!��
�$�������' ��40�/&2���4������5�%�9��!��/��:���������/"� �����
���� ��.������:�*�� /�6����  

�������'��$%  (32) 	�4 (33) �$���	���'�"������'��.%�( ��/�.%�����
�������$%/��:������'/�#���)� /�.%��"�/�6���49��/�.%�����$%��)�����������' Nếu 1!�... thì 
&�!�/�	�
	2
 5�%�/�6�9���!�����49���$%	!�����/�B��'/��:���������'���'���/�#���)�"�#� 	�'
��$
9��!�B!��
�����/�#���)� được  �!  ����4�$%E�������#67 (36) �����6�&�� 2�#9���!�����
���!��*��0��$%!��
�$���/�6������� C���9��!��+���'�D 	�4 C���+����
/��:�����$%&2��.%���D ��� ��'��.� ��40� C���9��!H,�D/��:�����$% C���.%�*2�
��/�D 5�%���
9���!���	++�$)"4!'�&����/�#���������������/�6������������+'������"����
�$����� (9��"4��'������4/�$����
##67 4 �'���) 

���"�&�� 2�#9���!��������!��*��0�	++ �. 	�4 �. 	��� ����#� được ���
!��
/�#���9���!�����49��	!�����
:��4!���������� 9��"4/�#���������/1.%�� để  $���)�%  
5�%�&2�*2�������	!�����/�B��' ��#���$�$%��������#� được /�6����
:��4!����$%&2�*2����������
/�#�&��"�����4�������40���.�&2���+�$%/�#���)���'������$) 	�4��2'������' để  $���)�% 
����49�� ��'��$�������%��.� /�6���	!���'��40������4����#��$%/�#���)���'���$) /*.%����
����5�%�/��:���� ������$%"4/�#���)� �����'�/1'� 

�. [ để ����� + được + &�8�	.=9�&	�&����	 + -	
�@�] 

(37) Tôi      muốn     đi bộ    để      được   ngẳm    phố phường    Hà Nội.  

    @��     ������   /�#�     /*.%�     ���      1�        ����$� *        A��� 
@��������/�#���/*.%�"4���1�����$� *���/�.��A��� 

 

(38) Ông     ghi      rõ        vào     tờ khai         này     

   �:�    / �$��  1��/"�  ��     	++H����   �$)       

 để    được   miễn   thuế. 
 /*.%�  ���      ��/���    �$ 

 �:�/�$��	++H�����$)���1��/"�/*.%���������/��� �$ 
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��E�������#67 (37) �0! (38) �������/�B��' đi bộ �����(
 	�4 ghi �������&��3��4� ��)� 
��40������49�� �.� Tôi �	
 	�4 Ông ��� �'��B��4�� /*.%���� C���D �5�%��� ngắm �� 
	�4 miễn thuế ����!
��5" ������+ 

���"��$) ��+����$&2�*2�/�.���$%"4�1�9���!�����49���$%�$���' được ������
����� Rẩt vui  ��Q%��� 	�4��2'�����#�	!����*+	�4/"� 9��"4�$���4�2���40���.�
���&2�*2�/������/*.%�	!���' ��/���$����#��$�$% C����D 5�%�9��!����$����	!��*+ /"� 
�2�"����+����.�!#%��'�( �$%���&2�*2�/����'�������'�� 9����49���$)����1���!
������$%�$
��	�4������2�"����� ��.�*+/"����/�6����)�	�� /�.%��"������$!'����-'�$%�$���1����' được 
���"4���
�� C������+����!#%��$%�$D �����)���9���!�����49��	++�$) &2�H,�"��!��
��:�����
�' ��*+/"����"��/�6�/��:�����$�$%/�#���)�  �������'�/1'������'�#67 (39) �0! (40)  

�. [Rẩt vui  ������� + được + &�8�	.=9�&	�S� %�� + -	
�@�] 

(39)  Rẩt    vui       được     biết      chị. 

 ��     �$�"        ���           �2�"��        �:� 
 (&�) �$�"���$%����2�"���:� 

 

(40)  Rẩt    vui       được   gặp      Lan   ở    Hà Nội. 

 ��     �$�"        ���        /"�      ��    �$%    A��� 
(�#@��) �$�"�����/"��:����$%A��� 

�����)� ��+����$ �$%&2�*2�������	!��������������� C��9��!D ��.� C����:-�D ��
�����4��+���'���++:����.%��$%*�%����/"����/�6����)�	����.���'!�#�!�� �B���"4�1����' 

được /*.%�	!�����
:��4!���������� C����D 5�%�9��!������4����'�����'����%� ��
�����'��$% (41) � (43) 

�. [Xin 	
 + được + &�8�	.=9�&	�&����	 + -	
�@�] 

(41)  Xin    cho      tôi       được    trả       phòng    hôm nay. 

 ��        ���       �#@��     ���        �.�        ����         ����$) 
�#@���� (���9��!) �.�����������$)  
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(42) Xin    được   giới thiệu   mấy        mầu hàng   mới   sản xuắt   
��      ���      ��!���         ������   �����          5���    �0�E 
của     chúng tôi. 
���     	����� 

�� (���@����) ��!��������E��5���#67	������0�E 

 
(43) Xin    phật  phù    hộ             cho  gia  đình  con   được  mạnh  khoẻ 

��      /���        1'��/��.�  ���   ���+����  �2�     ���       	�B�	�� 
��/���1'��������+�����2�(���9��!) �$���	�B�	�� 
 

�����1����' được ��&�� 2�#��)�	++ �. 	�4 ". �$%��'����������)� �.� [Rẩt vui  
��Q%��� + được + ������������	
 ���] C�$�"�$%���/"�/�2�"��D 	�4 [Xin .� + được + �����
���������!#��] C��������4��+���'�D ��)� &2�*2� �1�/�$����
.��' /�6����1� �
	!�����/�6�#����� (formality) �0!����A"�	 (politeness) �6����� !/��:�$%9���!���
��49��	++�$)	!�����/�6�����	�4!: *���/�#���� 2 ��EA�0����( �.� /�.%����' được 
������2'�����#�	!������4�� �����/�#��4�4�'��4��'���40�"���#�	!����
��4�� !'�&������/�#����$�����������E�A����� (objective) �����)� /�.%��"��'���$%��40�
"4����#������)� ���� C���D ��+9��!�'�� ��4��+��+���O�P$���!: *�����#"��!'��
��-'�$%��'��' ���!: */�6�&��"����#0$����'�	++���� (Brown and Levinson, 
1978) �����)� 	���$%"4�1�/*$�� ��#�	!������4�� ���/�$�� ��/*#%���#� được /���"��/�6�
��	!�����/�6�����	�4!: *����)� 5�%�9���!���	++�$)�B!��
*+����� �����$%
��)������49���������' �� ��.��� �"$��$%�$���' Qing �� /1'�/�$����� 

��'����B�� "�����4���/��HI��� 5�%��#/��4��������������' được ��
��	��'������� ��'��' /�.%����' được ����/�6���#����	�� �������#��.%�����#�
/�$�� ���"�"4�$�������' C���9��!��������#���'�����'����%�D 	������' được 
���������$%/�6����+'�����0��B1! (aspect marker) ���������� C&�"�/��:�����'��
���� (result of prior event)j ��'��.� ����'��!��� [được + ��#�] ��:�� (entail) ����' C��
��#���)� /�.%���"��$+�!#%�+���'�/�#���)��'������$)D 	�'�����#"���$) &2��#"����'���/�B�����
��+/��HI����$%"���'�������$)/�6���+'�1$)���������4 9��&2��#"�����"����������������
�' được ��&�� 2�#9���!���	++�$)/�6�/*$������������������ C���+����D 9��!��
����4��/��:�����$%/�#���)� 5�%��������$)"����2'����������4"�������'������
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��������� /�.%��"����' được ����	��'��$)�����	!������������� C���+����D 
���/�B������'�1��/"� 
��	���'"4�����'����+����#��.%� 	�'������ C���+����D 
/��:������)��B�����/�6��������$%&2�*2�/��
������'�� ����'�$%"4�$����'/�6� C&�!�/�B"D 
�����#��$%�����2���������#� được ��.��$�������%��.�/��:�����$%/�#���)��'�������%�/�� 

 9��!�:�	��� /�!��
	��������������' được �$%�$�������' i���
�����:;7���EA���12��$�@����5������!#�������5��������;7�j ������������6����������;7�
���������� được #67�������������������	$9�<�� E����1Q2����#�0��2�0!������2�6
��1Q2#67��67�������
#�9� 3 ��1Q2 @��5���1Q2��������;���������������69 ����� được �!
�6�������#67�60��B1!���������
�������������� i�����:;7���7����j �E�5�#67�69����� được 
�6����	�7�������������������:;7� i@����5����#�������j �0!�6��1Q2#���@�#�D�2$����
�0$��������
��EA���12��$�������06#67������EA���12�����!#���#����9� ��������]E��5�������
������������69 ��1Q2#��������12��
�������6
#
�#����R���#67#��5����������69������
�������������������5������ ��$7���������� được 5�������� i���@����5������!#��

����7�
�������j ��9��6���������#���������	��F25��������Z5���!@�#67�!E��������������
���������������������!#���$7�G 5������������������6���#����9� �����9� ������������������
��������69�����������#67������������������	$9�<���0�������������5���
�;9������ 

 
 

�K'=
�<08
M�	-%&'() 

��%/����%&'() ��	�G8�	� 

M�	- 

���� 

%&'()��	
�
	� 

(meaning criterion) 

5���������69�6�������	��DB#67�	�7��E�������������
C������E�E�������������	$9�<���$7� $��������
������ i@����j 5����#��
����7�
������� ��$� i���
�0�����]���������!#��#67�����;9���������j 

M�	- 

���� 

%&'()
H-�<I-) 

(concept elaboration criterion) 

�����  được E���������
��EA���12��$�������06#67����
��EA���12���������!#�� 
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�������������#� được ��9���!��������!��*��0���&�� 2�#�$)  /�#���
/��$%��	�����������&'���4+��������#1��.� �:������� (metaphor)  	�4
��4+���������/���!'����4��+�'�� (5�%�"4� #���/*#%�/�#���+��$% (5)) "�/�#���
��������� được /�6��� $ �!����������()����% 	�'�����$�$) �B�������������� 
C�������+����D ��2'	�'!#%��$%���+�����$��/��$%��	������	���� "� !#%���� ��/�6� 
/��:���� ��������/�6������� $ �!����������1�
����4/��6�����4% ��.� $ �!7����


���,���������������
+)�% 5�%�/�#���)�9����40������49�����9��!������ ��.������+&����
����4�� 5�%�����4����.�/��:������)�/�6�/��:�����$%��40�/�6�&2���4��������/�� 

 

=�K ���' được �$��������4"���	!��
��/��:����*.)�;������ ��������
��������������
��
�� 	�4!��
��������������!2'���������'( 9������
	������#���/�.%������������������'��$��������� ��/����	�4/�	��!� ����6� 4 

������ ���	�' ����������� D�$/*�!��*��0�D ����������� C1�4D ������
�� C�$	���, �1������D 	�4 C������5�%�/��:������'�����'����%�D 5�%���������4"���
�'�( /��'�$) "4������+/�.%����' được /�6�����#�/�'��)� 9���""4/�6�����#�/�$%����.�
��#����	��(�����#�	!������4���.%�() ��9���!�����#�/�$����.���49��/�'��)�  

��'����B�� ���"�/��3���/�#�/�6����������'���O�P$���/�/����	�4
/�	��!�	��� ���' được ���&'���4+��������#1�����/��$%��	�������������'� 
��4+�����:�0��B12 (metaphor) �0!��!
����������� (metonymy) �6����� 5�%�&2��#"��"4���
� #���9���4/�$����+��$% 5 E���� 

M�	- 

���� 

%&'()J��	&�')  

(grammatical criterion) 

@�������#67��������69����Z�E�E�������������
��!������$7�G $� ����Z���������E�����5��������6�� 
E��������������������!#�� :;7��������#�9���� �6
��!F��E����6����� :;7�����#�9������!#�� (agent) �0! �����
 
(reciepient) 5���0���6����� 

0	�	� 3.7 .=9�&	�M�	-%&'()%E-��	
�
	� "J9,H�&	=*-&	���	���	�*9���	��-X��"            
�����	��	 được 
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5�
##67 4 E���� ���������!� #���
���������$%���/��.�"���������4"��� 
5�%����	�'��������������� 	�4"4��'�
��!
�4������' được �$%���/��.�"�
����#�5�%����	�' ��/�6����+'�1$)�����"� ���� �4 	�4���������45�%�/�6�+�+�����$%
��������������������$����� 

 



����� 4 

��	
�
	��	���	��������	��	 được  

  

������� 3 ��	
�����	��������
������������
�� được ������ ���
��������!���
��� #$���
��������%�!���&'��������
�� được ��(����&���������
����!)��������(����&����*
��&
�����
� �	��&��������������%�  �������&+*�� ��&�������&�
��������!�������,	
 ���
�� 
được ��� ���
��������&��!�����$�� ��	�&� �
����������
��&�-. ���
�� được ������ ��
�
����������
��&�-.�!���&'������ 2 
�����������
� �	��&��������� *���������&��
���&'���*���&��! ���,*����	��������
��&�-.����*&*���&��	
� &,��
��&����$����� ���
�� được 
�����������	����&�����,&�!�����	�������/�%&���
��& �,!����������,�&�����,&�!��(�*
���/�%�0
���
!�,!���/�%&��-.,&1-!�����*2&��-.��!���&��-.&���,�,!&��-. �3�4��, 

������� 4 ��� ����������������� �!���"��#�#�����$���%�&'%��������(�� 4.1 
��%���������(�� 4.2 �+�����(�&����&����
������������
�� được ������ ���
������&���

��& ���(�� 4.3  #!��,-�"��#�#�������.����� /� 4.4 ,-�"��#�#�����0��%��&'/�%1&�  
 
 
4.1 ��	
�
	��	���	���� (grammatical meaning) 

��&��0$&1��
���������������/�����50� *�.���/�� ��� ����5�����&
�
��������������	��(� 2 ��!����,&7 ����
��������!������ �,!�
���������
�
��&�-. )���
����������
��&�-.��� �
����������������&��	
��������
�� ����-.�	��
���%�������������
������ ����-.��*
��� *	����0�����������
����������������7 ���
���&'��
��������!)����/�
���&�������	�
������ ����-. ��&��&�%�����(��
������
���� ����	����������
��&�-.����!)���	
�  

�
����������
��&�-.��(��
���������8���	����
�����������&
�� ���� ��
������� (function words) ?+����-�������#�-"���@- (close class words) ���� 0�� "��,��D��# "��
�ED�� ��!�"��,��F��  �G�
�� ��������#�-"�� �/�������H�%���$��0� D!�����0��"��#,�#D��F'(��"����
���I�"��!� 0!��#,���
���J (������ K� (discourse) I-�,�����L� �
����������
��&�-.�%�
�&�!���������&�
��������!�����������	����&�!�
�&����,������,�����
�������������&
�� 
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“&��&,����(�����
��&�-.” ��&����,	
� ����(� �
���9� �������&+*�� �����	�����
��
��
�
��������!������������� :&��&,����(�����
��&�-.; �,	
�2&&�-��!��(������������	�������
�
��&�-. 

)�� �
���9��,	
 ���������
�������,	���,$�&����
�� được ����1��
������  
��� ����1�$�� ��!�"����� GET ����1����%N1���� #�%������%�����%��%/�� �G�"��
$���%�&' (grammaticalization process) ,�L ,��"��#�#��������"��/� �/�����/�,H���
��%"��%����%/��$� �G�"��$���%�&' (grammatical word)  �G����������
��������!����������
�8����	������,!�����	����������
��&�-.��&&
�� �/�� ���
�� de ����1������������ #$���*�
���������(����&�������
������� ��&�� “��	��” �*��<��2����	&,����(�����
��&�-.�����	����
��&�����/�%&����������������
,�����!)����� #$���������%��	
�����&���� de �,!������/�%&��
�������� de �!��&����������������&� �*����
�� de ���� ���
����������
��&�-.�%�&+��&��
��&� �������*&*���&�  

 �- ���'- ?� D���' (Sapir, 1991) %/���$����� ��1���� ���%��� ��1��� "����' 
(analytic languages)  0�� ��1�$��  ���-��# /�������� #�%�����"�� �!���� (content words) 
���/	��(����������
����������
��&�-. �����	������%����%�7 &,����(�����,���
����������
����,����	���� �����(��%�������%����,!����
��&�-.���
,�����
&�  �
���1��������&
�� ��1�
,�� "����' (synthetic languages)  0�� ��1�=����0   ��� �,!������ �!�/	&�����������,!
�/	&���*�����
��������� �!����7 ���������%����8���� ���
����������
��&�-.���   

���)��� -�/ /��' (Diller, 2001) ?+��.+%1�&�!�
�&��&,����(�����
��&�-.���/��
���,&1-.��1� &,��

������1�
�����!�.)���>8�!������������/�� ��� �
���9��&�!��&��
��,������,�(���#�-"�� (Lexical derivation) ��� �G��2������*	���������	��� ����5&,������(����
�,���
�������,!����&�!�
�&��&��&,����(�����
��&�-.#$�������	&,����(�����
��&�-.
��	����� 2� )�����&'&��-.&�������
������������50� *�.��%5�&����,�����	
�&�!�
�&��
������/����	�&��2�,&1-.�,!����� #$����(�
�4�&����������	�&��&�������
������������
�,���
������)����
7 �� ��,�,��.��	�&*
���������������1�*�!&�,$� (Tai Language) 
#$����(�*�!&�,��1��,&������������/��*!
���&�/����*	 ����&�!����&�!�
�&��&,����(����
�
��&�-.�������	&,����(�����,����	���� ���/�� ���������
��������� think 
��, say ���, 
get/obtain ���, give ���, go/ come �� / !  �G�
�� 
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�����8����-����
���������&,2����������&,��
���	��*	������,!����� ��	
���8�
��
�
���������&,2�������&,��
 ���,	��&���
���������&����(�����,����	������� ���� 
(Bybee, 2002) $���&,��
�
	
������������
)�	�����!����&�!�
�&��&,����(�����
��&�-.�&��(�
�������&�!��8�%�?������&��! �&��-.�����21�.)��*�� ������(��������&���
&�����&���,!&��
��,������
�
�
!*���7 ��&��&��%���!*	����(����������
����(�&,�� �����������
@�4�����
�&���
�	�� �,!�&� ���
�� �8�4.�����21�.*�� ���*���7 ���*
 �/�� 8�%���������
,� (��	� �,�
&��� ��) ��/�
��
,������&���/	��������$������ ���%��
��������!�����������
������&�&��
� ���
����������
��&�-.�%� ��,���/��� %�-,�������#�%���0�"��J ������,��������� %/���"!� 
"������J �� �G�����"�� �!���� (content word) #�"��#�#��������"�� (lexical meaning) /� �G�
����"��$���%�&' (grammatical word) #�"��#�#�����$���%�&' (grammatical meaning) 
��0��� �/� -���%��  ��%��%��� $������%/�����%
�� �������&�!&,����(�����,����	���� �&�!��(�
�������&�!���
������&
	���,!��,&1-!��(����&��������/	����7 �/�� ��&,2��&����� ��&��
��,������
 ���
�� �� ‘go’ �,! �� ‘come’ ��(����������
������&
	���,!�/	��	��
7 ���8��!
� ��5$�&����,��������,!��0��� �����	� ��,&1-!��&���>8�!���������
�� 
����������� ��(�*	�  

������% ��	
����!&,��
5$��
����������
��&�-.��� được 3 �
������ ��	�&� 

1. ���
���� (passive) ��(����% (voice) ��!�����$�� #$������!4��������
�
 �	����(���	5�&&�!���������&��&��	��&��%����� (patient  case) �#��H+� &��&�����&��&�!���
�����,���&��&�!��� ��������5$� ��������,���� ��8 ��,������! �&��-. ��,������&�&���� 
������,������	���� #$����(��,��&&���������!)�� ������(�&��&�����& ��8��������������$�� 
&+��	 ��&��&��%&�����,&�����
� �	��&����
��&*	����(�&���������,�����& &���&����      
*
���/�%&���
��&��� �G������"�� 
�#$#���,�� (affixes) �����(� �
���!&��������&���� ������(�
��� �/�� ���/�
�%���� (auxiliation verb) ��� �G� �
���!&�������!)�� #$���
���*&*����%��!
�$%�����&�,&1-!������,&1-.��1�����*�,!��1��%�7  

 

2. �����	�� (modality)  �G���!�������
��&�-.���� ���!���
����������  
��	8�������*�� ������8����&��
�������(�*	���&���� J (necessity) ��!� ����� %�-(+�� (possibility) ?+��
*
���/�%�0���
! ����5��(���	�%����&����/�
�����/	��&�0���
! �/�� ��	 ��� can, could  
"��"E&.�D�'  0�� possible, probable  ��!�"��%������ .1&'  0�� possibly, probably /���2
��!)��  0�� I think a ��(&������1������&���/	*
����0���
!�	
����/�
�&���� �/�� �� �
� 
*	�� ��	 ��� ��(�*	�  
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3. �	��������� (aspect)  �G���!�������
��&�-.���� ���2���������	8�������
*����*2&��-.��+��J (speakercs viewpoint) /�"��#,�#D��F'�������#I���.�'-���I"��,����
����� 0�� �/� (internal temporal constituency) I-����D�-,�#��H /!�%�����%/���H+� �
E%��&'
��/�%1&���� ,�d�,��� (perfective aspect) %��/�� %�-(+�� (progressive aspect)  D��� ���#
�� 
(ingressive aspect) -�� ������� (contiuative aspect) ��!� %�-?����/��J "���� (iterative or 
habitual aspect) ��!� �G�%���� "����'I"��,������*2&��-.���� ��)�����&�����%�
����,&1-!
������� �/�� ��*2&��-.����	��5$���(� ��8&��-.����%�����%�� (state/process) #�(�� (
��!�
�E-,���,E-��!�$#�  (telic/atelic) /� �G� �
E%��&'���  %�-(+����%�� �/���!�K��D/�� 
(durative/punctual) %d$-�   

��	
���8�
��*�������&�����&'������
�� được �����
� �	��&���������  ���,*��
�
������������!�������
��&�-.������
�� được �%�� ���	
�  ��*�����	��,��� 

 

��	
���8�
����!�������
��&�-.��� được  �*�,!��!���� �� ����5�����&��(���!���
������	����%  

1. &���
��&�����"��#�#����������-� (non-adverstitve passive voice) 
2.  ��.����� (modality) 

2.1. ��.��������������%���%����� (agent-oriented modality) 
2.2. ��.��������������%,�����-/��# (root possibility) 
2.3. ��.��������������%���D�- (speaker-oriented modality) 
2.4. ��.�����,--�%��"�-"� � (epistemic modality) 

3. %��&'/�%1&� (aspect) 

��� !"#$��%&%��'  
(syntactic position) 

&%�()*+,$-��  
(syntactic category) 

!".��%/0�!12� (pre-verbal) "��0���%�������0��%��#���% (passive marker) 

!12$�%/0�!12� (post-verbal) 

"��0���%�������0����.����� (modality marker) 

"��0���%�������0��%��&'/�%1&� (aspect marker) 

��%�$ 4.1  56$&%�()**�$7�0��%89+,$-���#� được 
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3.1. %��&'%���/ (accomplishment aspect)  
3.2. %��&',�#N�F�h�/ (achievement aspect) 

 
 

4.2 ���
�	�����
���	
�
	����	��� � (non-adversative/ benefactive passive voice) 

4.2.1 �����!�"	���
�	�� 

���
� �	��&���
��& ����	
����(���!�������
��&�-.��!�����$��#$��
�&��1�0� *�.��	�
�� ���0$&1���*%��*����* ���
� �	��%��#���%I-�����$�����,�#��H  
H�%
�"��#$-���� i���F��(�������,����%��#���% �G����H�%%����� /�%����(�������,����
%��#���%
���,�#D��F'%��,%��#%�����������,����%��
E���%j (�#�� ���,��F�h��k,��FE', 2549) 
?+��/�%1&� -��(�������,����%��#���%��� �G�,�%//�%1&' ,�#��H�%��$-�-�����  

1) #����F�����$���%�&' (grammatical subject)  �G�%��%������ (patient case 
relation) ?+���#��H+�%��%������%��%�������!��/(��%��%��������%����� %�-%��
 �/����,��D��!� �/�������,�%��&'  

2) #�%�����/�% (main verb) ����/�#���%,%��#%���� 
3) 
�����0��%��#���%��
�/���1�#�"��#
%
���%�� ��� �G������"�� 
�#$#�

��,�� (affixes) ��!� �G�"��  0�� "��%����0��� (auxiliary verb) %d$-�  
4)  �G������,�������$#�F��#-� (marked) /����%m����1�-���"��#H���������

%��������,������� ��%��
E���% 

-��� �
E���/�%1&������/�%1&'��1�/����N1n�������#��0��� "����'�����,����%��#���%
���
%
���%�� �+�,���/��������,����%��#���%���#�"��#�/�%�/��������-��������/�
�������%��.+%1�/��0��� "����'(����%��1�.�,
�'��
���J 

"��#?��?���(�������,����%��#���%?+��#�"��#�/�%�/��
�#��1�
���J ��
I/% ,���/���%������%��� ��(�������,����#�"��#�/�%�/��$�
�# %&o'/����N1n����
�0�-��� �����$�%d
�#  #!��D����&�/�%1&� -��������%,�#D��F'(�������,����%��#���%��
��1��� "����'?+��#������,����%���� ���� 0������1�$��/���1� ���-��# D����/�%1&� -�����
#����#%��"!�
���%d �G���1����#������,����%��#���%�� 
�#"��1 (periphrastic passive) 

                                                 
1 �����,����%��#���%������ ��
�#
�����0��#� 2 �� "!� %��#���%��,�� "����' (synthetic 

passive) /�%��#���%�� 
�#"�� (periphrastic passive)  
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��%��%��� ��%��D����&�
�#"��#�#����!�%��$-�����/%����(�����F��  0�� ���-� ��!� 
������� %d��D���� ��1��� � 0��I-�,�����L���#�%���0������,����%��#���%���#�"��#�#��
��������� (adversative passive) #�%%��������,����%��#���%���#�"��#�#�� �G�%/�� 
(neutral passive) I-�#�
�����0��%��#���%���
%
���%�������0�- �� 
������� 0�� ����1�$�� �0�
"����� H�% /���1� ���-��#�0�"����� bị  �G�
�����%��#���%������ ��(&���� ��1�$���0�"��
��� $-���� /���1� ���-��#�0�"����� được  �G�
�����%��#���%�� �G�%/��  �G�
�� (�#�� 
���,��F�h��k,��FE', 2549) 

 

4.2.2 !"#�05%.�$�%%<����*=> 56$6.�0-���#� được 

�����8����-�,&1-!���
�&� �8�4.������
� �	��&���
��&����1�
���
�����!�.#$����0�&���*�����&����/�
��8����*���8����/	��(�*
���/�%���
� �	��&���
��&�%� �!
��+���	
�� ���
�� được   ����5��������&,2�����������
������
�� get, receive #$����(�&,2��
���&������� ����5�/	�*����	�������!)����&*��8��������	��(����
� �	��&���
��&��	  

������)��� �	�����
�&� �8�4.������
�� được �! ����5� ���
���������/�%
&���
��&��	�&� 

[�	
���1 (<"?@09) + được + �	
���2 (<"?@09!%A,5/>$7<#<=B=�/�) + ��$�	��� (!���
��$�	) (+�	
���3 (<"?@09))] 

(1)     Nó           được           cô  ta           hôn  (nó)   

              ���           ��	            �4����%�      ���  (���) 
      ��,���*��*
: �����	�4����(���) /  
 ��,����� �!:  ���5�&�4����%���� 

 

                                                                                                                                            

%��#���%��,�� "����' "!� %��#���%��� %�-��%%�� 
�#�����"�� 
�#$#���,�� (affix) ���%��$����
"��%���� ������"��%����%��
E���% �/���� �G�%����%��#���% 

%��#���%�� 
�#"�� "!� %��#���%��� %�-��%%�� 
�#"��%����0��� D��# 
�#(+����%%���� -�#��!�
%����%��
E���% I-�%���� 
�# �G�%�������#�"��#�#��
���J%�� ?+��
�#%����-(��"���/�?� ����',%��������
,�#��H��-%/E�#���"��#�#��(��"��%���� 
�#��%$-� �G� 4 0��- $-�%� %/E�#%�������#�"��#�#����� 
be/become, %/E�#%���� get/receive, %/E�#%���� %����%��%�� "/!���$��  0�� go/come /� %/E�#%���� 
suffer/touch/undergo (Keenan, 1990: 257 s 251/� Siewierska 1984: 127 -161 ������ �#��       
���,��F�h��k,��FE', 2549)  
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(2)     Anh ấy    đựơc     cô giáo   khen. 

   ���          ��	          ���           /� 

 ��,���*��*
: �����	���/�(���) 
��,����� �!:  ���5�&���/� 

 

(3)      … ít       khi   anh   được   mọi người   chú ý    như vậy… 

          �	��  ��%�   ���   ��	         �2&��            ���     �������%  
��,���*��*
: �����	�2&�� ���(���) 
��,����� �!:  ���	����%���������	���
�� �����&�2&���������% 

 

(4)     Kết quả    là      người cao tuổi    không   được    con cháu   chăm sóc   

  �,,84.    ���      �� �����2              ���        ��	          ,�&�,��       ���,            
        cẩn thận      như         trước đây 

  �!���!
�    ������      �����&��� 

��,���*��*
: �, 2��	����	 �����2�����	,�&�,�����,������!���!
�������  
�����&��� 

��,����� �!:  �, 2��	����	 �����2�����	��&�����,������!���!
���&
,�&�,�������������&��� 

��&
���������� (1) (2) - (3) /� (4) � ����	��+�
�� ��!4������!)�� ��� Nó �	� Anh ấy  �	�  

�,! người cao tuổi 
������� ��	��#$����*2&��-. ��� hôn �� khen ��  ��� chăm sóc ��� 
#$��&�!�����������&�,���&��&�!���)�� cô ta ���
����� cô giáo 
�  ���� con cháu 

������ *��,���� ����������,	
 �
������&���
��&����&�
������*��*
���
�� ��(�&�����
��!4��������I�" (��#�/�1)  i$-�I�%�,�������	����	��$����� ����� �����$��*����!4��; �/��
�������
��� (1) ���
�"��#$-����  (�$-� F�"�������� (� ��!�
���������� (4) ���,�����E��	,�&�,�����,�����
�!���!
� #$���
��������% ����5*��
����������
�����!�.������	��(��
���������/��&���

��&��� ��!4����(���	5�&&�!��� ���%��$���,��(����&���
��&��	
�� �	������
������� �,! 
��������������������� ���������!�� ��(�*	� 

������)��� �	������ ��&���
��&��,&1-!8��01��� ���
,�1 #$�������	������!4��
�����	��(���	&�!���&����7 �$�5����	
����(���!4����������	�����%�� (not active) ��!� ����� �
���
&��&�!*2	���	�&����*2&��-. ���-!������
,�2 �!��(���	&�!�����&������ ��)�����&�������
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*���,��� ���%��$�5����	
������!)����% ���
,�2 ��(� ��!4�����%����� (active subject) /�
H��#���#�/�3 ��#�/�3 ������#�/�%1&����,�#��H����������# (co-referent) ��!� %����(���%����#�/�

1 (�����%�&���� �G�
�� -���%��%����#�/�1  /�%d$-�) /�%1&�D� .1���"��#�#�� �/�����
"/���"/+�%��"��#�#��(�����I�"%��#���%I-�����$�������F��$#�$-�%�������%���-J 
(passive subject) ,�����#�/�2  �G����F��(��,%��#%�������
�##�/� �G����F�����%����� 
(active subject) "!� �G����F�����%�������%�����,-�I-�,%��#%�������
�##� /�%��#(��
,%��#%����%d#�%��������� (refer) H+���#�/�1 ��� �G����F��(�����I�" 

�����	��+�������� 3 �,	

�� ��������
�� được ���&'��(�&���������
�!� ��
�
��������!������8�%�?����� “���
���
����"#�	��” �������&+*�� ���
�� được ����������	
���&'��(�&���������
�*����&'������	����&��������&����
,����� &+���!�����
���������&�� 
$
���
���% ��	���� )�����	����&�
�� ��!4��������
�� được �,!��!4��������&����� ��&��
&�!�������&��*�����!*	����(����������
,�����
&� ���%� �$� ���,��	�&��&�������
������
��& $���
���
����������% ����(� $���
���
������	�
��	��	����
����������%  �������&+*�� 
��	
��*�������������
�� được ��������
��������� :��	��������)�&� &��&�!���; �!��(�
*�����������
&�&�*
���/�%���
� �	��&���
��& ������&'��	�&����*
���������
� �	��&����
����� �*����.��!&�� ���9��� ���,��	*��
����(��
������&���
��&��	��� ��!4��������
�� 

được  �,!��!4�����&�������*���,� được  ��(���,!��&� ���%� �$� ���,��	���
�� được  
��(�*
���/�%  
�� ��������	�� ��(��,����&&��&�!��������	���� ������&���!��$�� ��� ��(����
� �	��
&���
��& ������ �
���*&*���������
� �	����!)������ 3 ��������
�� được  � �������&,��

���%� ���&'����
���� 4.2 -����� 
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��	
�
	�����	��	 được &�����	'��(�� 

�
������8�%�?�� 

(��������!$���) 

 

Anh ấy    đựơc     3    cuốn      sách    (từ      cô giáo)   

���     ��	          3    �,��       ��� ��     (��&    �2-���) 
�����	��� �� 3 �,�� (��&�2-���) 

�
���������� 

(���������	������	�	���	) 

Anh ấy    đựơc     khen    cô giáo    

���            ��	         /�        ��� 
�����	/��2-��� 

�
������&���
��& 

(��������)����	������	) 

 

Anh ấy    đựơc     cô giáo   khen 

���           ��	          ���           /� 
���5�&���/� 

&	�	 4.2 *'����*���������!�"	'��(�����&+�	��,�����
�	������� "����	��	 đựơc 

 �������&+*�� �����
� �	����!)��&��*2���% (active voice) ���#� &���&����
#$��*	����!&���	
����
,���	��
���*2&��-. 3 ���
� �,!��,&1-!������50� *�.#$��������
��
�&���
�	��&�������� ����5�	��������#%�� (co-referent) $-� ?+�� ���%��%�������+����� �����,����
�������,����%��#"����!����%��# (ditransitive construction) ���#�(�����%�-��%���/	 &,��
��� 

���&'�/	�>8�!&����&�������
�� gửi � �, trả 
&�, đưa �&#� , giao ���, tặng ��� biểu ���
��'�	��	!�( �����%� �,!�!���&'����1�8����(� �
���9� ��*
�������!)��*������%  

(5) Tôi   gửi  Lan   sách  

>�     ��    ,��   ��� ��  

>� ����� ����	,�� 

(6) Cô giáo   tặng                       3  cuốn    sách      cho   Anh ấy       

�2-���     �����(�����
9     3  �,��      ��� ��  ��	     ��� 

�2-��������� �� 3 �,����	�����(�����
9 

����������	��(���!)��&���
��&������/�%�	
����
�� được �,	
 ��!4�� ����5��(���	�%� �����/�
�*?+��
 �G�%��#���(�����I�" /�,���$#�#�0���
?+�� �G�%��#
��(�����I�" 
������� 0�� ���I�"��� (6) 
 #!����� �G����I�"%��#���% �����$-� 2 �� ��	�&�  

 



111 

 

(7) a.   Anh ấy  đựơc   cô giáo   tặng     3  cuốn    sách      (cho)    

      ���         ��	        �2-���      ���     3  �,��      ��� ��      (��	)             
      �����	�������� �� 3 �,����(�����
9��&�2-��� 

b.  3  cuốn    sách      đựơc   cô giáo   tặng                    (cho)    Anh ấy   

     3  �,��      ��� ��    ��	       �2-���      �����(�����
9   (��	)      ��� 

    ��� �� 3 �,��5�&�2-��������	�����(�����
9 

��������&��1��
��������(���1���	��
������ (topic-prominent language) -�������%� 2 ��!)��
�$� ����5�/	��	 �*�)�� �
���9��,	
 ��	8����1�/�
�
�������!�����/	)��� �	����!)���� 
(7a) ��&&
�� )�� ����5�����������)��� �	����!)����&*�������
�� đựơc � ���
������
8�%�?���,!)��� �	����!)��&���
��&������
�� đựơc ���/�%&���
��& ��	��*����(���/��� 

��	
�
	�����	��	 được &�����	'��(�� 

�
������8�%�?�� 

(��������!$���) 

 

Anh ấy    đựơc    3   cuốn   sách       (từ      cô giáo)    

���     ��	            3    �,��       ��� ��    (��&    �2-���) 
�����	��� �� 3 �,�� (��&�2-���) 

�
���������� 

(���������	������	
�	���	) 

Anh ấy   đựơc    đọc  3  cuốn   sách     của     cô giáo    

���           ��	        ����  3   �,��    ��� ��   ���     ��� 
�����	������� �� 3 �,�������� 

�
������&���
��& 

(��������)����	������	) 

 

Anh ấy    đựơc   cô giáo   tặng  3   cuốn      sách 

���           ��	           ���            ���   3    �,��        ��� �� 

���5�&��������� ����	 3 �,�� 

��%�$ 4.3 (&%=0C(*=0C!"#�05%.�$&%�D0-�%%�?���� 1��%%<����*=>C#$6.�0-���#� đựơc  

���%� 5	��!8����-�,&1-!������50� *�.�����!4��������
� �	��&���

��&������
�� đựơc ��(�*
���/�%�!8���	
���!,&1-!�������&����(� :��	���,��&&��&�!������
��	����;  ���,��	��	&�!���&���� (active subject) (�������,����$#���� �G�
���#����H.�,
�' �G� [+
#�E1�']  ,#�$� 
�,�#��H �G���$�%d$-����,�#��H%����� %�-�/��� �/�����/�,��D��!�
���,�%��&'(�����F�������� (passive subject) $-�*
������/��  
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(8)    Ngày   30-4-98                    tôi     được       trường đại học  An ninh  

           
�      30 ��1��� 1998       >�    ��	            ���
����,��������.           

         cho    về        thăm    nhà      nhân dịp     lễ. 
         ��	      &,�     ������     �	��     *	����        ��0&�,       

 
���� 30 ��1��� >���	���
����,��������.��	��2�&,��	����������
�
��0&�, 

��&*
����� ��!4�������!)�� ��� tôi )�� ��	���,��� về thăm nhà ����������� ��&��!4��
��	���&����&�� cho *�� ��� trường đại học An ninh ���!"+���������"��, #$�������	��
���H.�,
�' �G� [+#�E1�'] 
�#�/�%1&��,	��&���21�.������
�� ����5����!&����	�&��&��
��,������,������,&�!��*����!4����	����	  

��&��&�%�  ,&1-!������50� *�.�����!4����	��&��&�!���������
� �	��
&������% (passive subject)  %d$#���� �G���
��� �G�#�E1�'��!�,���#�0���
 ,#�$� ��(&����
���%�����%���� (active subject) %d$#���� �G�
�����(���21�.�/������
&� *
������/�� 

(9)  Quyển    sách       được    (do)     mẹ    tặng   con gái. 

 �,��          ��� ��    ��	          ()��)   ���      ���   ,�& �
 
             ��,*��*
: ��� ����	��������	,�& �
 

   ��,����� �!: ��� ��5�&�����	,�& �
)�����   

(10)   …, vì         bóng đá    được    người dân   ưa thích    nhất  ở   VN. 

...    �8��!    F2*��,      ��	         ��!/�/�      /���/��      ��� 2�   ���  �
������ 

��,*��*
: �8��!F2*��,5�&��!/�/�/���/����&��� 2�����
������ 
��,����� �!: �8��!F2*��,5�&��!/�/�/���/����&��� 2�����
������ 

(11) Tại cuộc    hội thảo   được    Hội luật gia      VN           tổ chức  

���     ,.�.    ��!/2�      ��	          ���&&H����    �
������    ���*���� 

ở     TPHCM            cuối     năm    1998. 

���     �����)I������.      �,��    �J         1998 
&����!/2�5�&���*����)�� ���&&H��������/�*��
���������)I������.�,���J 
1998 
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(12)  Hai    di tích lịch sử    mang       tính           quốc gia    được    nhà nước       

  ��      )���- 5��       �&1��
	     �
����	 $&   ����/�*�     ��	     �?��,         

công nhận      là       "Cồn Bửng Khâu Băng"… 

�&����            ��(�     :������������+��	��*��&�; 
)���- 5�� 2 �������/�*���	���&����
����(�������������+��	��*��&�)���?��, 

�!��+���	
�� ��
���������� (9) - (12) ���F��������%��%����� (passive subject) 
���%d#����H
/�%1&' �G� [- #�E1�'] ��!���(� ��������/�
�* ��	�&� cuộc liên hoan �����-���)��� bóng đá 

.�/��� cuộc hội thảo ��������� �,! Hai di tích lịch sử ���0���1���� #$����	���,��&
&��&�!����&����&��!4�����%����� (active subject) (��%���� &���&��������&��*���,����
�� 

được )����!4����	&�!����%�  ����5�����5,&1-.��	���� [+ #�E1�']  0����
�������(�� (9) 
chúng tôi 2!���� �,!(�� (10) người dân ������� /� [- #�E1�']  0����
�������(�� (11) 
Hội luật gia VN �3�����4�����!-����� �,!(�� (12) nhà nước ��5��� 

�������&+*�� �����!)��&���
��&#$�����/�%�	
����
�� đựơc ����/	������8���,����&
��� 2����	���,��� ��������!)�����������&'��	&�!���&������������!)�� #$���!���&'���������

�&� �8�4. ����%  [�	
���1 ( �����/�
�*���� ��������/�
�*) + được + ��$�	��� (!���
��$�	)] *
������/�� 

(13) Từ     năm 1984  đến 1998    anh   được    mời     đi   biểu diễn   

 *%��*�   �J     1984  5$�   1998    ���     ��	         �/�9     ��   � ��           
  ở    nhiều    nước. 

  ���    �,��     ��!��0  
          *%��*��J  1984 5$�  1998  �����	���/�9�����&��� �����,����!��0 

(14)  Hành lý               sẽ     được       chuyển      lên        ngay    bây giờ. 

  &�!��O� ����!     �!      ��	            �&              �$%�        ����      *����% 
   &�!��O� ����!�!��	��&���&�$%��� ()�������) ���P�
��% 

(15)  sức khoẻ   của   con  và     mẹ    chỉ thật   tốt   khi    trẻ      được   nuôi    

   2���8      ���  ,�&   �,!  ���      ��	����       ��      �����     ��+&    ��	       �,�%�� 

hoàn toàn    bằng     sữa mẹ      trong      4 – 6   tháng     đầu. 

 ����-.        �	
�        �����        �!�
���   4 – 6    �����      ��& 

 2���8���,�&�,!����!���������������+&5�&�,�%�����	
�������!�
��� 4 – 6 

�������& 
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(16)  Trung bình   mỗi    vé số   được   bán    với     giá      2 nhân     dân tệ. 

 )���>,���        �2&7   *P
        ��	        ���     �	
�    ����     2  ����       ��&*� 
 )���>,����,	
*P
�2&7��5�&������	
����� 2 ������&������&*� 

��&
������� (13) anh �	� #$����(���!4����	��&��&�!��������(� �����/�
�* /� (14) Hành lý  
&�!��O� #$����(���!4����	�������(� ��������/�
�* ��	��&��&��&�!������ mời ��"( �,! chuyển 
��	6����+��+- *��,���� ����(�&��&�!�������&���$%�)�����%����� (agent) ���$#��!�2�
	����!)��
�*���	F<� ����5��2�����	��&����� ��&��&��% �,���&��&�!�����&,��
���&��)����	�����%���
 ���,����
&*����	���,�%��	
� #$����	
����!��������
������������
� �	��&���
��&�����
�������*����� 4.2.3  

 

4.2.3 -��<!<�0 E!"#�05%.�$�%%<����F"*�$*=>6=G *=>C#$B=H6.�0-���#� được 

��	
������1��
�������! ��������
� �	��&���
��&�����,&1-!����
&�
��1���&31����0�I"��,���������%�,�#D��F'��%��,-�/�%1&�(��%��#���% �*����
� �	��
&���
��&����1��
��������,&1-!����������������������!&�����&�����
���!�/	*
���/�%���
���
� �	��&���
��&*
�� &,��
��� �������&+*�������*2&��-.����&���$%����
���������������� &+
�!�/	���
�� được  �������������&�*
���/�% :��	��; ����1���� (����, 2549) 
���
	��	�
��	&�!�����*2&��-. �*�5	���&��*2&��-.����&���$%���(���������������� ���������	����(��������,� 
&+�!�/	���&����/�
� bị ��&� phải #$��*��&����
�� :5�&, )��; ����1����
���
	��	���	&�!��� #$��
���&'&��-.&���*�� được ���� bị ��%��(���������&��1�����,!�/	)��� �	�������1���� 
(Nguyen Kim Than 1977: 198, �	����) ���, 2545) ���*��&����
�� de �,! bei #$�� ����5
� ���
������&���
��&��	�/��&�  

��&��8����/�
�*��!���
����/�
�
������ ����&�������&�� ����1��
������
��	/�
*���/�*� �!��&��&�����/�����������
���*&*������&���/	���
�� bị �,! được ��&��
���/�%���
� �	��&���
��&������
������*��&��	��&� )���)��0�.���/�
�
�������!��
��
���
�� được ������&'���������
� �	��&���
��&�%���(� ‘*
���/�%&���
��&#$��� ����*2&��-.
�/����% (non-accusative passive ��!� benefactive passive marker) (Enfield, 2003: 303) 
 �
� bị $��% ��(�*
���/�%&���
��&�/��/� (accusative passive marker) )�� bị �!�/	&���*2&��-.
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������
������������	������ ���,�	��*����!4����	��&��%����� (passive subject) �/�� giết 7 �, 
đánh /-, mắng � �, cướp ���� ��(�*	� *
������/�� 

(17) Bà bác sĩ      bị     ông chồng      giết.    () ���, 2545) 
�2-��� 9.   5�&        ���                S�� 

�2-�����	�9��5�& ���S�� 

(18) Em ấy          bị      đánh.     () ���, 2545) 
�	�����%�    5�&     *� 
�	�����%�5�&*� 

���z@/-' (Enfield, 2003: 303) %/���
�� )����	�����,	
*�������&�����&'���
���&���� được ��	����&�������������
� �	��&��������� ����5*��
���
��������	
����(� :�,
����&��*2&��-.%������� (result of prior event)j  /����FT,�.��+�
���
������ :&����	��
��!)�/�.; �%������	��(� ������ ����5*��
����	��&)��� �	����!)����������
�� được ���&'������
*���������	����&�������� ��&�*���(��)��0�.=<��������	8����1�/�
�
�������&�!*��
��������

�����&���� được ���&����/�9&���*2&��-.��� �	���
��8$�8�����	&���	���,���&��&�!���
�%�7 ���%��������!4����	��&��&�!���&��������&��*���,�&���� được ��(���������
&�  �$�
*��
����	
�� ��*2&��-.�����!4����	����! ���(���*2&��-.����� �	
���*2��%��� �$� ���,����&���/	
���&���� được �8���� �����
� �	��&���
��& #$����	��	���%�����/�% (active agent) /����F��
�������/ (passive subject) ��$#��0�"�"� -���%�� 
�%d
�"��#$-���� ���F��$-�������!���
��*2&��-.��� ���,������*
����	
�  

�������&+*�� ��	
���8�
�� &�!�
�&��*��
����	���
�� được ��(�*
���/�%&���
��&
�������������������,����%��#���%��� �G����I�0�'
������������  �G��/#���%%�����%����#���
�� ����//�DF' (effect metonymy) "!�%�����%�������
������#$���
�������������
��&���%���� �
������(��,,84.�����	��&&��&�!����%�7 �������!��(�*
��*2&��-.���&��&�!���
��&,��
 &,��
��� ���
������8�%�?���%� �,,84.�����!4��������
�� được ��	�&�!��(� �������� 
�����(��,,84.�����!4�������	���������&��� �*��������	���,	
&+ �	���
��8$�8�����	�&���	��
(��!4��) ���%� ��&�-�������
�� được ��(�*
���/�%&���
��& #$����(�&����	 �,,84. ��&&��
&�!��������	���� �$������	��2�����	
�� �,,84.��&&��&�!����%�  ���,�����	��	����,���� ��8����
����! �&��-.�������������������� 
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���
� �	��&���
��&������/�%�	
����
�� được ����1��
���������� ����5�����
�������	&����
� �	��&���
��&������/�%�	
������� get ����1����%N1 (get-passive) ��	 �*�&+��
���
��������������	���*&*���&��������& ��������&���
� �	��&���
��&�� get-passive 
����1���&31 �/�� John got fired. #�%�����
������������	���������,� ��&�����������
&����
� �	��&���
��&����0�%���� be (be-passive) ���#�%�����
��������(�&,��� �� )��
��
�
����� I�,,���� �/���T, (Chappell, 1980  ������ �#��, 2549)  ?+��$-�.+%1���!)��&���
��& 
get �����/� ���- I-�D����&�"��#�#��(��"��%���� "��#�#��(�����I�" /�"��#�#��
�����E-���,�"'(�����D�--��� D������%����������� ��
����������I�"  Christ got crucified. 
0� �@/��	��*2�,
�� 5	��/	%���� be �� get ��
�"��#$-���� ���D�-���I�"���"�-���%��H�%
�+�$#�
%�� (� �G�,�������/�% /����$#�$-� 
� #!���0� get ������
�"��#$-�������D�- �G�.�
��(��D�� �?� /�
 �d���� �
E%��&'��� %�-(+�� �G� D���D�� �?�$#�$-�D����#�}��%��$#����
� ��H�%
�+�$#�%�� (� 
-������"��#�#���+�$#��0����������I-� �
E%��&' �� 
� �G� D�����.�"
�(�����D�- -�������+�
,�E�$-�������I�"%��#���% get #���$#�$-�,-�������F��(����!)����	���,��& ����,
�	��
���/����!)��&���
��& )�� ����1���� �*�&+� ����(���5$��
���	�����������0��*�����
�2���! ��.�����	8��  

�������&+*�� �������&��0$&1����&'&��-.&����(�����,���
������������
�� 
GET ����1���&31����	�� ��)����,�. )&�)��� ���' (Gronemeyer, 1999) %dD������
&����,������,�����
������������
�� get ��&�
��������!������ ����(�*
���/�%&���
��&
�� get-passive �!��+���	
�� ��� 	����&����,������,�����
�����������	���*&*�����& 
được-passive ����1��
������ )��� 	����&��&,����(�*
���/�%&���
��&��� get-passive 

� ����	����% 

 

    �	. 4.1 ,! *!"��	��	�*'1�&����2�3���
�	���� get-passive ���	�	���4� 

a. b. c. 
d. 

e. 
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*
������/�� 

a. %���+-,���(����%����-�����+�� (�seizec): Mary got a book from the shelf. 
b. %�� ���#,��D%�� �G� ���(�� (ingressive + �havec): Mary got a book today. 
c. %�� "/!������ (motion) : Mary got to Paris in one piece. 
d. %�� �/�����/�,��D (inchoative): Mary got wet. 
e. %��#���% (passive) : Mary got killed. 

��������D���� ,�����%��%/�� �G�"��#�#��%��#���%(��"����� get #�(���
��%�� �/�����/�
���"��#�#�����?��?���#�%%��� ,�����%�� �/�����/�"��#�#��(�����
�� được ��������&
���
� �	��&���
��& được-passive ��&����,������,�����
������ D��� 3 (���
�� ��*��

���� 4.2 /� 
���� 4.3 ���&,��
���,	
�	��*	� #$�� ����5�������(�� 	����&����,������,�
����
��������	����% (,�&0�� ��&����,������,�����
��������&*	���� ���,�����) 

 

( �!�+' ��	
�����	� ����	��+�
�����&���� được ��������	������(�*
���/�%��*2&��-.
&���
��&�!*	���&�������
� �	��&��������� �
������&���
��&�&����&&������
�
��������!������������&���� được ������&����(����&���������
 *�����	��,���� ��&��
�����������,&1-!�����*2&��-.�����!)������� được �������(�&���������
�,!�������(�������/�%
&���
��&  

 

 

 

 

 

 

�������� : ������; �������� )�&�   

��&��&�!������ �����������  

�������� �,��&&��&�!���
�������� )����	&�!��������  
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*�&+�	�������	��	  được *
5��*'1���$�	
* ���� 

*�&+�	�������	��	  được *
5��*'1�&����2�3
���
�	�� 

��!4�������!)��������	�������	��(���	&�!*2	�
��	�&����*2&��-.&����	���������� 

��!4�������!)��������	�������	��(���	&�!*2	�
��	�&����*2&��-. (passive agent)  

��!4������� 2��!��	�������� ������� �����
���������$�� 

��!4������� 2��!��	��������������	��#$��
�����	��� ������8$�8��� ������(���!)�/�.*��
��	����*2&��-. (passive subject) 

��!4�������	����*�������
��������	��	��
#$��&��� ��4�U��&������������������%�7 

���,��&�-� ��!4�������	����*�������
��
������	��	��#$��&��� ��4�U��&����������
�����	����%�7 

������� �����	��!4����	������0�����,���������	�
����!4�� 

�����	����������	��	�����	���������� ��
��0���&����,���������	�����	8�� 

������� �����!4����	�� ���,��&�-���(�
 �����������(���!)�/�.���� �	���
���������	�&�
��!4����	�� 

�����	����������	��	�����	���������� #$��
��!4����	��! � ���,��&�-���(���*2&��-.
��� �	���
��8$�8�����	�&���!4����	�� 

��%�$ 4.4 (&%=0C(*=0C(!�?��%89*=>-���#� được  56$-��<!<�0IAH"J�" 1�-��<!<�0�%%<
���� 

 

��&��������
�� được ��,������,���&&���������
���� ���
������8�%�?�����&��
��	 :��������;  ������ ����(�*
���/�%&���
��&�%���&�!8����-�)���/	�&-V.&��&�����
�
����������*���31H�����,���
��������������,&&��������,��.�,!���
� .�,	
 �!
8���	
�� ���
�� được �����&-V.&����(��
�����������%� 3 �&-V. ����&-V.�����$��#$����(�
�&-V.����
�������,!�&-V.�	� ��#$����(��&-V.����)��0�.�%� ���
�� được �����(�*
���/�%
&���
��&*���&+���
�������8����*��������� :&�����������,��&&��&�!��������	����&�!���*��
��!4��; �,!��0��)��0�.��&���&��&�&���� &���&������� ���,��	�&��&����,������,� ��8 
��&��&��%�&-V.��� �� ����&-V.���)��� �	�����
�&� �8�4.&+8�
�� ���
�� được �����	�&��
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��(�&���������
��&*���� ��&�&�������	����&��������7�����
� �	��&��������� )����� 	����&��
&,����(����$���%�&' (grammatical path)  -�����  

 

 

��&��&��% ��&�!8����-�&�!�
�&��������/�����&����	�&��&����,������,����
�
������ 8�
�����
�� được ��,������,��
����������&�!�
�&��������/�� 2 
&�!�
�&�� ��� �2�/�%1&' (metaphor) /� ��#����� ����//�DF' (effect metonymy) ��
&�-�������
�� được � ���
������8�%�?�� �
��������� được ��(�&����	��#$�� : ������; �*�
����� được ��(�*
���/�%&���
��&  �!�&��&�������
��������&��	 ��������(�&����	��#$�� 
:��*2&��-.; �,!��*2&��-.�%� :&�!���)����	����; ������� 5 ��	
����!�������&�!�
�&��
��,������,��
�����������,!����� 
 

 
 
 

4.3 �����	�� (Modality Meaning) 

4.3.1 ��	��	�� ��	
�������	�� 

�0���
! (Modality)  �G���� �����$���%�&'���
%
�����%%�/ (tense) 
/�"����%%��&'/�%1&� (aspect) $/���,' (Lyons, 1977:452) %/������ ��.�����"!���� ��
���$���%�&'�����%"��#"�- �d���!���.�"
�(�����D�-���#�
�����D��' (proposition) ��!�
 �
E%��&'��� %�-(+����(&� �/��- �/���+�� ��!�%/�����%�����+��"!� �G�,������,-���-��"��#
����(�����D�-���#�
��,������D�-��%#������� �G� 
��� %�-�� J (necessity) ��!� ����� %�- 
(possibility) ��(&����D�/'# #��' (Palmer, 1986: 16, 2001:1) %/������ ��.�����  �G���� ��
���$���%�&'�����1�.�,
�'��� %����(���%��%����������!������� �
E%��&'����H���"�� 
(utterance)  �#!��%�//�%��&'/�%1&� 
�,��������.�����
%
���%�//�%��&'/�%1&�%d"!� 
��(&����%�//�%��&'/�%1&�"���(����� %����(���%��/�%1&����F��#0�
���� �
E%��&' %�-(+��
��!� �/�(�� �
E%��&'��� %�-(+�� ��.�������#E����� -d�$����,H����D��!�"��#"�- �d�(�����D�-
��!����,�� %
%��&'��%�� /!�%�0�H���"�� D!��D��&�� �
E%��&'#�%%��� -��������%%/�����%���

�������� : ������; �������� )�&�   

��&��&�!������ �����������  

 

�������� �,��&&��&�!���
�����!&������&����& )��
��	&�!��������  
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��+����.����� %d"!�%���/�"��#"�- �d� ��.�"
���!� "��# �G���
��,�� (subjectivity) (�����D�-
���%/�� �G���� �����$���%�&'���� �� 

 

4.3.2 �	�,��'��*���������	�� 

��&&��0$&1��&���
&��0���
!����&��1�0� *�.���,�� �����������
8�
�� &������&/������������&��!�������0���
!����&
�/�&�������	��&���/	���08�.�>8�!
����������$������������� �������&+
�#  #!��D����&�%�������� ��(����.������������������
����#�
�#/�%1&�#�
����"��#�#�� ��D�$-������� ��D!��k�� (basic categories) (����.
�����"���"/E##�
����"��#�#�������#- 3 ��� ��?+�����������%��.��"
� #E##�� /�"��#
"�- �d�(�����D�-��!����I�"���%/�����%#� $-�%� "��#,�#��H 0��D/��
 (dynamic)     "��#
����H�� (deontic) /� %��"�-"� � (epistemic) I-�"��#�#������ 3 ��� �����H�%
��%��1�.�,
�'���$��0���#E##��
%
���%��/����"�����%�-"��#���
%
���%��$�-��� 0��%�� 
(Jan Nuyts, 2005) �����$�%d
�# #����%�������� ��(����.��������������#���%�-��
"��#�#��D!��k������ 3 ���%/���#� 
���%��0�%�����"�%d$-�����-��"��#�#��������	���
�8����*���,!����!��������	
� #$���� �
���%��	
����!��	���� ���
�
��
������8�%�?������ 3 
�
����������0���
!��!���
���J%��� (
����� 4.3.2.1 s 4.3.2.3) ��%�����+���� ,��
��� /!�%��%����-��� �����!��J (
����� 4.3.2.4) /�
����,-���� ��(����.����������-
I-���%��1�.�,
�'��
���J (
����� 4.3.2.5) 

 

4.3.2.1   �����	��,! ��	
!	
	�6*2$.���& (Dynamic Modality) 

���� �0���
!/�%
��
�� ����5��������� (facultative modality)2 ��!� ��.�����"��#,�#��H
����� (inherent modality)3  ���� 3 "�� �G�"�� ���%��.�������� %����(���%��%�������%
"��#,�#��H��!�.�%���D���#����������
��(�����F��?+�� �G�������#�,������#%����� �
E%��&' 
(subject-participant) ��%��%����� %�-%��%��������,-�I-�%�����/�%  %/�����%�����+��"!� ��.
�������� %����(���I-�
��%��"��#,�#��H������D�-#����������
�� ��/�#�.�%���D D���D������
������ %�- �
E%��&'���#�/�%1&� �G�D/��

���J 
������� 0��  

                                                 
2 "��.�D�' KD�� ���%��.����� 0��D/��
I-��/E�,' %�, ?�� (Goossens, 1985 ������ Nuyts, 2005) 
3 "��.�D�' KD�� ���%��.����� 0��D/��
I-�"�,'  �� %��' �/-' (Hengeveld, 1988 ������ Nuyts, 2005) 
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The kid can sing like Frank Sinatra      (Nuyts, 2005: 3) 
 

)���0���
!��!�����% ����!��+� ���9������ ������� 3 ��!��+� ��	�&� 

��� -d������+�� ��.�����,-�"��#,�#��H 0��D/��
��� �G�%�������%H+�"E&,#��
� 
(property) (�����F��
���%��!����F����� �G����"��"E#%��%�����/���%����� (controlling 
subject/ agent) (�� �
E%��&'D/��
��+��J ?+��H�� �G���%�&�(�����I�"%��
E���% %d���
�#��H+����F�����$#����%m������������I�"
� �G����"��"E# �
E%��&'/�#�.�%���D 
(capacity) ��%��%�� �
E%��&'#�%%������F���� 0��$���%�&'(�����I�" 
������� 0��  

The door has a key lock now, so that it can be opened and closed from both 
sides.  

                       (Nuyts, 2005: 3) 

����!)���	��*	� ��!4����	�
��2�&��&�!�����	�&�������$��#$����(���	5��&29����T���!*�#$�����
���&'�������!)�� 

��� -d����,�� D�/'# #��' (Palmer, 1979: 97ff ������ Nuyts, 2005) %/��������.
�����,-�"��#,�#��H (%����� %�- �
E%��&' 0��D/��
) ���$#� D���
����%�-�������%�����0��
��.�"
� %����%��"��#,�#��H��!�.�%���D������F��#����� ������� 
����"���"/E#$�H+�%��,-�
"��#
���%�� (need) /�"��#��� �G� (necessity) (��������%����-���  0�� 
��������$����,���
�������� ��!� 
���%�������������,����������� 
����������I�" 0��  

I must find a solution for this problem soon now or Icll go crazy. 
Excuse me for a minute. I have to go to the bathroom urgently. 
             (Nuyts, 2005: 3) 

��� -d����,�# ,-���� �d������.��������$#� D���
���#$�H+� "��#,�#��H/
.�%���D (capacities/abilities/potentials) /� "��#
���%��/"��#��� �G� (needs/necessities) 
(�����F��?+�� �G�������# �
E%��&'
���% (first-argument participant) (�����I�" �������  
(?+��/�%1&������#-���,�#��H ���%I-���#$-���� "��#,�#��H�����(��������# �
E%��&' 0��
D/��
 (participant-inherent or participant-impose dynamic categories))  ������� 
����
,�#��H"���"/E#$�H+�"��#,�#��H/�.�%���D���,�#��H %�-��%%��H�%%����-��%
,H��%��&'I-����������%��������#���� (?+�������%�&����������% ��!�%��"��"E#(��������#
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 �
E%��&'%d$-�)  �G�
��%����-������D�-,-�"��#,�#��H������-�������+����%#� ��!�%/�����%
�����+��"!�  �G���.�����������%����� ��"��#,�#��H��%��%�������������(��
�� �� (��$�H�%
���%�-����
�,H��%��&'�-,H��%��&'��+�� (participant-impose dynamic)4 
������� 0�� 

Icve unlocked the door, so you can enter the house there. 
To open the door you must turn the key and lift the latch simulataneously.  
        (Nuyts, 2005: 3) 

��%��%��� ��.�������� ��������,�#��H(���"��#�#��$�"���"/E#H+�%��,-�.�%���D
��#$�H+� �
E%��&'��� D�����,H��%��&'��+��J ��,-���� �d�$-���%-��� (situational dynamic) 

������� 0�� 

In winter it can even snow in this hot desert.    
In winter temporatures can sink well below zero here. 
The book need not be in the library. It can also be on my desk.  
                      (Nuyts, 2005: 4)  

��*
�������!)���	��*	� ��(�&��������0&���8��� 5��&��-.��� 3�����
 ���! ����5
*&��	���!�,���� #$��5$���	
����!4�������!)���!��(��8���  5��&��-. �*�&+ ����5�����	
�&����*2&��-.����������	 

4.3.2.2 *2N")��� 56$-��<&%�%O"� (Deontic Modality)5 �#��H+� ��.
�����,-�"��#
���%����!� �
����%�����"���������!��%��������,����������� $-�%� %��
,-�%����EL�
 (permission) /�%�����
�# �!���$(���"�� (obligation) ?+��I-�����$�/��%��
,-���.�������� �����"���(�����#�"��# %����(���%����-��(��"��#����5�������0��*������	
8����*�� �
E%��&'��(&�����J ��#$�H+�%����������-k�� ����F��# /��m�,�#D��F'��,��"#(��
���D�- (��#�#�,�����%��,-���.��-��� 
������� 0�� 

We should be thankful for what he has done for us, so we must find a way to 
show our gratitude to him.       

                                                 
4 ��.�����������%����� ��"��#,�#��H��%��%�������������(��
�� �� (��$�H�%���%�-����
�,H��%��&' 
(participant-impose dynamic)  �G���"�-���
��%��(��#%����.�����������%�����
�����.����������%
,H��%��&'�����% �G�
��%����-���,-�"��#,�#��H (participant-expose dynamic) 
5 ��������(��,E-� ���%ED��FE' (,E-� ���%ED��FE', 2547 )  ���%��.�����,-�"��#����H����� ��.��������.�%�' 
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You may sit down.      (Nuyts, 2005: 5) 

4.3.2.3 *2N")��� 56$��%-�6-�(" (Epistemic Modality)6 �#��H+�%��
,-���.��%��"�-"� �(�����D�-���,H��%��&'��!� �
E%��&'��(&�����#�I�%�,����� %�-(+��
��!� �G�����$-�#�%����"�$�� %/�����%�����+��"!� �G�%��"�-"� ���I��#"��# �G�$�$-����
 �
E%��&'�� %�-(+�� I-���.��D!��k��"��#���"��# 0!����%���,�%��&'������D�-#� (��#�
���%��-��� 
������� 0��  

Someone is knocking at the door. That will be John.       (Nuyts, 2005: 6) 

����!)���	��*	�� ����	��+�
�� ��	8�������	��	
������!�� �*��/	&������!�� ��������&��	���� ���
���!��!*� 

4.3.2.4 �	���	,��'��*�������	��,���5��7  

 (Alternative divisions of the semantic domain) 

��&���������&�
�
��
������8�%�?������ 3 "��#�#�����&,��
���,	
�%� &+
��	���&
�/�&����&�,�������� ��&�������&��!����0���
!)��&���/	�)��0�.���
�
�������������7 �$%����8����*�� #$��������������%������%��� ��(����.�����I-�
%���0��-��"��#�#����� D��# 
�##���� ��.�����,-�%��"�-"� � (Epistemic modality)     
��-��� �G���� ��D!��k�����$#�#�%�� �/�����/� �����
��%��(��# ��.�����,-�"��#,�#��H
 0��D/��
 (Dynamic Modality) /� ��.�����,-�"��#����H�� (Deontic Modality) #�%��#�
%�� �/�����/�/���-��� ����#�I-���%��1�.�,
�'���� ,#� 


������� 0�� ��.������������ $�?' (Nuyts, 2005)  ���%��� ��.�����?+��
%����--���,H��%��&' (situational dynamic) 
� I���� ��  -��' �� ��� /� �/�-� #���' 
D/�� ���� (van der Auwera, Johan and Vladimir A. Plungian, 1998) %/��$#� �d�-��������.
�������� ����� �G�,�����+��(����.�����,-�"��#,�#��H 0��D/��
 (dynamic) 
� ���%
%/E�#��.����������� ��.��������������%�����������%������# �
E%��&' (participant-external 
modality) ?+��
��%��(��#%�� ��.��������������%�����������������# �
E%��&' (participant-
internal modality) /���-�����.�����,-�"��#����H�� (deontic modality) ������%/E�# 
participant-external modality -���  �!�����%��%���������,��#�"��# �d���� "��# �G�$�$-� 

                                                 
6 ��������(��,E-� ���%ED��FE' (,E-� ���%ED��FE', 2547 )  ���%��.�����,-�%��"�-"� ���� ��.�����,�L0�� 
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(possibility) /� "��#��� �G� (necessity)  �G� �!���(�������������(��,H��%��&'?+��$#�
 %����%��
�����D�-��!�������# �
E%��&'
�������- (-�
���� 4.7 ,-�%����-��� ����.�����(��
��  -� �� ���/�D/�� ���� ���%��) %/���"!� ��.���������(����  -� �� ��� ��������
,�#��H���#� (��� �G�����#�,�E�$-� -�����  

   Root modality ��-$-���� �G���� �������.��������#�%��#�%�� �/�����/�%��
��-%/E�#��������� ,#� ��%��1�.�,
�'����� /I����'- ��/#� (Talmy, 1988) /� ��z ,��
 ?��' 
(Sweetser, 1990) #�%���0�"����� D!������H+���.�����,-�"��#����H�� (deontic modality) 

����/��"����%d��#$�H+���.�����,-�"��#,�#��H 0��D/��
 (dynamic modality) �����
��� ������ (��$��-��� ?+����%��1�.�,
�'��,#��%���������������I�#�, ��z#� (Hofmann, 
1976 ������ Nuyts, 2005) /� ��� z��' I"�,' (Coates, 1983 ������ Nuyts, 2005) 
���%d$-�
��# ��������.����� deontic /� dynamic  (��$������
�"����� root modality  0�� -���%��%�� 
z��"' D�/'# #��' (Palmer, 1986, 2001) ?+����#��� �� deontic /� dynamic  (��$��-���%��
����
�0!�� ��.��������������% �
E%��&' (event modality) ���
��%��(��#%�� ��.������������
��%���D��'"��#���� (propositional modality) (-�
���� 4.5 ,-�%����-��� ����.�����
I-�D�/'# #��'���%��)  

 0�� -���%�� �- -� /� -��' �� (Radden and Dirven, 2007) ����0�"����� Root 
Modality ��%����#��� ��(����.��������$#��0� Epistemic modality  (��$��-���%�� ?+��"����� 
Root Modality ����
�%����-(���- -� /� -��' �� ����%d
%
�����%$���%���
��%��1�.�,
�'"��!��J  "���-$-� I-� Root Modality ���%��-��� 3 ��� ������ "!� deontic 
modality, intrinsic modality /� disposition modality ?+����"��#�#��(���- -�/�
 -��' �� Deontic modality "!� ��.�"
�(�����D�-���#�
��%��%��������,-���%$�  0��  �!���$(
���"�� (obligation) ��(&���� Intrinsic modality "!�%��"���+�H+�.�%���D (potentialities) ��� %�-

                dynamic  

  

    participant-internal modality   

 

situational dynamic         deontic modality 

 

            participant-external modality 

 

               possibility         necessity 

,)��8
$ 4.1 �	��� '��*�������	���� ,�� * � ��*��	 ,����� 
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(+��#���%"E&,#��
� �!��������� (intrinsic qualities) (��,H��%��&'����J /� Dispositional 
modality �#��H+� .�%���D���#���������� (intrinsic potential) (��"���!�,���(����+��J ��������
������,����������� %�-(+��  0�� "��#,�#��H (abilities) ��%�������������  �G�
�� (-�
���� 4.8 
,-���� ��(����.�����I-��- -�/� -��' �����%��) 

Talmy 1988,  

Sweetser 1990 

Palmer, 1986, 2001 Radden and Dirven, 2007 

Root Modality  

 

 

 

deontic         (dynamic) 

 Root modality  

 

 Event modality 

 

 deontic             dynamic 

Root modality  

 

 

 

deontic   intrinsic  
dispositional 

 T")U</ 4.2 ��%�26�1?#< root modality  +,$"2�)�@�N��%9F"12�@8��#�$V 

 

��%��%���  ���#�%����-��� ��(����.�����?+�� �G������#���/��0�%�������
D���/����%0E-��+��I-� I�� $���/�"&� (Bybee 1985, Bybee et al. 1994, Bybee and 
Fleischman 1995) I-���% ��!���%%/E�#��.�����,-�%��"�-"� � (epistemic modality) 
/�� $���$-���-%/E�#��#��% �G� ��.�����������������%���%����� (agent-oriented modality) /� 
��.��������������%���D�- (speaker-oriented modality) I-�����.��(��$��� agent-oriented 
modality  �G�%��,-���.����!�"��#"�- �d�������%�����#�
�� �
E%��&'��!�%��%�������� %�-(+��
 �!�����%���%����� �G�"�%����-���%��%�������!� �
E%��&'���� %�-(+�� ��  0�� %��,-���.��
 �!���"��#,�#��H (ability) "��#
���%�� (desire) "��# �G�$�$-� (possibility) ��(&���� 
speaker-oriented modality  �G�%���0�"��,��� 0�� ���"�� (obligation) ��!� ��EL�
 (permission) 
��������%��# (speech act) ��
���J  D!�� �G�%��,-�"��#D����#(�����D�-�����������z��
%��������,�����������  ?+��%�������� ��(��$������� speaker-oriented modality ���� �G�
%����# ����� ��(��#�/� (Mood)  (��#�$����%/E�#(����.�����-��� ��%��%��� $������$-�
�%��� �� subordinating modality ��� �G�%������%��.�������#H+�#�/�����E���I�"����
��%#� �G���.�������%��� ����+��
�����% (-�
���� 4.6 ,-���� ��(����.�����I-�$���
/�"&����%��) 
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4.3.2.5 &	�	,! '��*���������	�� 

��&&������!�������0���
!)���/	�
������8�%�?���/�%J ���� 3 
"��#�#�����%/���#�(���
�� ��#$�H+���� /!�%��%����-��� ��(����.�������
���J /�
&��&�����08�.�>8�!����*&*���&�  ����5 �2���&����(�*����� ����!�������0���
!
����&��1�0� *�.�*�,!�� �����*���J ��	����%  

 

Event Propositional 

Dynamic Deontic Epistemic Evidential 

Abilitive7  

Volitive 
Permissive 

Obligative  

Commissive 

Speculative 

Deductive 
Assumptive 

Reported 

Sensory 

��%�$ 4.5 &%�()*+,$*2N")���D60 I�19<(<,%9 &X 1986 (Palmer, 1986,  2001) 

 
 

 

��%�$ 4.6 &%�()*+,$*2N")���D607CC= 1�&�1/��� &X 1994 (Bybee, Perkins and 

Pagliuca, 1994, Bybee and Fleischman 1995) 

 
 
 
 
 
 
 

                                                 

7
 ��!�������0���
!���� ���	
�*
�����*������� ��!�������0���
!������
�� được ����1��
������
� �� #$����	
����!��	��������� �
�*�����������% 

Agent-Oriented Speaker-Oriented Epistemic Subordinating 

Obligation 

Necessity 
Ability 

Directive 

Imperative 

Prohibitive 
Permissive 

Possibility 

Probability 
Inferred certainty 

Complement 

Concessive 
Purpose 



127 

 
 

Participant-
Internal 

Participant-External Epistemic 

 Deontic Non-deontic  

Ability 

Need 

Permission 

Obligation 

Possibility 

Necessity 

Possibility 

Certainty 

��%�$ 4.7  &%�()*+,$*2N")���D60  �" (6,%9 ,,(�%�  1�I12$(�=0" &X  1998 (van der 

Auwera & Plungian, 1998) 

 
 

 Root Modality Epistemic 
Modality 

 Disposition 
Modality  

Intrinsic 
Modality 

Deontic 
Modality 

 

compelling 
modalities:        

                    intrinsic 
necessity    

Obligation Necessity 

enabling modalities: 
  

ability   intrinsic 
possibility         

permission possibility 

��%�$ 4.8 &%�()*+,$*2N")���D60 %6(6" 1�(6,%9(�" &X 2007 (Radden and Dirven, 

2007) 

 
 

)�������
����&���
&����
�� được �,����% ��	
�����	�/	&��� �� ���,&�&-V.&��
������!�������(����%��1�.�,
�'(���
�� (��$��-���%�� I-��0���� ��(����.�����������I-� 
$���/�"&����� 1995 /� �- -�/� -��' �� �� 2007  �G��/�%  �!�����% %&o'(��$�������
 �G�%����-��� �������.�������� �G������#���/�#�"��#/� ���-"���"/E#"��#�#��(��
��.����������#- ��#����,�#��H�F����%�����%�� �/�����/�����
�������/����)��&�
&�!�
�&��������/������&���$%���	�����,!����� ���-!����&-V.����������,!����.�
�&+��(�
&����!�2&*.����&�&-V.��������,!�-! �*��8����*���� �
����&��������������������&�<���
�����&��	8����	����/	�	
� ���%� ��	
���8�
��&���/	�&-V.����&
����%� 2 /2� �����,2�
�
�������,!��!�������0���
!������
�� được � ���%������	��������5	
� ��$�� ��	
���
�����	�,��&�/	�&-V.������
���,!�-! �8��!��(��&-V.��������	��&
	���&���� 
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4.3.3 ��	
�
	��������	�������	��	 được ,!   

��&&��0$&1�8�
�� ���
��  được ��������&'��*��������,����&�����,&
��)��� �	��&��������� �!���
��������(������&�0���
!��	�����#- 4 ��� �� $-�%� 

1) ��.��������������%���%����� (agent-oriented modality) 
2) ��.��������������%,H��%��&'�-/��# (root possibility) 
3) ��.��������������%���D�- (speaker-oriented modality) 
4) ��.�����,�L0�� (epistemic modality) 

 

4.3.3.1 �����	���"	�$�	�)8"�����	*�&+�	��� (agent-oriented modality) 

��.��������������%���%����� �
E%��&' (agent-oriented modality) 
 �G�%��,-�H���"�� I-�%�����������% �!���$(�����
�����%����� �
E%��&'���,�#��H �!����� %�-
%��%�����������-�������+��$-� (Bybee, Perkins and Pagliuca, 1994: 177) I-���.����������
"���+�H+�.�%���D���#�����I-�F��#0�
�(��"��-"���+����!�,���(��,����-,�����+����� �G�.�%���D���
��,�#��H%����� %�-��!�%�����%����������-�������+����� �G�����(+��#�$-� ��+��"��#,�#��H���#�
�������������J ��
���D�$-������������%
�/� �G�F��#0�
�I-�������(��"���!�,���(������J 
-������ %/�����%�����+��"!�  #!��"���!�,�����+��J #�"��#,�#��H��%�����,��������%d�#��"��#���
�����%���0&���8����!&�!��� ����%� �������,!����.�
�����&�0���
!��!�����%
�� 
disposition modality ��!���.���
!�&����&�
�� ����5�����*��4���/�*� 

 �
������������
�� được ������/�%�0���
!� ���
�� ����5�������&
��	&�!�����*2&��-.��%8���	�����	��������*
�������!)���������&�,��	���, )���!��
�
������� ��
�� ��+3���"���-
!��������*�������+3��������� (ability) ��!� ,���(��#�
.�%���D��%��������%��%������������� (capacity) ��!� ,���(��#�"��#,�#��H��%��%�����
�������� (capability) ?+��"��#,�#��H���
��� �G�,���������%�������!�,���(�����,�#��H������%��
%�������!�%���������������	�%��������,	
��*
�����(���&*� �����	�����(�*	���
��
����������
�&������&�<��������& �
��������%8������ được ���&'������������
�&� �8�4.����%   

 

 

 



129 

 

�. [�	
���1 ( �����/�
�*) + ��$�	,! �	������	 + (�	
���2) + được ] 

(19)  Tôi viết tiếng Việt  (không)  được 
   >� ����� ��1� �
������ (���)  ��	 
   >� ����5�������1��
��������	  

�. [�	
���1 ( �����/�
�*) + ��$�	,! �	������	 + được +(�	
���2 ,! '�$
	�)] 

(20)   Anh   ấy   ăn    đựơc   ba     bát    cơm 

 (�            %��    $-�       ,�#   H���   (��� 
 (�%��(���$-� 3 H��� 

��&*
������!��+���	
�� )��� �	����!)����%��!&���	
� ���
,�1 ������
,������	������!4�� 
#$��&�-� �
���9��!��(� �����/�
�* ����)�� �
���9��,	
�!��(���21�. *���	
�&����
,� � ��&��
&�!���������
,���!4�� ����5&�!�����	 �,!*���	
����
�� được )����)��� �	����% ���
�� 
được �!���
������� ���0��*������*����*2&��-.����&���$%� )�����!����
����*2&��-.����&���$%�
�%���(��,����&�
�� ����5���*��������������	��*2&��-.�&���$%� #$�������&�-��
�� ����5
�����	&�!����%� ����5
���	���/�������- ������/��*
�������� (20)  

��&�-���������
,���!4����(� ��������/�
�* ���&���� được �!�����	�����8������� ��
0&���8 (potentiality) ��!�"E&,#��
������#�/����F��"���"������� (inherent properties) 
 D!��������%��%���������������%���%�����%����"��-"���+��
��
�����F����� &,��
)��
,!�������� ���
�� được ����&����
�&���!4����������/�
�*�%������	��(�&��� ���
�� ����5 
(ability)  �#!��%�����F����� �G�,���#�0���
 
�%�&���� �G�%��,-�.�%���D(�����F�����,�#��H
%��������%��%����� (capacity) $-����� �� I-������#�I"��,�������,-�"��#�#�� i.�%���D��
%��������%��%�����(�����F�����$#�#�0���
j (Thingcs capacity) #�$-�   2 ��� ��� ��� �. � ��
0&���8��&�������&��&�!��������
7 �� �,!��� �. � ��0&���8�/�������-�����!4��
 ����5�!�����*��&��&�!�������&���$%�)����	&�!�����*2&��-. (actor) "�������$����	 
*
������/�� 

�.  [�	
���1 ( ��������/�
�*) + ��$�	,! �	������	 + được] 

(21) cái     ghế     này    ngồi    được.       

*
      �&	���%    ��%       ���        ��	       
�&	���%��%�����	 
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.  [�	
���1 ( ��������/�
�*) + ��$�	,! �	������	 + được + �	
���(���'�$
	�)] 

(22)  cái    ghế     này    ngồi    được    ba        người. 

  *
     �&	���%    ��%       ���        ��	          ��     �� 

  �&	���%��%�����	 3 �� 

&���/	���
�� được ��&*
����� (21) /� (22) (���
�� ���
�� được ��(�&��� ��0&���8����
�
�� ����5�����!4����������	��(���21�.���� �����/�
�* ����������&����(���	�����&��
&�!��� �/�� 5�& ngồi ��#� (capacity) ��� %�-(+��I-����F�����%����� (actor) "��-"���$��#$�������	
���&'�����������!)�� &,��
��&����$����� ��!4�������!)���������(� ��������/�
�*�!��,&1-!
������50� *�.��(���X��������&��&�!��� ������
����(���!4����	��&��%����� (patient 
subject) ���� �� ?+���������%��������%��&�!��������!4����	����%  ����5
�����/�������-
��	�	
� �/�� �������&�����������
� ba người ���
� ����
���������� (22)  

���-!���&��� ���
������ :0&���8��&��&�!����������������!4����������
0���
j (Thingcs capability) ��� �G�"��#,�#��H����&����&�2- ��*������!4����������*
�������
�,	
�!���&'��������)��� �	����� �. ����% 

�.  [�	
���1 ( ��������/�
�*) + ��$�	,! �	������	 + được] 

(23) con    búp bê    kia   cười      được     lại còn   khóc    cũng   được. 

*
      *2Y&*�      ���    �
���!   ��	          ��	�*�      �	����	    &+        ��	  
*2Y&*�*
�%��
���!��	 �	����	&+��	 

��&*
�������� (23) ,-���	��+�
����!4����� búp bê /�9�/� ��0&���8��&��&�!�����������
$-� (capability) �/�� cười ��!���� ���� khóc �������   

&���/	���
�� được �8���� ��0&���8�����!4����������	��(� �����/�
�*�%�  ���,	��
&�&���/	���
�� ��� �8���� ��0&���8�����!4���������/� �����/�
�*����1�����/��&� )����
���
��������� :���
�,�������F�����%��%���������1�$��j (����kD/ ���
� (��kD/, 2552) 
%/������ "����� $-� ,�#��H�0� D!�� i,-�"E&,#��
� 0��.�%���D(�����F��������%��%�����j I-�
���%m�������#�I"��,���� 2 �� ����% 

i.  ���
,� +       &���&����� ��&��&�!���     + i$-�j 
            � ��&�� �	�� ���. 
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*
������/��  �������)*Y!������ 
   ��X���%��������� 

� �%�/2���%� ���&����&�	����� 
�&	���%*
��%������ 
����
-��% ���2������� 
 

�,!  ii.  ���
,� +  &���&����� ��&��&�!��� + i$-�j + ���
,���&�����- 

*
������/��    	�&����%�%��%�� 	�$-�?�% 100 %�� 

�����8
&��%�,�%����+&����%�)������� 

�&	���%*
��%������ ���� 

��� ���,����%��������$�� ����. 

��&
�������%/E�# i. -��%/��� ���F��(�����I�" �G���#�/����,-������ 2 ��� �� $-�%� 
������%��%����� (patient) /� �}��#��(��%��%����� (target of an action) (��"��%�����/�% 

�/�� ���
,� �������0/9� �,! ��&������-�  � ���������	��&��&�!������&���� +�� �,!*�  
���-!������
,� �����-�/�!�-�  �,! ��"�!1�-�  � ���������(� 5�������X��������&����&�� ��#� 
�,! ������-#  ���-!������&�����,&�����!)��&+#� 2 ��� ���/��&� ���  &���&����� ��&��
%����� (action verbs) �/�� &���� +�� *�  ��#� ������-# �,! &���&����� ��&�� �	�� ���. 
(verbs of creation) �/�� &���� +3� *���,�&�����,&�	
����
�� ��	 �8���� ���0���
!� ��
�
�� ����5����0&���8�����	&�!��� 

 �,!��
�������%/E�# ii. ���F��(�����I�"%d���"�#������������H.�,
�' �G�
������%��%����� /� �}��#��(��%��%����� (��"��%�����/�%��� �G�%����,��#%��������J$� 
�#
-���"����� $-�  �#!��%��
�������%/E�# i. 
�#���#�/�,-����#�& ,#� ��#�/�,-����#�&���
 �G���#�/�������%m���#%��"����%������/�/�%1&���#  0�� 100 $%�& '()*+,*-,./0 1! 
0 
�023*1(��!�4  �G�
�� 

 �
��������!���)��� �	����%���������?8,&,��

����(�&��� �� :0&�
�����-8 �����!4����	��&��&�!���; )�����0&������-�����!4����	��&��&�!�����%��(�

                                                 
8 i.�%�,��Dj /� i.�%����#�&j  �G�"������0�����������(����kD/ ���
� (��kD/, 2552) ?+��
��%��"����� 
i.�%���Dj ����0����������D�F' /�#��� �����#- 
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�2- ��*���!���*
������
,���	��&��&�!��� �,!� ����&���/�������-�������	��&��&�!������
� ��)�����%�����/�% (��kD/, 2552) 

���%� �
����������%����
�� ��� �,! được ��)��� �	���%� 3 ��������!4�������	
��(� �����/�
�*  ����5��&��	��(� 2 �
������ ��� 0&���8�����!4����&�������&��&�!���
��%����!�� (capacity) /� .�%���D(�����F����%��%������������� (capability) &,��
)��
,!����� ��� 

(1) %�����"E&,#��
��� 0��.�%���D(�����F�����������%��%���������������%
���%����� (capacity) �����H�%���%����� (actor) "��-"���$�� ����5&�!���
&������� ����������� #$��&������&,��
�%��!���&'�����������1���(����
&�����,& �,!0&���8�%��!�&���$%���	 �����*���	
����
�� ��� ����1���� 
�������
�� được ����1��
��������&,��
�����%�  

(2) &��� ��0&���8�����2- ��*�����������!4����������	��(� �����/�
�*���
 ���,��	�&��&��� ��&��&�!����������� (capability) ��%#� )��&��
&�!������������%��!���&'��������&�����,&#$������!4����������	��(�
 �����/�
�*��(���	� ��0&���8�%�7  

�������&+*�� ��!)��)��� �	�����0&���8�������!4�������	��(� �����/�
�*��% 
 ����5���%���	�&��&��*��
����	 2 ��� &,��
��� ��)��� �	����� �. ���� ���2- ��*�
��!���*
�����!4����	��%��%����� (capacity) ���z�����,�#��H*��
����(������� �����&��
� ���2- ��*������	����&&����EL�
 (permission) ��!�%�� �!����������	&�!�����*2&��-.)��
 5��&��-.����)�&�  ��	��	&�!��� ����5&�!���&����*��*
��!4����	��&�	
� ������/����

���������� (21) cái  ghế này ngồi được �����-��-���#����  ����5*��
����	�%���(�0&���8���
�&	���% (��&�������&�����) ����&����29�*��&��	8�� (��	&�!���&��������&	���%��	) 

���-!���)��� �	����� �. ���� ��0&���8�/�������-�����!4����	��&��&�!��� 
&+ ����5*��
����(��%� � ���2- ��*�����&���$%���&&�������	&�!������������&'�������!)����	
&�!���&����*��*
��!4����	��&��&�!��� �,	
��!4����	��&��&�!��� (�����(� ��������/�
�*) 
��&,��
� ���2- ��*�����0&���8�/�������-��&�������&��%����� (capacity) -��������
%�&����  �
E%��&'�+�#���I��#����� %�-(+��$-� (potentiality) /������,��"!�%��,-�"E&,#��
�
(�����F��������%��%�����(&����%��%�����$#� %�-(+�� (possibility) I-���0�&����2���
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�2- ��*����/����!��-�����!4����	��&��&�!����	
���! �&��-.�����
����	���),&
�������
&�!���&����*����!4����	��&��&�!����,	
 ��!4����	��&��&�!����!� ���2- ��*���&����
�/�������-��&���������  

*
������/�� ��!)����� (23) cái ghế  này   ngồi   được  ba người $�����-��-���#���� 3 


�%   ����5��	�
��������	 ����� ��	�&� �����&����	&�!���&�� “���” *��*
��!4����	��
&��&�!��� “�&	���%*
��%” �,	
8�
���&	���%���2- ��*���� “�
�� ����5��&�������	 ����” �,!
������ �������	8����0���! �&��-.�����
����	���),&��&����!�����2- ��*��/�������-���
��!4����	��&��&�!��� “�&	���%*
��%” �,!)�����&����&�� “���” ������&���$%�&���!4����	��&��
&�!��� #$����(�&����2�����	��&������,!�'� �8�4.���
���'��*�0� *�. ����&,��
��&����$��
��� �������!4����"��#,�#��H (ability) %d�����$�,��%��
�"��# (imply) $-�������F��#�.�%���D 
(potentiality) /�.�%���D���$�,��"��# �G�$�$-� (possibility)  �����$�&+*�� &��� ��0&���8 
�����
����(���!�����$�����&��� ���0���
!�*�������� (,�&0�� ����0������&��
��,������,�����
��������&*	������ ���,�����) 

 

   Ability/capability/capacity                       potentiality                     possibility 

 

#$��&�!�
�&����,������,�����
��������%�!��	�4������)��� �	��������
�� được � ��
�
�������0���
!��!��������� �
�*����   

��&�-���(���!)���'�� 4�!������'�� 4������	����
�� được �*������,�&�����,&
� ��&��&�!��� �8���� ��&���'�� 4�
���������
����	8�����&�����%�7�����	 ��������&��	8�������
�
�� ����5�8���8���&���!�����	�&��&��&�!����%�7 *
������/��  

9. [�	
���1 (��21�.) + ��$�	,! �	������	 + ��	':$*!; + được ] 

(24)   Tôi nói tiếng Việt        không được 
   >� 8�� ��1� �
������      ���  ��	 
   >�8����1��
�����������	/��� ����58����	  
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(25)   Nay         con   đã           là     người làm việc,  đi   hay  ở    mình  

�<��2��    ,�&    ���*&�,  ��(�   ��      ������       �� ���� ����  *
���   

không    được    tự do, ... 

���           ��	         �� �! 

*����%,�&��(��������� *
����!����������������� �!�����	 

�����*	��&���'�� 4�
������ :� ���
�� ����5; ������
�� được ��%  ����5�����	)��&�����
����'�� 4 không ��  ��*���������	����
�� được �8�����(�&���'�� 4�����% #$��*�������&��
�����
�'�� 4����1��
���������
�� ���9��& �8��!��&
���
	��	����&�����,& ������/�� nói 2� 
��*
�������� (24) &+�!�����	�
�����������!)����,���������� &,����(��'�� 4&��&�!���
�� 
�� ������2�(���)/2��� ��� �8��!����*2&��-.�����(������
�� ����5�����	&�!����%������� 5�&
���&��	
� 5��&��-. #$��&���'�� 4���
��������%�!8���	��&��� ���0���
!5�&���&��	
�
�
�� ����5����!&,��
5$����
�	�*���� 

�������&+*�� &���/	���
�� được *���
������� ���0���
!�
�� ����5 �
�
�2��,������D�- (ability)  "/���&�&����/�
�� ���0����� can ����1���&31������ ���%��$�
8�&���/	���
�� được �,	��&�&����/�
����� ���
�� ����5����!)�����5�� ���*�� �8���
� ���
�� ����5��	�/��&� 8���	��)��� �	��
�&� �8�4.����% 

2. [�	
���1 (��21�.) + ��$�	,! �	������	 +  được+ ��	':$*!;] 

(26)    Q: Anh nói tiếng Việt           được  không? 

          �2-(/) 8�� ��1� �
������        ��	 ��� 

             �2-8����1��
��������	������� 
     
      A:  (Nói)      (không)     được. 

        (8��)      (���)              ��	 
    ��	/8����	 
 

<. [�	
���1 (��21�.) + ��$�	 có ���� + ��$�	,! �	������	 +  được+ ��	':$*!;] 

(27)    Lâm     có     ăn      được    gì       không?  

     �,��        ��      &��     ��	         �!��    ���   
     �,��&���!����	�	����� 
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�0���
!� ���
�� ����5�����	&�!���%���� (ability) ���/��J��1�#�%��
D����#���%�����.�D�'����/��� GET ����1����%N1 $��' (Heine, 2002:143) �%
��������
	
���,��7 ��1� �/�� ��1�8��� ra ��1����� baan ��1�����&�� de ��(�*	�  

&��� ���0���
!�
�� ����5�����	���%���� (ability modality)  �G� �0���
!���
�&��&�������
����������&&����(����&�����,&������
������
�� /�! )�����
������
������
�� được �����,
�� /�! �%���(�&����2�����	��+�5$��, ����+��������&�
�� ����5���
��!4����&��/�!��� ����������� ���%� �$������	��2����
��������	
�� �������!4��/�!&+
� ��
�����
�� ����5����!�����	��� ����������� ����+�,2,�
�����	������������ )��&�!�
�&��
�,&��������	�&��&����,������,���%��� &�!�
�&����#��� (metonymy) /�%�����%����E#��
/� ���"��#�#����%�������������m���
�.�,
�' (pragmatic strengthening) ?+������������$-�
�F����%�����%����������/� ���-������� 5 
��$� 
 
 

4.3.3.2 ,! �����	���"	�$�	�!6	��	��� �61.,< (root possibility / 
intrinsic modality)  

   ��.��������������%,H��%��&'�-/��# (root possibility)  �G���.
��������,H��%��&'��!�,�����-/��# �G�
�����%�-%��,-�"��#,�#��H���D�-��%������!
&�!�������&����*2&��-.��������������$�� &,��
���  5��&��-.�
�,	��#$����(��<��������&
*
��	8���!��(� ������&�����&��&�!��������	8��
���!��� ����%� 7 ��	���������	 �0���
!��%� ��)��
&���/	���8���8�����&���������� ���*���7 ��*���������������&��
7 �������	8��8���+� #$�� ���
*���7 ��,����%�! ���,*���0��*������	8�� ������/��  ��8 ������� ��8�������&��  ��$�� 
����������,����% �����	�&������&*
��	8���������%����� (agent) ���,���/��	���&�!���&�����%�7 �*�
�0���
!�	�������& 5��&��-.�
�,	����%�&���
�	��)��*��&�0&���8����&���$%�����&
�2- ��*�8�%�?������������*��4���/�*������*2&��-.���� 5��&��-.�%�7 #$��5����	
����(��<���
�����&�����	���&����������	8����� ����5�
��2���	 #$���������,!����.�
�����&�0���
!��%
�� 
�0���
!�������&�	����&����4���/�*������*2&��-.��������� (intrinsic modality)  

  &���,��&�/	�0���
!��!�����%��5	����������	���&����������	8�� ����������&  
��&�-��%�7 ��������*	 ��
!���� 5��&��-.������������������	��	&�!���*	��&�!����������
�������$�� ���%� �
������������
�� được ���� ���0���
!����
�� ����5����2��, 
(ability) I-����%���	����2��,���$�5�&���&��	
� 5��&��-. �����	��� ����5� ���
�� ����5���
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����	�%���� ���%��$� ���,��	�
�� ����5����������8������&��%� ����! ���,��	��*2&��-.���
�&���$%���	�������&*��8��!�����������������&�������������  )��&�-� �
���9��&�!8����������
��)��� �	����!)�����������������&���$%������,!��!)���'�� 4 #$�������� ��&���'�� 4������	�   
���&�����,& �,!�����/�
�&���� được ���  �����	����!)�� �������)��� �	����� được ��
�
��������%���  
 

�. [�	
���1 ( �����/�
�*/�����/�
�*) + ��$�	,! �	������	 + được] 

(28)   Giá     bà ấy    không   bị ốm   thì      chiều   này  bà ấy  đi chơi   được. 

   ��*�  ���(3)  ���          �Z
�      ���%�   ����    ��%      ���     �������
    ��	 
    5	� ��*�
���2-������%�����Z
� ������%�2-���&+�� ����5�������
��	  

(29)     Giá     ông ấy       nói     chậm    thì        tôi   ghi                  đựơc. 

     ��*�  ���� (3)      8��      /	�         ���%�    >�   &��&�	��
��   ��	   
    5	� ��*��2-���%�8��/	� >�&+���!&��&�	��
��*����	 

(30)      Vì         thời thết    tốt    nên     tôi    đi bộ   ngắm   phong cảnh    đựơc.  

      �8��!   ��&�0      ��       ���%�  >�   ����       /�         �0�����8       ��	 
       �8��!��&�0�� >��$�����/��0�����8��	 

(31)      Chỉ   tiết kiệm    thì        mới     giàu   được   thôi. 

        ���    ��!���    ���%�   8$���!   �
�     ��	     �����%�  
     �8��������!��������%�&+�!������
���	 
 

�. [�	
���1 ( �����/�
�*/�����/�
�*) + ��	':$*!; + ��$�	,! �	������	 + được]  

(32)   chị Loan    bị ốm      nên    chiều    này   chị ấy    

   �2-,
�        �Z
�         ���%�   ����     ��%         �4�        

   không   đi    học     được. 

   ���          ��   �����    ��	 
   �2-,
��Z
� ���%�������%�4��$�������������	   
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(33)   Mẹ    tôi    bận    không     ra      ga    được.  
  ���     >�    �2��       ���          ��&   �*�   ��	 
  ���&��,��2�� ��&��&�*�(��������)�����	 

(34)   Tôi không   nói tiếng Việt  được. 
   >� ���  8�� ��1� �
������ ��	 
   >���� ����58����1��
��������	 
   (�8��!���	����%�����29�*��	8����1��
������) 

(35)   món ăn     này    không          ăn        được. 

           �����          ��%       ���              &��       ��	 
        �������%&�������	 (�8��!��� ���,	
) 

(36)   Nhà    này      không     ở     được.   
   �	��     ��%           ���           ����      ��	 
   �	����%���������	 (�8��!
����8�) 

��&*
����� 8�
�� ��!4�������!)��)����&*��,	
 ���
�� ����5������������0&���8���
�!&�!������ ����������� (���� ��)��&�����,&����!)��) �*���&�-���%��!4��������	8�����
 ����5� ��&��&�!����!�����������%�7 ��	 ��������& 5��&��-.���� ��
!�
�,	����	 �	��
�����������������	����&������!&�������������	��	8��&�!������ �������������	�&���$%� ���%�
���
�� được ������
�������0���
!���������%������-/��#�+� �G� %��,-�"��#,�#��H���
�����$#� %�-(+�� �!�����%#� �!���$(�������� (root possibility) %����-������F��������%���� 
(animate agent) ��!����F�����������%��%����� (non-animate agent) $#�,�#��H,-�
"��#,�#��H��!�.�%���D$-�  

)��� �	����!)������0���
!���
��������%�&�!�&���������!)����������������
�&���$%����� (*
�������!)����� 28 –29) ��!)����&�,�������& ���*2��������������������	
��*2&��-.����&���$%� (*
�������!)����� 30 [ 31) ������!)�����������'�� 4�����	
� #$�������&�-�
&+�!�� �
����� ����*2�,�����������������(��	����&��
�� ����5/0&���8�����	
� (*
�����
��!)����� 32 [ 33) ����5	������ �
�� ����*2�,/�������� ��	8��&+�! ����5��2���������������	
��&��������&�� ����  (*
�������!)����� 34 [ 36) )��&���/	����'�� 4��)��� �	����% �!
�*&*�����&&���/	����'�� 4��)��� �	��� ���0���
!�
�� ����5�����	&�!�����*2&��-. 
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(agente-oriented ability) I-���#�%���m� ,F���"��%�������$#�,�#��H����� i���j %��������J���
�&���$%���	 #$����&��*��
��������!)����,����%*	����0���������&�� �������������
�
�,	�������!)���%�7 �&����	����� �
���
���&��*��
���
������������
�� được �	
� 
���������%��8��������!)�������
������
�� được ���������%���	 ����5*��
����(��0���
!
� ���
�� ����5������&��	
� 5��&��-.�
�,	����	 

���%� �
��&��&
��!�
����0���
!� ���
�� ����5 (ability) /���.�����
"��#,�#��H������������%������-/��# (intrinsic modality) �+�,�#��H����%$-�-���
������
(��"���m� ,F không ��  �%
������� 0�� �����I�" (24) "����� được  �G���.�����,-�
"��#,�#��H�+�
���#�"���m� ,F��������"�����  được ��(&����
����������I�"��� (34) "����� 
được  �G���.�����,-�"��#,�#��H���H�%�������%�������  

 (24) Tôi nói tiếng Việt        không được 
   >� 8�� ��1� �
������      ���  ��	 

  >�8����1��
�����������	/��� ����58����	 

(34)  Tôi không   nói tiếng Việt  được. 
   >� ���  8�� ��1� �
������ ��	 
   >���� ����58����1��
��������	 (��������&*����%�����	�������	8��

��1��
������) 

� 	����&����,������,�����
����������0���
!��!�����%  �&����&
�
����������0���
!� ���
�� ����5 �
��2��, �*�����������*2&��-.������	���
 ����5� ���
�� ����5��������� ��	  (,�&0�� ��&����,������,�����
��������&
�
������*	���� ���
�������,�����) 

  Ability/capability             potentiality           Root possibility/ intrinsic modality 

 

&��� ���0���
!,-�"��#,�#��H������ %�-(+�� D���������-/��# (root possibility) ?+��
 �G� �!���$(��%�����%�-%��,-�"��#,�#��H (intrinsic modality)  �G���.�������� %�-%��
 �/�����/����"��#�#��#���%��.�����,-�"��#,�#��H (ability) $� �G�.�%���D���#�
 �!���$(���"�� /�%/�� �G�%��,-���.��
�� �
E%��&'����� %�-(+�� (possibility) (Heine. 
2002: 147, Bybee et al. 1994: 569) I-�%�����%���/�%��������� %�-%�� �/�����/����"!� 
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%�����%�� %�-�����������$�  (generalization) /�%�����%����#��� (mytomymy) ��%��%��� 
���,�#��H�F����$-�-���%�����%����
��,�� (subjectification)  0��%��  ?+������������$-��F����
%�����%��������0����������� %�-%�� �/�����/����"��#�#����� �����/� ���-������� 5 
��$� 

 

4.3.3.3 ,! �����	���"	�$�	�)8".8  (speaker-oriented modality) 

��.��������������%���D�- (speaker-oriented modality) ��-��� �G���.
��������,-���.�"
�������D�-#�I-�
��
�� �
E%��&'��!�%��%�������� %�-(+�� (Bybee et al., 1995) 
I-�$#�$-��+-
�-%�� �!���$(��!���.�"
���%��%����� �
E%��&'(�����%����� �
E%��&' (actor)  ��

�������- ��% �G�%����EL�
������D�-#�,����� �!���$(������%��%���������J I-�������%�����
 �
E%��&'"!����z������ �� ��.�������� ���%��%�������+����� ��.�����,-�"��#����H�� (deontic 
modality) ?+���#��H+�%��,-�"��#"�- �d���!� �
��(�����D�--�������%��# (speech act) ��
�-����+��  0�� %�����"�� (obligation) ��!� %����EL�
 (permission) ?+��%��,-���.�����
����� �G�%��,-�"��#D����#(�����D�-��%�������������z��%�����%�����,����������� I-�
��.��%���0��m�,�#D��F'���,��"#����������D�-/����z�� (��#�#�,������#-��� (Radden and 
Dirven 2007:233) I-���� ������(����.�����,-�%�����������%���D�-���� ���	
����
�� 
được ����1��
��������� �0���
!� ��&����EL�
 (permission)  

���
�� được ��������
������� ���0���
!�	�������&��	8�� �$���(��
���������
� ���
�� ����5#$����	8�������������� �*�5���)��&��� ��4.����
�� ����5��&��&�!���
��������������$���%�����	��	F<�������	���������	8��*	��&�� *
������/�� 

�. [�	
���1 ( �����/�
�*/�����/�
�*) + (�	
��� ()8"�����	*�&+�	���)) + ��$�	,! �	������	 + được] 

(37)   Chị Lan             vào      phòng              được 

�2- ,��             ��	�           �	��              ��	 
�2-,�� ��	��	����	 

(38)   Món ăn      này     (anh)     (không)      ăn   được 

    �����          ��%        (�2-)        (���)           &��    ��	 
   �������%(�2-) &�� (���) ��	  
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��&*
����� � ����	��+�
�� ��	8�������	�� �
���&��&�!�����*2&��-.&�� vào �	�� �,! ăn �"� �*�
��(��<����,& ���9��������	�&����*2&��-.�%� �� #$��&�!���)����	F<� ��� chị Lan 
�1���  �,! 
anh 
�1 *��,���� �,!����������
�� được ���&'*���,�&+�!��(�&�����&����29�*����5���
)��&��� ��4�U��&��&�!���&���%�7����	��	F<���(���	&�!��� &,��
��&����$����� &��*� �����,!��	
��&�����&��&����	�&��&��&�!�����&,��
�����	F<��*���	8�� ����5��	����� �
���&��*� ������	
�&��&��&�!����������&�!���&+��	 

��&��&��% ��������F�� �G�,���$#�#�0���
 ��%����� %�-"��#%��%�#������� ��.�����
,-�"��#,�#��H(�����%����� (non-animate agentcs albility) /���.�����,-�%��
��EL�
 (permission) ,������������ ��,�#��
�"��#���I�"������,-�"��#,�#��H(��%��%�����
���#�
�����F��������%��%����� (non-animante subject ��!� patient-subject) $-�#�%%�����+��
������ %�-#���%�m�,�#D��F'���������#�/�������%��%������������������ �G����F��(�����I�" 
(sentence subject) %��"�� %�����/�%(�����I�" %/���"!� i"��#,�#��Hj ����!)��)��� �	��
/�����%��(��
���������
���m���
� (pragmatic meaning) ���
�����.���������%���� "����'���
����- �G����D�-���I�",H��%��&'��� H�����%����� �G����%�����%�����/�% ������ �G�"��#�#��,-�
"��#,�#��H (ability) ��(&����5	���	F<������	��(���	&�!�����*2&��-. &+�!��(�&��� ��&��
��29�*������  

�������&+*�� �������(�&���/	��!)�����5�� &+�!���������&�����&' ����%  

�. [�	
���1 (!$�
�2��$&/�
�
�2��$&) +  ��$�	,! �	������	 + được+ ��	':$*!;] 

(39)   Tôi     có thể     ra      máy bay     được   chưa   cô? 

��       ����5   ��&   ����������     ��	         ��       �2- 

�� ����5��&��&������������	�������2- 

�. [�	
���1 (!$�
�2��$&/�
�
�2��$&) +��$�	,! �	������	 + ��$�	 có ]<=^ + được + ��	6	
9] 

(40)   Bớt   một chút    có   được  không    cô?  
,�     ��&���          ��    ��	       ���         8�� 
8��,�������	�������	��� 

                                                 
9 "�����0��"��H�# không #���%�����"�� -�#��� �G�"���m� ,F không � 5 "/���%������1�$�����#�%���0�"��
�m� ,F/�����,-�%��H�# 0�� $#�  �G� $�#  
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(41)   Chị      mua  cho  tôi   một   quyển  từ điển       có  được không?  

8�� �
    #�%�     ��	    >�   ��$��   �,��      8����2&��  ��   ��	      $�# 
�4�#�%�8����2&����	>���$���,����	��� 

(42)   Q:  Chúng mình   vào  thăm   có được không?  

      8
&���             ��	�   ������   ��   ��	     ��� 

      8
&�����	���������	��� 

A:  Được 

      ��	 
      ��	 

(43)   Tôi   trả   bằng   séc   có   được  không?  

>�    ����  �	
�    �/+�   ��    ��	        ��� 

>������	
��/+���	��� 

(44)   Cho   em     một   thời gian   nữa        có  được không? 

��	      �	��    ��$��    �
,�          �8����*��   ��   ��	       $�#  
��	�
,��	���8�����&�����	��� 

��&*
������	��*	� �!��+���	
�� �������(���!)�����5������� có...không? �!��&���8���&���� 
có �- �8�����	����8���� ����	��+�
���
�� ����5��&������29�*�%��!��,����5���&��
������������	��	8��#$���!��(���	���&������	����������&�����&�����%�7 ��	�������  

 � 	����&����,������,�����
����������0���
!� ��&���	�����)����	8�� 
��(�&�������
����������&�
����������0���
!� ���
�� ����5����	�������&
��	&�!��� (,�&0�� ���
�����������,������,�����&�
������*	������ ���
������
�,�����) 

  Ability/capability                Root possibility/         
               intrinsic modality 

            permission 

?+����%�������� 0����/�%1&'��1��������#� D�������%m%��&'���"��#�#�������.�����
,-�"��#,�#��H (ability) ,�#��H �!����� %�-"��#�#��%��,-���.�������EL�
 
(permission)  �G����%m%��&'���D�$-����/��J ��1�  0�� de ����1���� ��!� get to ��
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��1����%N1  �G�
�� (Heine. 2002: 147, Bybee et al. 1994: 569) I-�%�����%���/�%���������
 %�-%�� �/�����/����"!� %�����%����#��� (metonymy) /�%�����%����
��,�� 
(subjectification) ?+����$-��F���������/� ���-����
��$� 

 

4.3.3.4 ,! �����	��,! �	��	 ��*� (epistemic modality) 

��.�����,-�%��"�-"� � (Epistemic modality)  �G���.��������
,-���-��"��# 0!��/�"��##�����
��(��#�/(�����D�- ?+����.�������� %����(���%��&����	�����
 �
���
���&����!����0&���8�����*2&��-.����!�&���$%������	8�� )����	8���!��!�����0��*�
���*
��������*����*2&��-.)���	�������&�
����(�������+������!8��.�����*2&��-.������
��
�
����(�����	��&���&���$%��������(��&*� &,��
��&����$�������	8����	��!�����
����(��������
��*2&��-.�� ��
!��&*��,	

����,&1-!��(���������,	
�$�� ���0�!����5	���
����&�� 

#$����!�����������0���
!� ��&������!��������
�� được � ����� �0���
!� ���
��
��(���$-� (possiblitiy) 

���
�� được ������ ���
�������0���
!� ��&������!�� �!� ��5$�&��
��!���������	8�� 
������)�&� �����*2&��-.�%�7�!�&���$%��,!��(�����*�������!�����
	 ����
��*2&��-.�%��8����������&���$%���	�����%�  ���%��
������������
�� được �������0���
!
� ��&������!���$���(��
���������� ���
�������+������!���
������������	8��*��
��*2&��-.���!��������
����(��*��,�� (subjective) ,����������
����+����*
�����	���
�&���
�	����& (��
����������*
� ��!��	�4�����8����*��������� 5 *����) ��������&��	8����0�
��*2&��-.�
�,	�������
����	�����	8����*����*2&��-.�%�7 ��(��<����,&��&�����&��-.���
����!��
����*2&��-.�%�7 ��0&���8����! ����5�&���$%���	 #$�����
����(�������*2&��-.�!
�&���$%���������&��&+��	�/��&� *
������/�� 

[�	
���1 ( �����/�
�*/�����/�
�*) + ��$�	,! �	������	/ ,! !�	. + được] 

(45)   Cái     nào cũng     mua    được. 

   ��      ���          &+          #�%�         ��	 
   �����&+#�%���	 
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(46)    ...hôn   cho    tình yêu     đã     mất     tìm    lại          được.  

         ���         ��	      �
���&    ���*   ���     ��     ��&��%�   ��	 
   �����	�
���&���������,	
 ��&,�����	��&��%� 

(47)  ...nếu    thiếu  vắng     lời  ca  tiếng nhạc   quen thuộc     ấy   

      5	�        ���            � �����*��             �2	����            �%� 

   thì          buồn    chết      được! 
���%�      �����       *��       ��	 

   5	����� �����*������2	������,���%� &+�����*����	�,�! 

��&*
�������+���	
�� ���
�� được � ��&������!��
����*2&��-.�%����
����(�����	����!
�&���$%������	����������&��(���*�������������� ��
!�
�,	�����������  5$���	
�����-!�
,����
��	8��8���%� ��*2&��-.�!�������	�&���$%� �*���&&����!������������!���,	
&+���
����(�����	���
�!�&���$%� �,!��	���&�!�����*2&��-.�%� �����(���	8��������	F<�&+��	 )����!4�����&�����,&����&��
��	����
�� được �&�!5�&,!��&����&��!)�� ���%��$�%/���$-���� ��.�����,-�%��
"�-"� � (epistemic) ��� ����.�����,-�"��# �G�$�$-� (possibility)  �G�%�������%H+�
 �
E%��&'���$#�$-�������� �!���$(������D�- �G����%����- ��%
� �G� �!���$(�����%
�����D�-/�
���%����� �
E%��&'������������D!��k��"��# �G�$�$-�(��"��# �G����������� %�-(+������
!��&*� 

 ���,��7��1� �/�� de ����1���� &��� ���0���
!� ��&������!����
��!����0���
!� ���
����(�����	 (possibility) ,�#��H %�- �/�����/����"��#�#��  
#���%��.�����,-�"��#,�#��H (ability) $-� 0��%�� (Heine. 2002: 147, Bybee et al. 
1994: 569)  )��� 	����&����,������,�����
������  ����5��&�����	����% (,�&0�� ��
�
�����������,������,�����&�
������*	������ ���
�������,�����) 

 

  Ability/capability                Root possibility/         
               intrinsic modality 

            possibility 

                permission  

 

)��&�!�
�&���,&������/����������	�&��&����,������,�����
��������%��� &�!�
�&��
����� �
���5$�&�!�
�&���*��,�� (subjectification) ?+�����������!��	�4����5$����,!�������
��*���� 
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( �!�+' ��&��&�
��������!�������,!�
����������
��&�-.� �� :&���

��&; �,	
 ���
�� được �����
����������
��&�-.� �� :�0���
!; ��	��&�	
� #$��*	����0�
�
������8�%�?��������
�� được �������(����&���������	&,��
&�����	���%���/	��&��� ��&��
��,������,�����
�������	
�  

�
������� �� :�0���
!; ����5$� &��� ���0�!�
�������+������	8�������*��
 5��&��-.������*2&��-.����&���$%����-!�%�7 )�����
�� được ������
����������0���
!�%�
�!���&'*���,�&�����,&��)��� �	��&��������� �,!� ���0�!�
����+������	8������
��	&�!��� 4 ��!���  ���&'*��*���� 4.9 

 

��%�$ 4.9 -��<!<�0*�$7�0��%89 56$*2N")���+,$-���#� được 

 

������	�������&�&-V.&��&�������&�
����������������
� .�,!���,��.�%� 3 
�&-V. ����
�������,���
��������������,&&�� (#$����	
�����	�4�����
	������� 2 �,! 3 

'��*���������	�� ��	
�
	� 

Root  
modality 

Agent-oriented 

(Disposition modality) 
����������������	�&����*2&��-.����&*

��	&�!�����*2&��-.���  

(agent’s ability or thing’s capacity, 
capability)  

(Enabling conditions for an agent to 
perform lie entirely in the agent)  

Root possibility 

(Intrinsic modality) 
����������������	�&����*2&��-.����&��&
�<��������&  

(Enabling conditions for an agent to 
perform depend on the external world) 

Speaker-oriented modality 

(Deontic modality) 
&����29�* (Permission) ��	��	����	��$��
&�!���&�� 

Epistemic modality �
����(�����	 (Possibility) �����*2&��-.
����&���$%� 
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�,	
) 8�
���
����������
��&�-.� ���0���
!�%� 4 ��� �%������&-V.��� ���9����&-V.
����
��&�-. (�&-V.�	���� 3) &,��
��� ���
��������% ���
�� được �����	���&'��(�&���������

��&*�����*�*	�����&'*���,�&�����,&�����
� �	��&��������� �$� ���,��	�����	�������
�
��&�-.��,��������(�&�����/�%�0���
! ��&��&��% được �������&-V.����
������ 
(�&-V.�	����1 ) ��&�	
� ��������&��&����(����� ���0���
!���
�� được ���
����������
�8����*����	�����&�
���������&�� :��������; %/���"!� ��������,���(��������D�-��!����%�����
"���"���$#�$-� �G�(��,���(����� �d�$-�-���
� 
� �G�"��#,�#��H������������
��(�����%����� 
(agent) ��!����D�- (speaker) ��!�,H��%��&'������D�-,�� %
%��&'���� (situation/thing) ��%��
%����� %�-%��%�������!�������%��%�������� %�-(+��  

 
��&�������&�&-V.����
�������,!&�����&'��
�&����
����
�&� �8�4.

����7 �,	
 ����&�!�
�&��������/������� �
������	�&��&�!�
�&����,������,�����
������
��&�	
� #$��&�!�
�&����� ���9��	�&� &�!�
�&������� �,!&�!�
�&�������	��(��*
� � #$��
��	
����!��	��������8����*��������� 5 *���� 

 
 
 

4.4 ,! �	������)�,���	���!�
4�;$)� 

4.4.1 �	���������'����	��	 (lexical aspect) 

%��&'/�%1&�  �G���� �����$���%�&'���,-�"��#,�#D��F'�������
#E##��(�����D�-���#�
�� �
E%��&' (speakercs viewpoint)  /�#I���.�'-���I"��,��������� 0��
 �/� (internal temporal constituency) ?+��%��.+%1� %����%��%��&'/�%1&������������������#�
#��/����#E# �+�������#�����#/�%������%��� �����%��&'/�%1&��/�%�/��/�
%
���
%��$���
�/��N1n�  

�������&+*�� )����
���,	
&��-.,&1-!�&�!5�&�/	�8�������5$��)��0�.���
��*2&��-.����&���$%������2���������	8�� #$���2���������	8�������*����*2&��-.�%���(�&��������
,&1-!�����*2&��-.����&���$%�*�������	8����+�������! ������%� �*������	��&���8����*���0�!��&
��	8����	����	
� )��&�������&&��-.,&1-!*���)��0�.�!������	 2 ��!��� ��	�&� 
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1) &��-.,&1-!���$���%�&' (grammatical aspect) �#��H+� #E##����

���J (�����D�-���#�
�� �
E%��&'��+��J (Sasse, 2002: 203) I-����D�-,�#��H���
�� /!�%�������������� �
E%��&'����J  ,�d�,��� (perfective aspect) %��/��
 %�-(+�� (progressive aspect)  D��� ���#
�� (ingressive aspect) -�� ������� 
(contiuative aspect) ��!� %�-?����/��J "���� (iterative or habitual aspect) 
I-�%��&'/�%1&���#I���.�'�����#�%��,-�I-�����%�����%�����
$���%�&'  0�� %�� 
�#����
����������"��%���� (affixes) ��!�%���0�%����0���  �G�
�� 

2) %��&'/�%1&�������"�� (lexical aspect) �#��H+� #I���.�'��� %����(���%��
I"��,��������� 0�� �/�(�� �
E%��&' (Sasse, 2002: 203)  %/�����%�����+��
"!� �G�%���� "����'I"��,���� �
E%��&'���,-�I-����%�����������#�/�%1&�
��� � � $ �   0� �   �
E %� �&'��� �� � � H+ �  �G �,� �D%��&'��! �% �����%�� 
(state/process) #�(�� (
��!��E-,���,E-��!�$#� (telic/atelic) /� �G� �
E%��&'
��� %�-(+����%�� �/���!�K��D/�� (durative/punctual)  %��.+%1�"E&,#��
�
���"��#�#�� �/����� �G�$� D!�������� �� �
E%��&'��!�%������% �G�
��� ������J 
�#/�%1&�I"��,���� �
E%��&'  0�� ,��D%��&' %��&'%����� 
%��&'%���/ %��&',�#N�F�h�/  �G�
�� 

��&�����8�
������*2&��-.������
�� được � ��&��-.,&1-!����
��&�-.����
�2���������	8��*����*2&��-.�,	
 �!8�
����(�� ���
��������(�&��-.,&1-!����
��&�-.
��!���� ���
�� ����-.��� �
E%��&' (perfect ��!� anterior) %/���"!� ,-�"��#�#��
�/�%��� i �
E%��&'���-�
���#�"��#,��"�L��!�
����� -d�%��,H��%��&' &  �/����������!� �/�
 %�-����%��# (Bybee & Dalh, 1989 ������ " 0���', 2548) ?+����� ������
��&�-.� ��
�
�� ����-.�����*2&��-.��%��(�&���/����)���
�� �8�4.�!�
�����*2&��-.��$��&���&
��*2&��-.��$�� )����*2&��-.��&��(���*2&��-.����&���$%������*�*����
�� ���9����*����!��+�
&���&��*2&��-.��$������&���$%�����,� #$��)�� �
���9��,	
�&�!��(���*2&��-. - �
,������	8���/	
�	����� �����
,�����&��
��&��������� 

�������&+*�� ��&��0$&1��
������������
�� được ���� ��&��-.,&1-!��
���
�����% ��	
�����	��	�0$&1�*����
�)��0�.����&���
�	��&�)��� �	������������*2&��-.���
���/�%�	
����
�� được ��������'� �8�4.&�&��������7 �����
� �	��&��������� )��&��������!���
�����*2&��-.��&��-.,&1-!��!�����������
�����������%�!�/	��&&��������!���&��-.
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,&1-!��&���
��������� :�'� �8�4.�!�
���&��-.,&1-!����
��&�-.&�&��-.,&1-!
��!������: &�-�0$&1�)��� �	���&������ ,�����1����; ���" 0���' 
�L.��� (" 0���', 
2548: 53) I-�" 0���'�0� %&o'���"��#�#�� 4 "E&,#��
�#� �G� %&o'��%����-��� ��(��
%��&'/�%1&� $-�%� /�%1&�D/��
 (dynamic) %��#�(�� (
 �/� (telicity) %��%�� �/� 
(durativity) /�%��%����� %�-,��D��#� /��0� %&o'�-,��
�#���N1n�$���%�&'�����
/�������� (Role and Reference Grammar) ���#-��� ������,�#��H��-��� ��(��%��&'
/�%1&�������"��$-� 5 ��� ��10 $-�%�  

1. ,��D%��&' (state) �#��H+� �
E%��&'���$#�#�/�%1&�D/��
��!�%�� �/�����/� 
/� �G� �
E%��&'��%�� �/� /����%m���#%��,���(���,-���
�� �d�0��(��
%�� �/�����/�$-�  ?+��#� 2 ��� ������ $-�%� ,��D%��&'0���"��� (transitory 
state) /�,��D%��&'H��� (inherent state) 

2. %��&'%����� (activity) �#��H+�  �
E%��&'���#�/�%1&�D/��
��%�� �/�
�$#�#�
(�� (
 �/� ,�#��H���%m���#%��,���(���,-���
�� �d�/0��(��%��
 �/�����/� ��#$�H+�,���(���,-����� �/�$-� 
�$#�,�#��H���%m���#%��
,���(���,-��E- �/�$-�  �!�����% �
E%��&'%��%�����I-�"��#�#��/�� �G�
 �
E%��&'���#�%�� %�-(+��I-�$#�#��E-,���,E- �
E%��&' 

3. %��&'%���/ (accomplishment) �#��H+� �
E%��&'D/��
��%�� �/�/�#�
(�� (
 �/� ,�#��H���%m���#%��,���(���,-���
��"��# �d�/0��(��%��
 �/�����/� ,���(���,-�(�� (
 �/� 
���$#����%m���#%��,���(���,-�
�E- �/�/����� �/� 

                                                 
10 %����-��� �� �
E%��&'#������/�������
�#��"�-(����%��0�%��
�/�"�  0��  

����%$-� �
E%��&' 2 ��� �� $-�%� %����-��� ��I-����,I
 
�/ "!� movement /� activities 
����%$-� �
E%��&' 3 ��� �� $-�%� %����-��� ��(�� "��� (Kenny, 1963 ������ " 0���' 2548) 

"!� static, activity /� performance /�%����-��� ��(��#���'/�I
, (Mourelatos, 1978 ������ " 0���' 
2548) "!� event, processes /� states  

����%$-� �
E%��&' 5 ��� �� $-�%� %����-��� ��I-�����
�� (Brinton, 1988 ������ " 0���' 
2548) "!� achievement, accomplishment, activity, series /� state 



148 

 

4. %��&',�#N�F��/ (achievement) �#��H+� �
E%��&'D/��
��� %�-(+����K��D/�� 
-�������+� �G� �
E%��&'��� $#�#�(�� (
 �/� /�������# �
E%��&'��#�,��D
 �/�����/������,�� %
$-���������/����%��� �
E%��&',�#N�F��/,���,E-/�  

5. %��&'K��D/�� (semalfactive) �#��H+� �
E%��&'D/��
��� %�-(+�������K��D/��/�
$#�#�(�� (
 �/�"/���%��%��&',�#N�F��/ 
�
���%�����$#�$-�%����� %�-,��D��#����
 �/�����/������ �d�$-�0�- 

�*�,!��!������2- ��*�����
������ ����% 

1. !�	.�	��� (state)  

1.1  !�	.�	���2�����	� (transitory state) 

1.2  !�	.�	���6	�� (inherent state) 

[-8,
*] [±�2� �%� 2�] [+&���
,�] 

[-8,
*] [-�2� �%� 2�] [+&���
,�] 

2. �	��������	 (activity) [+8,
*] [-�2� �%� 2�] [+&���
,�] 

3. �	������)� (accomplishment) [+8,
*] [+�2� �%� 2�] [+&���
,�] 

4. �	���!�
4�;$)� (achievement) [+8,
*] [+�2� �%� 2�] [-&���
,�] [+ ��8����] 

5. �	���9��.���(semalfactive) [+8,
*] [+�2� �%� 2�] [-&���
,�] [- ��8����] 

��%�$ 4.10  ��%�26&%�()*��%8912�@8�&%����-�� 1�-?85<C2�/*�$-��<!<�0+,$��%89
12�@8�&%����-�� �#1�&%�()*11 

 

#$�����
�� được ������&��*���,�&���������!���&+ ����5���'� �8�4.&�&����
�%�7 �8���5$�������)��� �	������������*2&��-.����&���$%���	 &��-.,&1-!��!������ 2 
��!��� ��� 

1) &��-.&���, 

2) &��-. �3�4��, 

 
 
 
 

                                                 
11 
����,-�%����-��� ��%��&'/�%1&��������#���%%�������� ��%��&'/�%1&�������"����%��������
(��" 0���' 
�L.��� (" 0���', 2548: 54) 
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4.4.2 �	���������'����	��	����� "����	��	 được 

4.4.2.1 �	������)���*�&+�	������� 

&��-.&���/ (accomplishment) �#��H+���*2&��-.8,
*���&��
�
,��,!�������*�
,���������������*2&��-.  ����5���&'��
�&� �
������ ���*��
�
����+
//	����&����,������,����� �
������ �������*�
,� �*��!������&'��
�&� �
�
����� ���2��
,��,!�!�!�
,� ��&��� ��&��-.&���,�����*2&��-. ���
�� được  �!� ��
�
��������(�&��-.&���,������&��*���,�&���������,&1-!��(�&����&���, (accomplishment 
verb)  0��%�� I-��� %�-�������#�I"��,���������%�,�#D��F'-�����   

�. [�	
���1 ( �����/�
�*) + ��$�	���)� + được + �	
���!�����	�,! )���.;�]  

*
������/��    

(48)       Tới khi      tìm   được    đối tác    thuê  nhà     và    ký     được.    

�,���&      ��    ��	          ��� 99�  �/��    �	��   �,! �#+�   ��	         
 hợp đồng    cho   thuê   nhà   rồi… 

  99�         ��	     �/��    �	��  �,	
... 
 �,���&����� 99��/���	����	  �,!�#+� 99���	�/���	����	�,	
 ... 

(49)       năm qua   huyện   đã     xây    được   nhiều   trường          mới… 

�J���������  *���,    ���*   �	��   ��	        �,��   ���
����,�   ���� 
�J��������� ���*���,��	 �	�����
����,������,������(� �+�) 

(50)       Hiện nay   chưa    nhận   được    thông tin    gì       cho   thấy     

         *����%       �����    ��          ��	        ���
 ��        �!��   ��	    ��+�    

         tháp       đã          bị       nghiêng. 

      �����   ���*       5�&      ����� 
          *����% �������	�����
 ���!�����/�%��	��+�
���!�������	���������� 

(51)       Để    mua   được   vé     xem phim,   Lan   phải    mất    thời gian   

      �8���    #�%�       ��	      *P
      �����            ,��    *	��    � ��    �
,� 

      xếp hàng   nửa tiếng  

      ��	��5
      ��$�� /�
)�� 
          �8����!#�%�*P
����� ,��*	��� ���
,���	��5
��$��/�
)�� 
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��&*
������	��*	� � ����	��+�
�� &�����,&� ��&��&�!��������!)����(�&����&���, )����
,&1-!��(�8,
*�,!���2� �%� 2�����
,���������� ������/�� tìm �� xây ����� nhận ��� mua =&�� 
�,!��������
�� được  ���&'*���,��!��(�&��� ����	��+�
����*2&��-.����&���$%����!�!�
,���$��
����� 2���	&���,��������������$����	�&���$%��� ��&��&��(�&��� ���2� �%� 2�����
,�����&��&��
&�!����,	
 ���
�� được  �������%����(�������� ����	��+�
�� �
����
,� �
��������*������(�
�,,84.���&��&�!���&�����,&����&���$%�  

 ��&��&��% ����1��
������&+��&���/	���
�� được �8���� ��&��-.&���,�8���
��&�,,84.�/�������-����&����&&��&�!���&����*
��	��/������
&� )���!��(�*
���/�%��	��+�
��
�����-��� ��������	���������� ��&&�����&����&�����	��%�����!�� *
������/�� 

+.   [�	
���1 ( �����/�
�*) + ��$�	,! �	������	 + được + �	
������'�$
	�]  
         (activity verb) 

(52)  Nhưng    vừa     đi         được   mười  bước… 

 �*�           8$���!   ������   ��	         ��      &	�
 

     �*�8$���!��������	 10 &	�
 

(53)      Đây   là     một   trong  nhũng   nơi  du lịch    nổi tiếng   và  

    ���        "!�   ��+��   ��       �/��J   ���     ���� �����  #�0!�� ,���   /�  

                             thu hút  đựơc  nhiều  khach  du lịch    từ   các      nứơc    khác nhau. 

      -+�-�-      $-�      #�%     (%     ���� ����� ��% �����#- ��� �. 
���%�� 

 ���"!���+�����/��J������� ��������#�0!�� ,���/�-+�-�-��%���� �������%     

������ �.$-�#�%#�� 

(54)      Một     ngày   tôi ăn cơm được  ba cân. 

     �*�,!    
�   >�  &�� �	�
 ��	  ��  &�),&�� 
      ���*�,!
� >�&���	�
��	 ��&�),&�� 

(55)    Trứơc đây   thì    tôi    không     biết    nói    tiếng Việt,  

     �����&�����%      ���     >�      ���            ��	      8��     ��1��
������ 

      nhũng     bây giờ    tôi       nói   đựơc    rất nhiều.  

     �*�           *����%      >�     8��    ��	        ���!��& 
     &�����	���%>�8����1��
�����������	 �*�*����%>�8����	���!��& 
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�������&+*�� ��������
�� được � ���
������&��-.&���,���/�������- �,!�&��
&���!4����	���&���������(���	8���,	
  ����5*��
����	 2 ������ � ���0���
!�
�� ����5 
(ability) �����	8�������
������ i. ����� ���,����&���$%��/�������-���&��&�!���&��������
�
������ ii. *
������/������!)����� (53) 

(54)      Một ngay  tôi ăn cơm được  ba cân 

  �*�,! 
� >�  &�� �	�
 ��	  ��  &�),&�� 

  i. ���*�,!
� >� ����5&���	�
 ��&�),&�� 
   ii. ���*�,!
� >�&���	�
��	 ��&�),&�� 

#$����&��*��
����	 2 �����)��� �	����!)�������% ��� ���z@/-' (Enfield. 
2002) %/������  �G��/ �!���#���%%��(���"��#�#��-���%�����%����������m���
�.�,
�' 
%/���"!��0�%��
�"��#��%����� (pragmatic Inferencing) #��0� D!���F����%�����%��%��
(���"��#�#�� ��%��%���  ��z@/-'����%
�������%��
�"��#$-� 2 �� �����I�"���#�%���0����

�� được ��
�&�&��&���*������ ��&��-. ����-. rồi ���! �,����&���� �/�� 

(56)     a. Tôi   cày ruộng     này      được.          (Enfield. 2002) 
            >�    �5 ��       ��%            ��	 
            >��5����%��	 

b. Tôi  cày ruộng     này      được       rồi. 
            >�  �5 ��       ��%          ��	       �,	
 
        i.  >� ����5����!�5����%��	�,	
  

        ii. >��5����%� �+��,	
 

��&*
�������� (56) �� a. ��(���!)��������
�� được � ���0���
!"��#,�#��H (ability) 
�����0�- �� 
� #!�� 
�#"��,-�%��&'/�%1&�,#���&' "!�"����� rô ei /��  (��#� ,�#��H
�"��#
��	��(� 2 ��� #$����&�������&&��*��
����&��������
���'��*�0� *�.������FT,�.&,��
�
	�,	
 
��	
���8�
��&��-.,&1-! ����-. ���! �%� ��(��<����,&��������	�&��&��*��
����(��
������
�	� 56b �� ii $-� �8��!,&1-!����
��������� ���! ���&����&,&1-!�����*2&��-.���
� �+� ����-.�,	
 

�<9��&��*��
��$-� 2 "��#�#����%%�&�
���������� 54 /� 56 ��� &��*��
��
��(���	�%� �0���
!� ���
�� ����5������%����� (ability modality) /� &��-.&���, 
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(accomplishment aspect)  ���� �G��,����������&���
�� đựơc �%� 2 "
������*���&+���&'��
)��� �	�����
�&� �8�4.���������&� &,��
��� *���&+���&'*���,����&����� ��&��&�!���
�����!4�������!)��������&� ���%� �$� ���,�����	�&��&��*��
������	���� 2 �� 
)���>8�!����������������!4����(���	&�!�������&����	�&����*2&��-.�	
�*�����,	
 �
����(���
��	��&��*��
���!�
����0���
!� ���
�� ����5�,!&��-.&���,����	����7 &�       

�������&+*�� �
���*&*�������
���������� 2 ��� �� ���������.�����,-�
"��#,�#��H (ability/capacity/capability) /�%��&'%���/ (accomplishment) "!� /�%1&�
������H.�,
�'(��I"��,���������(�� �
E%��&' %/���"!� ��%��D����&�������� �
E%��&'
%��,-���.�����"��#,�#��H/�%��&'%���/ D������.�����,-�"��#,�#��H #�
I"��,���� �
E%��&'����������%,��D%��&' (state) #�%%���%��&'%���/ ?+��,-���$-�-���
���H/�%1&' �G� [-D/��
] [±�E-,���,E-] [+%�� �/�] ��(&����%��&'%���/#�I"��,����"��# �G�
 �
E%��&' (event) #�%%���  D���#����H/�%1&' �G� [+D/��
] [+�E-,���,E-] [+%�� �/�] -������
%/���I-�,�E�"!� "��#
%
�������� �d�$-�0�-(������ 2 ��� �����$���%�&'���������� /�%1&�
8,
* )���0���
!�
�� ����5�!���
����(�8,
*�	��&
��&��-.&���,  ���,��	�����������
&���� ���	
�&���*�� �
������ ���2��
,��/�� lúc 10 giờ   /�� 10 0�� #$����������&��
��
�&���*2&��-.� ��,��D (state) �����*��&��-.,&1-!����
��&�-.�����,&1-!� ��
8,
*�����/���� �/�����
�� đang �3���� �8�����(�&����	�
�� ���9&� �
�&,�������*2&��-. 
)���������$�
����*2&��-.�!�����*	�*%��*� ��������������2� �%� 2�������� �$������	 ����5
*��
������������
�� được ��(������&&��-.&���,��	���������
�����%� �&*
������/�� 

(ability) tôi        ăn      cơm được  ba cân.    

    >�       &��      �	�
 ��	  ��  &�),&��       

 >�&���	�
��	 3 &�),&��  

(accomplishment) tôi       đang     ăn      cơm     được  ba    cân           lúc  10   giờ.    

 >�       &��,�     &��      �	�
      ��	        ��   &�),&��     *�� 10 )��  
 >�&��,�&���	�
��	 3 &�),&�������*�� 10 )��  

��&��&��% ���
�� đựơc ��� ��&��-.&���,�����	�,,84.�/�������-�
,��	
� )���!
�&��&� �
������ �������*�
,� �8�����(�&��� ����	��+�
�� &�����,&����&���$%��&�������
�����*�!�!�
,���������� ���,���� ����+�������
,�����&���$%�  *
������/�� 
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-. [�	
���1 ( �����/�
�*)+   ��$�	,! �	������	  + được  + �	
��������	���*��	] 

(activity verb)  

(57)   Chúng tôi   mới   học        được 5    tuần.  

8
&���         8$��     �����       ��	      5   ����*�. 
8
&���8$���!���������	 5����*�. 

(58)   Tôi ở  Hà Nội  được  ba năm (rồi). 
   >� ���� I����  ��	  �� �J  (�,	
) 
   >���0��������I��������	  ���J(�,	
) 

(59)   Chúng tôi   đến   Việt Nam   được     khoảng   2   tháng  rồi.  

8
&���        5$�      �
������     ��	         ��!��-  2   �����   �,	
 

8
&�������&�
��������	��!��- 2 ������,	
 

(60)   Công ty  của  chúng tôi  mới   vào Việt Nam   

���1�      ���  8
&���      8$���!  ��	�  �
������ 

được    khoảng    một  măm.  

  ��	       ��!��-   1      �J 
���1����8
&���8$���!��	���!��0�
��������	��!��- 1 �J 

��&*
�������&,��
�	��*	� ���&�����,&#$����,&1-!��(�&����&��-.%����� (activity) ?+�������
�����*�
,� �/��học ��-��, ở �� , vào �	��, đến �6�  �*������*���,��	
����
�� được �,!
���
,� �
������ ���,,84.�/���
,� �����	��+���	
�����
�� được ��	 �	�������*�
,���	&�
&��������&���$%� ����&,��
��&����$��������
�� được ���
��������(�&��� ��&��-.&���, #$���%�
&��-.&�!����,!&��-.&���,*���&+�����5/�%1&' �G� [+D/��
]  �#!��%�� �*��*&*���&����
�2� �%� 2��/���
,� ���%���&&�����,&�8���,��8����� ����*2&��-.�������������*�
,� ������&��&�
���
�� được �$���(�&�� �	�������*�
,��,!����,,84.�/���
,���	�&���$%� �������&+*�����
�� 
được &+�����	��(�&����&�2� �%� 2������*2&��-.�*�������� ��������&&�����,&�����(�&��-.
&�!����%���,&1-!����&
�� ��&8	���&�2� �%� 2��
,�������
�� được ����,	
 ��*2&��-.�!�������
*����&+ ����5��(�����	 
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�������&+*�� �/������
&�&���1��
��������)��� �	�����
�&� �8�4.���
����
&���%����1���� ��)�)&!   ����I�0� (Takahashi, 2004) ?+��.+%1����
�� ��� ����1����
��������&'�,����&����*
�������� ����*2&��-.�,& 8�
�� ���&���� ��� ��)��� �	����!)�����
��%��(�)��� �	�������	� :�,,84.������&'�����*2&��-.j (resultant relaization) /������,E-��#�
%��D������%/��$� �G�  i
�����0��%�� %�-(+��(�� �
E%��&'j (realization marker) I-����
�� ��� 
������ ���,,84.�����*2&��-. �!� ������ 3 ���������
�&� �8�4. ��	�&� 

i. � ���, ����+��������(�����
���	�����*2&��-. 
(���
,���!4��)  + &����
,� + ��� + (���
,� � ������
���) 

*
������/��  

(61)  a. ���!���,���	 2 *
     (����I�/�, 2004) 
b. ���!���,� ��� ��	�,� 2 *
 

c. ���!���,���	���! 

 ��)��� �	����!)�������% �!��!&���	
�&�����,&#$��� ����*2&��-.���&�!���
)����!4�� *���	
����
�� ��� �,! ���
,������������- )�����
�� ��	 �!���
���������/�%
��
��*2&��-.�&���$%������,!���/,�� �d� (accomplishment event) ?+���/,�� �d���� %�-(+������,�#��H
������#�&$-������ �G����F��# -��
���������� 60a %����������"!� i����/�j /�$-��//�DF'��%%��
���"������� �G��/� 2 
�� -������ ��%���I�" 60a. -��%/��� ,�#��H�%��$-� �G� 2  �
E%��&'
���������I�" b. "!� %��$�����/� /� �/"!�$-��/� 2 
�� "�)�)&!/�%��	��+�
�� :�,� 2 *
; ��	
���%m (come into existance)  �!���#���%%�� i���j (��#��� -������"����� $-� ��I"��,����
���I�"����+� �G�%�����0��%�� %�-(+������(�� �
E%��&' (realization marking) I-� ����� �G�%��
,-� i�/,�� �d�j (accomplishment) ��� %�-(+��-��� �����$�%d
�# %�� �G�
�����%�� %�-(+������
��I"��,�������I�"�����  �G��/#���%"��#�#��(��"����� $-� ,�� %
$-���%
����������I�" 
60c.  #!�� 
�#"����� /�� ?+�� �G�
�����0���-�
%��&',#���&' (perfect marker) ������"��#�#��
0�- ��#�%(+����� �
E%��&' %�-%��� �/����D�- 

ii. � ���,&�!������&���$%� 

(���
,���!4��) +  &����
,� + ��� +  (���
,� � ������
��
,�) 

*
������/��  ���.��&+��+��$%������ �� ��
��,	
��&+&,������+��$%�����& 
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#$����&*
����� 8�
��#� 3 (���
����� �
E%��&'#�%�� �/�����/� "!� (����%��'-�(+�� D������/#
 �d� (������,��"!�(����//�DF' (resultant stage) "!� "��# �d�����$-� D���,��,�#��� ��%������'%d
 ,�� -��������% �
E%��&'��� �+�%/���$-���� "����� $-�  �G�%��,-�H+�%��#�����(���/��%%��?��#
��'?+��"����� �G����� �/� ,��,�#��� %/���"!�  �
E%��&'  �d� ����$-� %�-(+��/���$� (realized 
and finish) 

iii. (���
,���!4��) +  &����
,� + ��� +  (&����
,�� ���2- ��*��/���*
� �) 

*
������/��   �����������	�� 

  ���
�������	������������& 

��&*
����� &�����,&*
��&��� +3���� �,! !���� �!� ��&��&�!��������!4����	���
��*2&��-. �,! �
����� �- �,! ���&����"���� ��(�&���4����&����!���������	8��*���,,84.
���&��&�!���&�����,&����&���$%� #$��&����!������% ����5
�"��#$-� 2 /�%1&���� ��&
��*2&��-.�&��&����
,����8�� �!��(�&����&5$��,���&��&�!�������&���$%� �*���&��*2&��-.�����
�&���!����5$�&����!����0&���8�,!�
����(�����	�����*2&��-.�!�&���$%� 

 &��� ���
���
�������/��&��-./�%1&�%��&'%���/ (accomplishment) 
���&'��������
�� được �&��*���,����&����� ��&��&�!��������,&1-!��(�8,
*�,!��
�!�!�
,� �%� 2������*2&��-. �8������/�%�,����&���$%����������!4�������!)��&�!���&�����%�7 
)�� �
���������&��*���,����
�� được ��� �����������	��	
���,,84.�%��������-�����&���$%������
�!�!�
,������� )��&�!�
�&����,������,�����
����������&���$%����&�!�
�&�������
 ����//�DF' (metonymy) ?+����$-��F���������,!���������*���� 

 
 

4.4.2.2 ,! �	���!�
4�;$)���*�&+�	��� 

&��-.,�#N�F��/ (achievement) �#��H+���*2&��-.8,
*����&���$%�
���>�8,� ���%��$���(���*2&��-.�������������*�
,� �,!��	��
���*2&��-.�!�� ��8
��,������,������ ��&*��	�������,���&�����*2&��-. �3�4��, �%� 2�,�  ����5� ��
,&1-!������50� *�.���)��� �	������� �
E%��&'$-�-����� [+D/��
] [+�E-,���,E-] [-%�� �/�] 
[+,��D��#�]  
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&��-. �3�4��, �,! &��-.&���, ���
���*&*���&������������,&1-!���
�
������&��&���
,� �,! ��8���� ��&��&��% &����� ����!���&��-. �3�4��,��
 ����5�/	��(�%����,-�,��D (stative verb) ���
%
�������&&����!�&����*2&��-8,
*
&��-. �3�4��,��	�/��&� ���%� ���
�� được �!� ���
������� ��&��-. �3�4��,&+*�������
�&��&�&����� �� ��8 )���!�&�����������)��� �	�� ����%  

     

(62)   Chì        tiết kiệm       thì        mới     giàu   đựơc    thôi.   

�8������     ��!���      ���%�    8$���!    �
�    ��	         �����%���� 

  �8��������!��������%�&+�!������
���	 

(63)   Nhưng  em    chả    biết   làm  thế nào   để  chết   được  bây giờ. 

      �*�        �	��    �����    ��	       ���     �������   �8���   *��   ��	      ���P�
��% 
�*����&+�����	  *	���������5$��!*����	 
 
 

 

(64)      Đó  là   túp lều   của   tên Phu   vừa   chết  được   mấy  hôm nay. 

      ���    ���  &�!����  ���   ���F�       8$���!   *��   ��	    ���&��   
� 
     ������&�!����������F� �8���*���������	&��
� 

(65)      Khăn này giăt   được  sạch.  

     �	�8��� ��% #&  ��	  !���  
     �	�8�����%#&��	 !��� (#&� �+��,	
 !���)  

�. [�	
���1 ( �����/�
�*/�����/�
�*) + 
  ��$�	,! !�	.      

 (state verb) 
+ được + �	
���!�����	�] 

�. [�	
���1 ( �����/�
�*/�����/�
�*)+ 
  ��$�	,! !�	.      

 (state verb) 
+ được +�	
���!�����	����*��	] 

�. [�	
���1 ( �����/�
�*/�����/�
�*) + 
  ��$�	�	������	     

 (activity verb) 
+ được + �	
���!�����	�] 
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(66)      Mặc dù  bài      này   rất  khó  nhưng  tôi   hiểu   được  gần   hết. 

         ��	
��      �������  ��%    ��&  ��&  �*�      >�   ��	���  ��	       �&��� ��� 

     ��	
�����������%��&��&�*�>�&+��	�����	�&������ 

��&*
�������� (65) � ����	��+�
��&����&��#&�%� ��(�&����� ��&��&�!�������&���$%���	�%����
��0��!�!�
,���$���,!��(�&����	��,,84.���������&��&�!����,	
 �*������*���	
����
�� được 

�,!���
,�� �� ��8 ���
�� được �!��(�*
��� ��8�����,������,��������!4�� �������&+
*�� ��&�-������!4�������!)����(� ��������/�
�* ����&,��
�����(���!4����	��&��&�!��� �!���
��	 ����5*��
������(�)��� �	��� ��0&���8�����!4����	��&��&�!�����	�	
� *
������/�� 
��%���I�"��� (67) ,�#��H
�"��#$-� 2 �� ��� 

(67)   Áo        này    giặt    được  sạch. 

   � �%��	�   ��%     #&    ��	  !���  
  i. ‘� �%�*
��%�����#&�,	
�! !���’ 

  ii. ‘� �%�*
��%#&� �+��,	
 !���’ 

�*��������(�&���'�� 4 �! ����5�������	 2 �� �/��&� *
������/�� 

(68)   a. Áo       này   không   giặt     được   sạch.  

    � �%�      ��%     ���         #&       ��	      !���  

     � �%�*
��%��� ����5����!#&��	 !�����	   

b. Áo       này      giăt       không   sạch   được.  
    � �%�        ��%      #&        ���      !���  ��	   
     � �%�*
��%  #&��	 !��������	  (#&����&+��� !���)  

��&*
����� ��&��(�&���'�� 4&��&�!���&+�!�/	����'�� 4��	�&�����,& ��&��(�&���'�� 4
 ��8&��-.�����,������,��������!4���!�'�� 4��	����� �� ��8�,!�/	���
�� được 
*���,� 

&��� ���
���
�������/��&��-.,&1-!&��-.,�#N�F��/ (acheivement) 
���%m #!��"����� được  %�-
�#�/��"��%����,-�,��D (stative verb) $#�,�#��H� ��
�2������*	��,!�2��������*2&��-.��	 �,����&���$%� ���,��	��!4����,���� ��8������ )�� �
�
��������&��*���,����
�� được ��� �����������	��	
���,,84.�%��� ��8�����,������,���������� )��
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&�!�
�&����,������,�����
��������� �&���$%����&�!�
�&���������	��,,84. 
(metonymy) #$���!��	�4���������,!���������*���� 

 

( �!�+' ���
�� được  ����5� ���
����������
��&�-.� ��&��-.,&1-!
����
��&�-.�����(�&��-.,&1-!� ����*2&��-.,#���&' (perfective aspect) ����� ��
&��-.,&1-!��!������$-� 2 ��� �� "!� %��&'%���/ (accomplishment) /�%��&',�#N�F��/ 
(achievement)  

)���
������� ��&��-.&���, 8���������
�� được ���&'�,����&������!��� 
&����&���, (accomplishment verb) /�%����,-�%��%����� (activity verb) #$�����
�� được 
�!���
������� ���, ����+�����&����&&��&�!��� �
�5$� �	�������*����
,����&��&�!����%�
 ����+��	
� � 	����&����,������,�����
�������&����&&�!�
�&���������	��,,84. 
(effect metonymy)  �������
������&�����������,,84.�������&�
��������!���������
���
�� được ������ 

�������� �,,84. �, ����+� &��-.&���, 

�
������� ��&��-. �3�4��, 8���������
�� được ���&'�,����&������!��� 
&����� ��,��D (stative verb) /�%����%��&',�#N�F��/ (achievement verb) I-����
�� được 
�����
� �	����%�!��	��
���������&��� �� ��8�����,������,��������!4���������������
 ��8���������, �3�4�U����&���$%����� &����,������,�����
����������&���$%� ��(��,����&
&�!�
�&��������/�� �������	� �
���!&�����������*2&��-. &,��
��� ��	�&��
��,������,� ��8�����!4�������!)�� 

�������� �,,84. ��!4���������� ��8����              &��-. �3�4�U�, 

�������&+*�� ��������&&��-.,&1-!�%� 2 ��!������
���&,	�����&� �$�������
��	�&���
������&��&
� *��
������	�,����� ���%� &�������&�
�������%� 2 ��!���
��&��&&��$�*	���/	�&-V.����
��������&���&����
�&� �
������ ��,&1-!8,
*����
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,&1-!)��� �	���
,� �
���5$��&-V.&���&����
�&�&��-.,&1-!����
��&�-. �/�� &��,� 
�
���5$�&��*��
�����
���'��*�0� *�.��!&���	
� 

 

 

4.5 !�+'*����������	
�
	��	���	��������	��	 được 

��&�������&�
��������!���������� ���
������ :��	����������; �,	
 ���

�� được �� ����5� ���
����������
��&�-.� ��&���
��& �0���
! �,!&��-.
,&1-! ��	��&�	
� )���
����������
��&�-.���&,��
����%8���	��������
�� được ���&'��
*����������
�� �8�4.����*&*���&� �,!���&'��
�&�&�����,&�����,&1-!�*&*���&��	
�  

�������&+*�� �
����������
��&�-.�2&�
������*���&+���
��������
�&���� 
�
������8�%�?���������5$� :��	����������; )���*�,!�
����������
��&�-. *���&+����
&�!�
�&��������/��#$��&����	�&��&����,������,�����
����������*&*���&� ��	�&� 
&�!�
�&���2�,&1-. (metaphor) &�!�
�&������� (metonymy) �
���5$�&�!�
�&�����
��	��(��*
� � (subjectification) �����&�-��	
� 

 

��	
�
	�'����	��	 �������	��	'�$2	� ��	
�
	��	���	���� 

>� "
	�������? �2�,&1-. 

�������	��,,84. 

���/�%&���
��& 

�������	��,,84. ���/�%&��-.,&1-! 

>2��? �������	� �
���!&������ 

�����	��(��*
� � 

���/�%�0���
! 

��%�$ 4.11  56$�%�C�"��%*�$&%/B�"F"��%(&1=>0" &1$-��<!<�0+,$-���#� được 
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#$���
����������
��&�-.�%���������� được � ��  ����5 �2���	*��*���� 4.12 

 

&�	,����	�'�	�:      
(syntactic position) 

��$�	����                 

(main verb) 

��	
�
	��	���	����  
(grammatical meaning) 

��"	��$�	���� (pre-

verbal) 
 &���&���� ���&���
��& (passive marker) 

�����$�	���� (post-

verbal) 

&����&��&�!���       
(action verb) 

�0���
!� ���
�� ����5 

(ability/capability/capacity) 

�0���
!� ��&����29�*     

(permission) 

�0���
!� ���
����(�����	 
(possibility) 

&����&��-.&�!��� 

(activity verb) 

&����&���, 

(accomplishment verb) 

&��-.&���,                    
(accomplishment aspect) 

&���� ��8&��-. 
(stative verb) 

&����&��-. �3�4�U�, 

(achievement verb) 

&��-. �3�4�U�,                      
(achievement aspect) 

��%�$ 4.12   56$��� !"#$��%&%��' &%�()*+,$�%/0�!12�  1�-��<!<�0+*�$7�0��%89
+,$-���#� được  

 



����� 5 

��	�
��������
��������	���������
�����������
�� được 

 

�������� 3 
�� 4 ��������� ������������������������������� ! "# �$���� được %�
&�'��������� 
��(�����$���� được ��)����#���%�*���&��� ������+������) ��� 4 *���&� 
���
�� �$������ �$��� ,�)�������� �$��� ,�)��-��&��� 
���$��� ,�)���+����'+�  

%�.�������*/��$��������)��$���� được ����������*���$��$�(lexical meaning) ���
�*/���������(;)�.������<= ��� >�������#���# ?�� "# @ 
���������������) ��;�#����
����������� *��,��%�����*�����
*� �������� �A��?� ���$�%���������"����*?��
��������#;��! ���#�� 4 �������� B=� ����
���
���*/���������������#���%�*���&�"# 
��������*���$��$�#��� #��� ���A�����������(;)�.���� ������A�� ?����<�#;)#%���������
"�������������������������� *��,���*�*/����������� ������+� (grammatical 
meaning) ���#�� 3 *���&������,����� 
��%����
?� ���������� ������+�"# �$���� được 

��)� ����������	
������������������������������������������������� �!�����"�#��$��%�
��&'����(#��%����	!������������)
�� 

%������ 5 ��) ����������#&�*���<= ����������� *��,�� (cognitive process) "# 
���(��&�'�����������;�#%,��$���� được %��������� ! B=� ?� ���$�%������"�����������"# �$�
��� được �����������(;)�.���*?����������#;��! J������$��#�
������������?$���K 2 

����  B=� ?����<#M��������������*�����
*� ���������#���"�����������"# �$���� 
được ���#��� ��#���N� ���
��  

1. >�Q'R��$������������� 4 *���&� (Four categories theory of polysemy)@ 
"#  ��� ����#�� (Reimer, 2006) B=� *���#������������� *��,�� 4 *���&� 
���
�� ���������#N*���'+� 1 *���&�
�����������������#�� 3 *���&�  

2. 
�����������;�# ����$�%���*/�#����?�� (Sujectification) %���������������*/�
�$�������+�"# #��B���M ��#�#� (Traugott, 1997, 2002, 2010) B=� �*/�#��
����������� *��,����=�  ��� ����������?�%����%� ����������������
��������������*/��$�������+�%��������   



162 
 

J��%����"�# 5.1 �������������#&�*������������*��,��%����"�����������"# �$���� được  
�����������*���$��$�(;)�.���*�*/���������*���$��$�#;��! J��#&�*�������
����� 
>�Q'R��$������������� 4 *���&�@ "# ����#���*/����� 
��%����"�# 5.2 �*/����#&�*���
����������� *��,��%����"�����������"# �$���� được  �����������*���$��$��*
�*/����������� ������+�  J��#&�*������������������ *��,�������) 
�����"#         
����#��
����#�#�*���#���� 

 #�=�  ���#&�*�����;�# ���������*��,��%����"�������������)  ����������
�N�*��? ���(;�#���������$��*�*/�?���,���%����?��� 
��&���?$�����
?� ���;#"����� 
��������"# �$�! ��)#��� ?����+�"=)���%����"�# 5.3 #������=�  

 
5.1     ��	�
����������������������
�����������
�� được  ��

�
��������	 �����!�"�#��$���%��
��������	 ���������& 

                 %��#�
����) ����������#&�*�������������� *��,�����?� ��%����������*���$��$� 
(lexical meaning) "# �$���� được ��������*�����
*� �����������*���$��$�(;)�.���*�*/�
��������*���$��$�#;��!#�� 4 ������������������������%������ 3 ������;# �����������
(;)�.�� *+)
�����������������, +������������� *�!����������, *(�&, *)!-.
�, %(
���+)
, 
-.& *+)
'����%���������#��%�#��� ��=� @ ����$���� J������������%,����*���N����Q'R��$�
������������?��*���&� (Four categories theory of polysemy) "#  ��� ����#�� (Reimer, 
2006) ��%,�%����#&�*���*���a���+����"������������� ����� 

��� ����#�� ����$����-=�'����'+�"# �$�������������
������������� *��
,�����%,�%�����,;�#�J� ����������� ! �"��������� %���N���$��������������*���&���������
%�&�'�#� �Q'�*������������&�'����*b�� (Walpiri) B=� �*/�&�'�"# ,���N����#�%�*����-
��������
*B�db� J����N���$��������� ����#�� �$���%,�%����-=�'���)��*/���N���$�����������
���������������%���;�# "#   “�����������
�����������#���@ (percussion and impact)1 

���#��� "# �$������%���N����)%�&�'�#� �Q' ���
�� �$������ strike, smash ��;# touch B=� 
��) ��������������������%���;�# "# ����������������� ���<N 2 #���  �*/����  

                                                           
1 ����#�� ������$��������N����)��#! ��� P/I verbs 
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%����������������"�����������"# �������N����) ����#�����,�)%����A�<= j��
(;)�.�� (basic scenario) %�"# �������������������) ���
�� (i) �������$� (impactor) (ii) (;)�������
����������� (surface object) (iii) �N��������� (point of impact) ����*<= %��� ��+��� (iv) 

� ������� (forceful contact) 
�� (v)  ���?����?����� ���&�( (physical contact) 
����"=)����� B=� ������-=�'� ���������
���*��������� ����#�� ���
?� %����A�<= ����
����� 
������ ������������*/���������
���2 (core meaning) ��������������<��"���##��� 
(extended meaning, non-core meaning) J��#�-����M�����$��#�#&�&�'� (metalanguage) 
�"����,���%������������� %��� (paraphrase) 
�����<#���������"# �$� (gloss) B=� ������
�$�����������=� ! �������������<��<#�##���
����� ���������������������$�! ��)�����
�����������
����� ���������������
��#��� %�
��#���*/��(��������'+��� ��������
�� #��� ���
����� ���������)�  

����#�� ����$����-=�'����"�����������"# �$������%���N�� P/I verbs �� �����
���
��"# 
�����'+�&�'� (typology) 
�����?����.��"# ����#�����������"���
���������*/���������������������������������#N*���'+� �= ?� ��%��
����� >�$�
������������?��*���&�@ "# �"�*���#����� ���������#N*���'+���=� ��*
��
���*/�
���������������<= ?����*
��������� J�����������"������������� ������*/�
����������������"=)�%������*��,�� ���
�� 

1. ���������#N*���'+������������
��� (metaphor application to core 
meaning): ���*���%,���������"# �$����������*/���������
���J������*����
���?�� #;�� 

2. ���������������
����������(M� (effect metonymy): ���"������������*?��
����(M�"# �������$�J���$�������$���)�! 

3. ���������������J��#�-������� (contextual metonymy): ���"�����������
�*?�����������������$���)�*���a#��� 

4. ���������������
������?���*���#���#� (constituent metonymy): ���"���
����������������;#�?���*���#���=� ������N���+���) ���"# �$��������%,�

�� 

                                                           
2 >��������
��� (core meaning)@ "#  ����#�� %� ���������(�M�,�)���)�*/���������������������$���� 
��������(;)�.�� 
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����
����� ������ ��������������������������#N*���'+���������������
�����������������������)�#��������� ��������������������������#N*���'+���)�����$��*/����
����# ������������������ %���J�����$��$��������B=� 
����� ����$��$������������ ��;#(��#��
�����=� �A�;#������
?� %����A�<= �������������� �*�����������
��� (��������(;)�.��) 

��#��� %� �,�� A thought has struck me! �$������ struck ��)�����������������#N*���'+�
�(������*���a����$������������'+��*/�?�� ���M��� 
���A�� � �������������;#����
��������(;)�.�� (��������
���) #����� %�"+������������������������������������) 
?��
��������;#��)� �$����������������# ���$��$�����������
����� ##��*��������������� 
��;#�����#�������=� �;# ���������������������%���"=)��� 

��) ��) ����,;�#�J� ���N���+�%�J�������*/���� %���"�������������"# �$������
%�
����� ! ������������)� �*/�����?����<(;)�.�����(����%�������%,�&�'����������*/�&�'�%�
�A��� ������;#%�*��,��"# ����� ���?����<�$����
��
������
����� ������ ���
���N���+�"# �������$���=� ! �������(M�����������������$���)�! ��� (����?��(��M������� ���
����$�
������(M�) %�"+�������������A?����<�$�
��������N���+�����������$������������)�! 
##��������� ��;#�,;�#�J� �������$���)�! ������N���+�
����#�"# �������$�%��N����� ! 
��� (����?��(��M������� �������$�
�������/?<�����+�
����#�����������$�����) 
��
����?N�����A?����<
�����N���+���������'+��*/����N���+������%�������*/����N���+���#�! 
����! ���N���+�*���#�����A��� (Reimer, 2006: 183) B=� ���#��� "# ������������ ! ���
���������
?� ���%�?�����#�*#��� ���#��� 

%� �������,�)���) �����������$�
�����������;�# "# ���"�������������� ����#�� ���
�?�#�����*���N���%���"��������'+��$�������������"# �$���� được %�&�'��������� 
�(;�#�����
?� %����A��������������� ! "# �$�! ��) <��"���##������������(;)�.��J��
#�-����) ���������#N*���'+�
����������������� J������$��#�
����������� �������
*���N���%,���)���,���%�����?����<�"��%������������"# ���(��&�'���������%������;#�%,�
�$���� được %������������ ! ��� �����)������������$����?��� 
��&���?$�����
?� ���;#"���
�� ��������"# �$���� được "=)��� J��
��&����� �������)���?��� "=)������
���������
"#  ����#��
���#
��?� (Tyler and Evans, 2003) #������=�  
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5.1.1 ���������#N*���'+��������"=)������������
��� 

 %����-=�'����'+�"# �$�������������%�
���� "# 
#��<-�?���*��,����) ���������#N*���'+�
������������������*/������������ *��,�����
?$���K%�����,;�#�J� �����������
����� ����"��������� %�������������"# ���-=�'�
*���a���+��$������������� ��;#����������*�����
*� �� ��������"# �$���=� ! ��)� 
���&�'�-�?���?���%�K�%�#����A������N� �����*������-=�'���;�# "# #N*���'+�������������� 
(Taylor, 1995: 122) 
�����N��# �����A�(�# ��# ������ ���������#N*���'+��;#����,;�#�J� 
��������%�
��"���
��� �������� (domain) 
������������������*/�����,;�#�J� 
��������%�
��� ����������������  
��%� �������"# ����#�����,�)%����A���� ���������#N*
���'+��������*/��������������*�����
*� ��������#����#%��������������%���
��#��� %� 
���
������������������;#����*/���������%�����)� ��������������,;�#�J� ������������
"# �$������! ��)� �*������*���a��������$����#;��! ��������'+��� ���������� #��� ���
���������������������� ��;#�������#����������*���a��������$��������������*/����
����$������#  B=� 
���������$������"��%�%���;�# "# �����*/����
��"# �$�������*���a�����������$�����������)� 
�������# �$������"��%�j��(;)�.��"# ���N���+� (basic scenario) "# �$������%�����?����#�  

�����#��� ��� ��������������N�� P/I verbs "# ����#�� ����A�������j��(;)�.��
"# ���N���+��� �������)� ��*���#��*��������������N���+�#��� 3 *���&�%�K�! ���
�� ���<N�����
����� (impactor) ���<N(;)�������<������� (surface object) 
������
� "# ���������� 
J��j��(;)�.��"# ���N���+����
?� J���$��������N����)�;#���������<N�������B=� ����������
���;�#����"# ?�� %�?�� ��=� ����������A��������=�  
���*?����?������?�� ����*/����<N�*o�������;#
���<N(;)�������������N�
� %��������=�  �����������;#���<N �*o�����#�����������
�*�����
*� �$�
��� "=)��A�*/���� �� ��)� ��;�#�*���������j��"# ���N���+����
?� J��*��J�� 2 
*��J����) �;# 

1) A rock has struck me!           (Reimer, 2006:  306) 

2) A thought has struck me!                     (Reimer, 2006: 226) 

�A����A����%�*��J����� 1) ?����<
?� ���N���+�����# ��A��*/���*M���,���������*��J����� 2) 
��;�# ����$�������*���a����$������ strike %�*��J����� 1) �;#  rock ������� ��)��������*/�
��*M���������� thought ������� %�*��J����� 2) B=� �����'+��*/�?�� ���M��� �����# ������ 

����������"# �$������%���) ?# *��J����)��A�� � ���;#���� �(�� 
�� strike %����#��� ���
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?# ��)��*/����%,��$������%��,� #N*���'+� B=� ���������#N*���'+����%,��;# >?��?��*,�KK��;#
���<N(;)����@ CONCIOUSNESS is OBJECT SURFACE  

�������$������ strike %����#��� ��� 1) 
�� 2) ������
?� ��������%�����)��*/�
�(������ ���������#N*���'+��$� ��J�����<����#� (attributing) �N+?�����"# ��������
�� *����� B=� <;#�������*/�(��� (vehicle) �*?��������������*/��*o����� (target) J����������
���������#�N+?�����%��� #��<-�?���"# �$������
��#��� %� (Reimer, #�� 
���: 306) 
�(���j���)����
���������"#  ����#�� 
��� ���������#N*���'+��= ���%,����������%����
"������������*?����������%��� 
���*/��(�� ���������
?� ����,;�#�J� ����?��(��M�
������ ��������
��� (��������(;)�.��) "# ����$�������"�����?�� ��� ! ���������#���%�
���'+�"# ?��,�����
�������������������$��������)�! ������)� B=� J��?���%�K����������<= 
���<N��������'+��*/�?�� ���M��� 

����$�
����������� �������*���N���%,����"�#����$���� được %�&�'���������

����A��(����%�*y��N�����)�����%,��$���� được �����������$�����*/��$���������������'+�"# 
�����*/����
����$� J�������*/����
��"# �$�������*���a��� được ��)��A����<= 
�N+���'+�%��� ���&�(��� ! "# �$�������<N�*o��������*��M�������#���# ����*<= 
�N+���'+��� ���&�("# �$����*��M��������"# �$���� được &��%���������*���$��$�
(;)�.���������������������<= ���%������ 3 
��������#  J�������������*���$��$�(;)�.��"# �$���� 
được ��)� ��j��(;)�.��J�������*�;#*��M�������� (person acquiring)  �����J#��?%����
��#���#  (acquire and possession) ?�� "# ?�� ��=�  (thing acquired) ���#��� *��J��%�
&�'������������
?� ���N���+�(;)�.���� ����� �,�� 

(1) Chúng tôi được ba  cuốn  sách    ������+)
������� 3 �.#�  

(2)  Tôi  (học) được thứ  ba  trong  lớp  0��+)
�!����%��
��  
(3)  Chị Hoa  được con gái   �123��+)
.4���� 

(4) Cái đó  sẽ  được  giá lắm   �����5�+)
����)!���/ �!����)!��� 

������#��� ��� (1) ����A������� ������
?� ?�� "# �������������#���# �������*/����
��#��� 
,����� �;# ���'+��*/����<N?�� "# ����������*/���*M��������# ��� "�����A� ?����<�$����
���;�#�������������$��� ��;#��A�������;�#������ ���&�(��� 
��"�# (2) ���<N����������#���# 
�*/�?�� ���M��� ���;�#������ ���&�(������ 
�����;�#�������%������*��,�� (�������) "# ���(�� 

��%�"�# (3) ���<N�������*/���*M���%��������=�  
�������;�#����������;# (���$��� ��;#����
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� %������� 
��?����<���������#���# ��#���������*��M����������� B=� �����)  3 "�# �������A����
<= �����*/����
��"# ?�� "# �������������#���# �A�����������*����$���� �� ��) 

- ���<N����������#���# �������*/����
��?�  #��� �,�� sách �� !"#� %�*��J��
��� (1) tôi được ba cuốn sách $ �%���� !"#�"��&'(�  

- ���<N������ �������#���# �������*/����
��*�����  #��� �,�� thứ ba 
(*+�,��(!) -./"�� %�*��J����� (2) tôi được thứ ba trong lớp $ �%��-./"��0�
���!  

- ���<N����������#���# ����������*/����
����$� #��� �,�� ��N'�� ���
�� con gái 

'1�"�� %�*��J����� (3) Chị Hoa được con gái �234��%��'1�"��  �*/���� 

B=� <= 
��������������*���a��������$������ được ���*������* 
���A����$�%�����N���+�"# ��� 
>�������#���# @ B=� �*/���������(;)�.���*������* 

�#������) ��������� ����*������'+����
��"# *��M��������"# �$���� được 
�A�� ?� ����#j��"# ���N���+�(;)�.������$���� được  
?� ���� ������;# �����*/����
��"# 
����������*/�*��M��"# ����� được ������*/�������
����#���# ?�� "# ��)�����������'+����
?����<��#%�������������$��� #��� ���?� ����#��������"# ?�� "# ��� B=� ������#��� ����A����
���*��J����� (1) { (3) ������*��M���������*/����
��������� ��;�#�*������������������
*��M��%�"�# (4)  

- ����.!��&����!��!��������	
�-���4���� ������17�� ��#���(#� Tôi $ � %�
*��J�� tôi được ba cuốn sách $ �%���� !"#�"��&'(� ���� Chị Hoa �123
�� %���&'�� Chị Hoa  được con gái �������	
����� 

- ����������������*/����
����$��;#�������*/���N'�� #��� �,�� Cái đó 5�!"�/!� 6� 

%�*��J�� Cái đó sẽ được giá  lắm ��������	
����	� �*/����  

89��:9�-�
��2!�!�����.!;4
����!��������	
�-��	��� ����+�#+)
������17���&��+)
�
�� -	#;4
�4)�<+)

�������(����'�����N���+�"# ��� *+)
��, �����&����!�+�#�!(!��	)���.#�� +��(����'�����0��
��	1���2���5�=��')�+�#�4
	�� 89���<������&������������(����#����9�� 

)����5� �= #������������� ���������#N*���'+��*/�������������%,��,;�#�J� 
��������"# ��� >�����@ �����������"# ��� >�$�����#���# @ �"��������� B=� %�����
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�*/���� 
�����) ?# ����������� �A����<= ���N���+�����*/����N���+���������#���&��%��j��
(;)�.���������� J�����������#N*���'+����%,�������?N��A�;# >����$�?�� ���M��������������@ 
�;# >������?�� "# ��*M�����J������;��%������� ��@ ��;# TO ACQUIRE (or TO POSSESS) 
ABSTRACT ENTITY IS TO GET CONCRETE ENTITY HANDING BY SOMEONE ������;# 
%�����������#���# ?�� "# ���M��� #��� �,�� �$�
���  ��;# ?�� �=� ��*M���/���M��� 
#��� �,�� ��� ��)� �A����������������#�?�� "# ��*M��� #��� �,�� ��� ?;# ���;��%����������� B=� 
?�� "# ��*M����A�,�������������;#����� ���$����;��%��J�������������)�������������+�����#� 

J��?�N*
������������#N*���'+��������*/��������������$�%���������"���
���������*/���������%���
��#��� %� 
���*/�������������%,�?$�����#M���������,;�#�J� 
��������� ��������"#  được ����������*/����
��?� ���������������������*/����
����$�
&��%��������������*/���������*���$��$�(;)�.��#������=�  �� ��)�%����?��� 
��&���
?� 
���;#"�����������"# �$���� được 
��&����� �������������?������,;�#�J� ��������J��
���������������#N*���'+�
��#��� %� �(������������#N*���'+��������$�%������
��������%���"=)��������������(;)�.��"# �$�! ��) 

5.1.2 ���������������
����������(M� 

�#�������������#N*���'+�
��� ����������������A����������*/�
����������� *��,��������&�'�-�?���(�����������?$���K%������?����$�%���������
�*�����
*� �� ��������"# �$���#�"�� ��� ��&�������������&-	�	#�����
��&�������1�.��72�%�-�#�!��#� ��&������������������)�������&���%�
���)���
��.!���-�.��95�%�������������������� %��2&�!�$��%���&�������1�.��72���������
������������&������������)�� ����!�����������������������)�����.!���-�.���5�-�)�%�

��<��#� ��������)���.#������&�!�4�$�7��!����������-	#�&-�)���	1���2��!�-	�	#��������+�  

���������������
��
���������#�������<= �;# ���������������
������
����(M� (effect metonymy) B=� �*/��������������������$�%���������"����������� �������
�= �#�?�������*/�����(M�����������������$���)�! ���*/�?�����=� "# �����������"���##��*

������������*������'+����N���+�"# �������$��� �����  

%��� #��<-�?���
����$������*���&�?��������� (transitive verb) J��?���%�K�
������������������ ������"�# �������(M�"# �������$���)�! #������� ��) ��) �*/��(������ 
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?������������������J�����$��������$���������*/������� *���a�*/�#��������������������?�# 
B=� ���������<= ���<������$������������J���� ����������$�"# ����������)�! (Croft, 1990:66 
#�� <= %� Reimer, #�� 
���: 230) ���(����+����
����������� �����"#  ��#d�� 
��� �= 
�*/��*������ �$���� được %�&�'���������B=� J��*���
����*/��$�?����������= ��
��J����������
����������#���N�����*<= ����(M�"# �������$� được ��;# ��� >�������#���# @ ���� 
��;#�����#�������=� �A����<= ?�� "# ���*��M���������#���# �����#  

 ��;�##�� #� ��� ���������N���$������ P/I "#  ����#�� (������;�#�������������
"������������������������������
����������(M�
��� ��������"# �������N����)��
������<�����N����� � �*#��� ,������������<= �������$���;#���N���+�#���#��� %�#��� ��=�  
J������#��������#��� "# �$������ strike %�&�'�#� �Q'����������������������
������
����(M� �,�� 

3) The soldier struck the head from the body. (Reimer , 2006: 185) 

������#���  ����#�������������(��&�'�#� �Q'���"��%�������������$������ strike %������)������

?� ���N���+�"# �����������"# ���<N?# ?�� 
��#��� %� 
������
?� ���N���+�����*/���
��� �����������������������#�
��� ������;# ��"# ����$������������) ��)?� ��%�� � � head 
��N�##��*��� J(�!��K from the body J���������$� *. strike 

�� ��)� ��;�#�$����*��������������+�"# �$���� được %�&�'��������� (����
�������������������������*�����
*� �� ��������
����������������(M��;#
����������� >,��@������;# %������������ >,��@ ���
?� �����$���� được %�&�'�
����������)��*/�����������"�����������##��������������(;)�.�� >�����
��#���# @ B=� 
?� j��"# ���N���+��;# *��M�������� �������$��� #���  ���������#���#  
?�� "# ?�� ��=�  J���������� >,��@ �������*���?�������*/�����(M�?N������������"=)� J�����#��� 
*��J��%�&�'��������� ���
��  

(5) Tha�i và Việt Nam đá bóng, ai được dN��#������� �������������� %��
,�� 

(6) Trên đấu này Thái   được  �����)���,�� 
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�'�()�� 5.1 �*+��,�-.	��/0���.1�
������ “��	” �����
�� được 

���'+�"# ���N���+�(;)�.�� ?����<
��
� �*/����N���+���#�! ����� 
��&��� J���$���� 

được ��#���N�2 ���N���+���#��;# �������$��� #���  
�� �������#���#  B=� *���a#���%�
��#�?��������� 
��?������#���%�� ��� �;#�����������(M�"# ���N���+��(;�#
?� ����������� 
>,��@ B=� �*/�����(M�?N�����"# ���N���+� 

#��� ���A��� %����"�������������� >�������#���# @ �*/� >,��@ ��)� ��
����"=)�����A��#��;�#���%,�&�'�#���%�?<�����+�"# ���
"� "����;#����?��� J,�������)� �(���%�
����������)�� ��# #�-������(����'������&��#���'��������;..����%����-�#�����!>�	#��� 
���������!���'(� ��
�����!����
������'�����%������������ ')�%����������!5�&��
�+��!�
����(����'��;..���������� *��������, -.& *�������������&��#���4#-�#����, ���:9� *;..����
�!�+)
������-�#����, ��
�����!�����������)�������������#�  *(�&, �95���+)
  


����;�#(����+�������#��� *��J����� (5) 
�� (6) �A����A��������$���� được ���
����<=  >,��@ ����������"�����������J���$��#�����(M�������������������#���# �"����
������%��$�
�����)� �= ?� ��%������$��*/���# ������������ ��;#����(M�*���a%�*��J�� 
��
��;�# ����(M� <��������%��$���� đựơc 
��� %��� ��+��= ?����<#�N�����������*��M��
��#���# ����>?$���A�@ �����������
"� "�����#������  

J��?�N* �= ?����<�"���
���� ���;#"������������,;�#�J� ��������*���$��$�
(;)�.��
���������� >,��@ "# �$���� được  ����� ��) 

 

 

 

 

 

�������$�#��� %�#��� 
��=� � (action in 

acquiring)               

 2$+3����������4  
(acquire and 
possess)            

        ?�� �������� 

(thing acquired)             
��� �� ���#���# ?��  
��=� ! 

(person acquiring) 

được 



171 
 

 ��������(;)�.�� 
   ��� >�������#���# @ 

      ����������� >,��@ 

   ���������������
����������(M� 

�)���� 5.1: ��	�
��������
������ ���
������!�"�#��*)��
����������� 2��	4 

+3
���	�
��������,������3�'��,!61 

 

5.1.3 ���������������J��#�-������� 

���������������J��#�-������� (contextual metonymy) ����<= 
���������"�����������"# �$��$���=� �*?�����������������$���)�*���a#��� J��%�
���������"�����������J��#�-�������*���#���)� �����������<��"���##�����)���
�������� >��#�@ (frame) "# ���N���+������"�����#���N�����
����������#����������"# 
���N���+�����������������(;)�.��"# �$������ ?�� �$��*/�%�����$������"��%������������
<��"���##����A�;# �������%��������� (knowledge of the verb) �������"=)�&��%�������j(�����
<�������<= ��)� B=�  >�������@ ��������)���*/��?�;#�?�� ���,���%����������������������� �������)�
"����������������(;)�.�����#��� �� ������?��(��M��������%�*����A���� 
���*/�
�$����������*/�?�����=� "# ��#����N���+��j(�����#��� �� 

 ���������"�����������J������������������,� �������)� ����#�� ���
�������� �������*/����������������� ��;#����j(�������  ��;#�����'+��*/�
������"=)���;�#���A
��� %��� ���������)����������������������������"�������������M���)������#����*/��$����
����������$��*�����������������#�� 2 ��M�������� �����#��� ��� �������"#  ����#�� B=� 
(������N���$������ P/I ?����<<���$��*%,��*/��$����������&��%�?<�����+�
����#��������� 
��;#��#����N���+��j(��#��� �����) ����(�� 
�� 4 ����� �;# i. �����"# ������;�#���� ii. 
�����"# ���������?��(��M��� �(- iii. �����"# ����������;�# ����� 
�� iv. �����"# ���
J������;#�����#?�� B=� %�
����������j(�������N���$������ P/I *���a#�����)� ��������"# ���
�$���������*�����
*� �*���
����*���&�"# ����� �,����� ��;�#*���a#���%������"# �����
�(-?��(��M�
��� �$���� knock %�*��J�� IPve knocked some girls in my time. �A����������
��������<=  �N��� 
����;�##���%������"# ���������?��(��M��� �(- �A������<= ����$�%��
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����K� ��) ���&�"=)��� B=� %��� ������� <���$���� knock *���a%������M������A������������
��� >�N���@ 
�����?����<�������*/���� >���(-?��(��M�@ ������ 

����������������?��(��M������� ����������� ! &��%��$���� được "# &�'�
��������
��� ��(���� �$���� được �������������(;)�.����� >�������#���# ?�� "# @��)� 
��#�"�� �*/��$�����������������������  ��;�# ����$���� được ������
?�  (denote) ���N���+�
�$��(������� � �*<= #���*����� ����$�#��� ���=  >�������#���# ?�� "# ��=� !@ �� ��)��= 
?� ��%��%��� ��+����(�����?����<����� � �*���
��,������������$����?� ��%��������������
��#���# ��)��*/�#��� �� �$�#��� �� ��*
����� �� ��)�����$������"��%���������"# �$�! ��) 
%��� ��+�����# #�-�������
����#�������N���+�����"=)���*���#����� J��������� �����
#��������������*&�'����*���a%�*��J����;#������������������������J�������*/���� ��;#
?&�(?� ��%�"+���)�*���#������A�*/����   

��������"# �$���� được ���"������������������������������J��#�-��
�������)��#�����������������;# �������� >���(-?��(��M�@  B=� %�����������) �$���� được 
����������<= ���N���+����*��M�� >�������#���# ?�� "# @ 
��������������������<= ��� 
>����$��� #��� @ B=� ���(�����?����<����� � �*���
��,������*/��������$�%���*
����� 
#��� �� 
������$������"��%���������"# �$�! ��)����# #�-���������*���#����� ������;# 
%�����������$���� được ����������� >�������#���# @ �*�*/� >���(-?��(��M�@ ��)� �����
"# ���������?��(��M��� �(-������ ,���K� ���<���$���?��� �*/� >��#�@ "# ���N���+�
���� ! �#���� %�"+�������N���+�"# �������$� (action in acquiring) �(;�#%�� >�����
��#���# @ <�����%���*/��N�-����"# ���N���+�
���*/�?�����=� "# ����� B=� <��*��-��������
��) ����A�����?����<�������$���� được �*�*/� >���(-?��(��M�@ ������ 

 

 

 

 

 

����� >����?��(��M��� �(-������ ,���K� @ 

 

���N���+� >�������$�

�� #��� @ 
�� 

>�������#���# @ 
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��;�# ������������$������"��%������������<��"���##��������� ���������
�������,� ����������)� ���(������# #�-��?�� ����������� >�������@ &��%��$�����������)����*/�
���;�# �;#%����J� �$���� được �"�������#����N���+��j(����)�! ���� B=� ��������� ���������# 
�*/�?�� ���(����%����"# ���dy ��;#���?�������� ������;# 
�������������"# �$���� được %�
�����"# ��� >���(-?��(��M�@ ������������� <= �������$�%�! 
��&��%���#����N���+����
?����<����"=)���������� ����?��(��M�"# ,���K�  �A�$�%�����dy ?����<�������*����<=  ���
���(-?��(��M� ��� �����#��� %�&�'��������� �,�� 

(7) Anh ấy  có  được cô  ấy  rồi ���+)
���-.
� (����!����������������-.
�) 

������#��� ��� (7) ����A������� ��;�#*��M���������*/���N'���(-,��
��?�� ����������*/���N'��
����K�  ���(��
�����dy �������������$���� được �*/��������� >�������#���# @ #����#�* 
��%�
*��,��"# ���%,�&�'��A����,;�#�J� �J���-��"# �����#���# �"���*���%������"# ����?��(��M�
������ ���,��
������K�  �� ��)� �������� >�������#���# @ �= <�����%���*/����N���+�
-������� "# �������) �� ��)� ������������� ����;# >���,����#���# ����K� @ ��;�##���%�
������j(����) ���%,�&�'��= ?����<������������ >���,�����(-?��(��M��������K� @ �����#  

#��� ���A��� ��������"# ��� >���(-?��(��M�@ �*/������������"���##���
J����# #�-�������
���J���-���� *���&�����,;�#�J� ���?� ��
����}�M���#��� ��A����,�� 
�� ��)� ���(������$��*/��������# ��(;)�.�� >�������@ ������������'+�"# ?� ��
����}�M���%����
%��������=� �����,����� %�?� ���������������%������������������,����#$����?� ��������K�  ���,��
�;#���*���# 
�������)� ��#������� ��)��= ��#$����%�������?��%�������?N�%���#����� #����) 
���,����������%�?�����#��� ?����<��&������������� �= #�����*/��*���������������������,��
�# ����K� �*/��?�;#����<N��������%���#���#  ������(-?��(��M��= �*��������������$��#�����K� 
�����%���#���#   

#�=�  �������� >���(-?��(��M�@ �#�������*/��������������$������������� 
(contextual specific) 
��� �� �*/���;�# �������������������������$��������?� ��
����}�M��� 
(cultural specific) #������ ����A�������������(���������"# ��� >���(-?��(��M�@ %��$������
����������� AQUIRE ��;# GET %�&�'�#;��! 
�����?����<(�����������) ?# ��)���%��� 
&�'�%�
<�&���&���#�,��������� ��;�# ���������%������� ����� �����?� ����}�M��������
��=�  �,�� %�&�'���� �A�����%,��$���� %��  %������������ >���(-?��(��M�@ ���;#�������&�'�
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�������� #��� �,�� %�*��J�� &5�%��&T�,'�� U��&5�%��&".K� �,'�� ��;# �23%��$ �,'�� �23*��!

J VW��X�V �*/���� 

J��?�N*
��� ����������������,� ��������$���������,;�#�J� �������� >��
�(-?��(��M�@ �"�������������(;)�.�����J����  J��#�-��
 ��N�"# ��� >��#���# @ ���*/�
�?�;#� >�������@ &��%�����$������������*/��N��,;�#�J� ������ ����������� ��� ���;#"���
����������
?� ##���%���*
���� ��) 

         ��������(;)�.�� 
   ��� >�������#���# ?�� "# @ 

    

����������� >���(-?��(��M�@ 


?� ���������������J��#�-������� 

�)���� 5.2: ��	�
��������
������ ���
������!�"�#��*)��
����������� 2��
�!8*,�!,�614 +3
���	�
��������,�9+���8,������ 

 

5.1.4 ���������������
������?���*���#���#� 

���������������
������?���*���#���#��*/����������"���
��������%�����*��,��*���&�?N��������
���������"#  ����#�� (Reimer, #�� 
���: 
292) ����<= ���
�����������������"# �$������J��#�-������$��#�?�����=� "# ���N���+�
���
?� J���$��������)�! ��%,��*/���������������������%��� J�����������������
��
����?���*���#���#���)���
����� ������������������%�?# *���&�
���� ������ 
�����������) ?# 
�������������<= ��)��*/��?�;#�����= �#� >"�#���%���@ �������(M�"# �����
��;#������������������)�! ���� �$���%,��*/���������%��� (incorporating extra information) 
%�"+�������������
��?N�������)��*/����%,��j(��"�#����������#���%����"# �$��������)�#���
���  

��� �������"#  ����#�� (������������"# ��N���$������ P/I %��� *��J������
�������������
��� ���;#�(�� 
��?���*���#�?�����=� "# ��������(;)�.�� (�����������
"# ���<N?# ,�)���������
� 
��������A�%��������=� ) ������)� �����#��� �,�� 
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 4) Just then the squall struck up. 

��������"# �$������ strike %�*��J���� �����������
?� ��������"# ��� >�����@ ���
������ ���<N��) ?# 
��
?� �(�� ��������"#  >��-�� %�������;�#����@ �(�� #��� �����������)� 
J���#���������
?� ��������
���� ?���
��� �� �*�����?<��&�("# ����# �����������*/�
?����������������*/�#�����������������# *���a�$����%�! ��#������������ 


����������������������= �#��(�� �j(���� ?���"# ���N���+���%,��*/�
��������������������%���"# �$��������)�! �*/���M����#M�������������������%�
�����
���&�'�-�?���?����������������<=  �(���?#����# ���
������������������������������
�;#��� >�$�?�����#���
��?���%�K� (��;#
����) ���)@ B=�  �*/��J���-��(;)�.��"# 
���������������  

�����������*���$��$���� ! "# �$���� được  (���������������"��������
�����������) �;# �������� >��
���, %,�������@ J��%�����������)�$���� được ������
?� 
���N���+�(;)�.��"# ��� >�������#���# @ %����A�#��� ,����� 
������= �#�?���*���#���#�
"# �$���� được 2 ?��� ���
�� ���N���+� >�������$��� #��� �(;�#%���������#���# ?�� %�?�� ��=� @ 
B=� �*/����N���+���#���#�������������N���+� >�������#���# @ 
�� >����(M�"# ����������$�
�� #��� @ �������� 
��
?� �������� >��
���/%,�������@ B=� �*/������������
?� ��� 
>��#���# @ ������ >����(M������@ "# �������$���#����� 

(����+�������#��� *��J��%�&�'��������� �� ��)  
(8)   tóc tôi được chứ ?                         ;����0��)!-.
�%(#��5� 

(9)   cái này được rồi  đấy                       ����!5%(
+)
-.
�.#& / ����!5)!-.
� 
(10)   Đi   tiệc  mặc quần áo như  thế là được   ���5�;
�+�����.!5�� -���!5%(
+)
 

����A������� được +�#+)
�!��
��!�������������������������������!�	#�+� ���-	#�����
��!�����
#�������������$���������.!��&����#��!.��72&�!����4�2�-.
� )!-.
� B=� ?&�(��� >��
���/
%,�������@ ��)��*/�?�����=� ���������������$��������"=)���#�������) ������;# %����#��� ��� (8) 
*��M������*����$��� ?�� �� #��� ���������#���;�#���*�����?&�(�*
����= <�����dy ���J��
%�����dy #�N������?<�����+���)�! ��� ������*�$���
����*�����?&�(�*�*/�#��� �����  ��
���
��;#%,������;#��  B=� %�����������)�$��*/���# #�-�������%����,�������������#��� ��� 
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 #��� ���A��� ��;�# ����$���� được ��#�"�� �*/��$�����������������������  
�(���&��%��$���� được �# ������
?�  (denote) ���N���+��$��(������� � �*<= #���*�����
"# ���N���+���#���������� >�������#���# ?�� "# ��=� !@ �� ��)� ���(���= ��# #�N����#��# ���
�����
����#�"# ?<�����+�������#��  (refer) ��;#����<= �������$�%� 

J��?�N*
��� �$���� được %�&�'��������� ��;�#�����"���������������
����������������,� ����?���*���#���#����$�%��������������%���"# �$���� được "=)���
�����������(;)�.��J����  ?�� ����*/�����,;�#�����?��(��M�"# ����������) ?# �A�;#
�������������#���# ?&�(B=� �*/�?�����=� "# �$���������������
 ��N�"# ��� >��#���# @ 
�����#  ���;#"�������������
?� ##���%���*
���� ��) 

         ��������(;)�.�� 
   ��� >�������#���# ?�� "# @ 

   ����������� >��
���/ %,�������@ 
     


?� ���������������J������?���*���#���#� 

�)���� 5.3: ��	�
��������
������ ���
������!�"�#��*)��
����������� 2+���3
 
��3���$+34 +3
���	�
��������,�9+�*�
���	������� 

 

5.1.5 ���������#N*���'+�
����������������� 

������������� ��# �  được  �!��!���������������;#����5 �
��&�������1�.��72�-.&��&������������+)
-�# *+)
����������	1���2�/'����%����
��&�����#��%)��#����9��, ')����������!5 �&���)�����.!���-�.�;#����&�������1�.��72��!�
��������-�#��#�� �����5��9�������������;#����&��������������
��#����&����#��
�!��!��9��  

���������%����������!5 ����#� được +�#+)
����"����������)!��� -	#����"%�
��#����
���������!�����������	��-�� )����5��������������!�	�����9�+�#+)
������!��-�#����.!
��#���)!����#���5� -	#�����:����������.!������1��&'��+)
�!�)
�� 89��������.!������1��&'���!5
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�����:��)+)
�#����� *����.!-�)������!�+)
����������, �!��!��������	
�-��	��� ����+�#+)
�!
.��72&�����4��������	
��+)
������� ��	����#�����!����!���&��#��*��J�� 2 ��&'�� ��� 

(11) tôi được ba cuốn sách     0��+)
������� 3 �.#� 

(12) tôi  được gặp Lan ở Hà Nội  0��+)
���.���!�3���� 

�&��<�+)
�#� ���	����#���!� (11) ���������#� được �!����������5�=���&-�)����+)
��
�������� *������� (�������), %��2&�!�	����#���!� (12) ����#� được -�)������.!���-�.����
��������  >?�� "#  (��� ?;#)@ �*�*/���#���#  >���N���+� (�����#������)@ J������
���������#N*���'+������������
���  

#��� ���A��� %��� �����������(�� <���J#�����?��M��%���� >��#���# ���N���+�@ 
�*%��������dy 
��� ��������"# �$���� được "# ���(���= 
��� ���;#�(��  >��#���# J#��?���
������$����N���+�@ ������)� �����#��� �,��  

(13) Xin cho tôi được trả phòng hôm nay   ��%�
0�� (+)
'����) ����
��%�����!5 

B=� �������� >��#���# J#��?@ %��������$��� #���  ������"=)���;�#�$���� được *���a
������ �$���� Xin 5� J��������"#������#�N���� ���(���A����� >��#���# ���N���+�@ %����?N�  

J��?�N*
��� �������� >�����#���# ���N���+�#��� %�#��� ��=� @ ��;# 
>��#���# J#��?%��������$�#��� %�#��� ��=� @ �*/������������"����������������
(;)�.�� >�������#���# @ �������������#N*���'+�
�������� 


����;�# ������������#N*���'+��������$�%����������
����*�����
*�  �� ��)��= �����# ���?��

?� ���;#"����������� 
�������������������������������� ?����<�"������;#"���
������������� ��)  
 
 
 

                              �1�.��72�                ������ 

�������� *�������,     �������� ��	1���2� 
 

�������� '����%����

��&��������#��   
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             ��������(;)�.����� >�������#���# ���N���+�@ 
 

�������� >������N���+���;#���J#��?����$�
�� #��� @     


?� ���������������J������?���*���#���#� 

�)���� 5.4: ��	�
��������
������ ���
������!�"�#��*)��
����������� 2$+3
9���*�������	���������+�������<��4 +3
���	�
��������,�9+�*�
���	������� 

 

 

5.2       ��	�
���������������������3���+�������
�����������
�� được  

 ���
��������	 �����$���%��
���������$
����.1 

%�?�����)����������#&�*���<= ����������� *��,�� (cognitive process) �������"=)�
&��%���������������*/��$�������+� (grammaticalization) ����$�%���$���� được  %�&�'�
����������������*�����
*� �� �������� J�������?�K�?����������*���$��$�(��#����
�*�����
*� ?<���"# �$�! ��)�*�����������*/��$�������������*/��$�,���������� ,�)�������� 
���$��& -.&���2�.��72& B=� ����������� *��,�������?����$�%����������*�����
*� 
�������� �;# ���������#N*���'+� (metaphor) ��������������� (metonymy) ���
�Q'R��$������������� 4 *���&� (Four categories theory of polysemy) "# ��� ����#�� 
(Reimer, 2006) 
����������������*/�#����?��(subjectification) ���
�����"# #��B���M 
��#�#� (Traugott, 1997, 2002, 2010) 

��������������+�����2��������#� được ���������������������
���%������ 4 ��)� 
(���� �$���� được -�)������������+�����2� 3 ��&�$� ��� �#�(!5�������� ���$��& -.&
���2�.��72& ')������������+�����2���.#��!5�������������������&�������!�-	�	#��
���-.&;#����&������������(���!�-	�	#����� �9��#�;.%�
�.������������+�����2��!����
��
��!�-	�	#�����+�)
�� )������"+)
	������  5.1 
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����������	
����� �	�������������� ������������������ 

��������������� �1�.��72� 

��������
�;..���� 

�#�(!5�������� 

��������
�;..���� �#�(!5���2�.��72& 

���	� ��������
��#����&����#�� 

���%�
������	����� 

�#�(!5���$��& 

/���� 5.1 �*+���	�
������������������������������
�����������
�� được 

B=� %�?�����#�*��) �������������#&�*����������������������� *��,��%����"���
�������������������*���$��$��*�*/����������� ������+�"# �$���� được ���
*���&��� ������+� 

 

5.2.1 ����������� được ������ ��!"�����
  

����#� được �!���������������������)!���%���&'���&�!����������&�������#� 
*+)
����������, -	#������.������	���#�(!5����������&�!���������#� *+)
��������;.���
�����&��������&����!�;4
������&���	#���&���, 89������&�����2���&������������(���!�
�#�%�
���)�����.!���-�.������������ ���#�����#� được �!��.!���-�.���������;#��
��&������������(�� 2 ��&������ ��� �1�.��'+� (metaphor) 
�� ������
����������(M� 
(effect metonymy) %���2!�!�����#� được -�)�����������5�=�� ����������� được ����
���+)
��89�� *�������, -	#����� được ����	���#�(!5��������  �&���)������������������+)

��������������+)
��89�� *��	1���2�, -.&��	1���2���5� *��&���')�;4
����, 

��;�#�$���� được 
?� ��������(;)�.����� >�������#���# ?�� "# @ ��;�#����
���������#N*���'+������������
��� �= �$�%����������"����*�*/���� >�������#���# 
���N���+�@ 
����;�# �������� được ���'������������������������!��#�;.%�
���)���
��.!���-�.��$��#��� �� ��)���;�#���N���+����*��M���������#���# ��)� �*/����N���+��������$�



180 
 

J�����#;�� �= ?� ���$�%�� >���N���+��$�%��*��M���������#���# @ <��������;#�= �#�
?���*���#�����j(������(M������"# ���N���+���)�!%������,��"=)���   

(��������#������)   Anh ấy đựơc  3 cuốn sách ����	
������� 3 ����  

 ��&�������1�.��72�  

(������������	�������� ��) Anh ấy đựơc khen cô giáo   ���(�	
)�������� 

��&������������ 

(��������$%������	�������� ��) Anh ấy đựơc cô giáo khen ����	
����� 

      Anh ấy đựơc cô giáo tặng  3 cuốn sách 

 ����	
������������� 3 ����!���� 

 

)����5� ��
��������.���������������+� (grammatical path)  �= �"���+)
)���!5  

 

%��2&�!�������#�����������!�-�)����������#�(!5�������� �����:��!��+)
�0��&�#���!��!
�����.!���-�.�;#����&������������-����
�;..������#���5� 

 ��������(;)�.�� 
   ��� >�������#���# @ 

�������� >��������@ 

   ���������������
����������(M� 

�)�(�! 5.5: ��	�
��������
������ ���
������!�"�#��*)��
��������2�����"����


� �4 +3
���	�
��������,������3�'��,!61 

 

�������� *�������, �������� 

�����&���������������#��  
 

�������� ;.��������&���
�����&����!����)��� ')�
;4
��&��������  
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5.2.2 ��������� ��!"����%&'�	 

����#� được �����:-�)������������+�����2�-�)����2�.��72&
��&������+)
 2 ��&�$� ��� ���+���#�� (accomplishment) 
�� ���+�?��Q�M��� 
(achievement)  

 ��������-�)����2��#�;. �����������#� được ����"�.������������&�$� 
������#��� (accomplishment verb) 
�������
?� �������$� (activity verb) B=� �$��#� được 
�&�!��������-�)�;.�����<��!����)��������&��� ���:9���
�������	�����.��!������&�����5�
�����<�)
�� �����.!���-�.�������������!5 ���������&��������������
�;..���� (effect 
metonymy) B=�  "�����������������$������� 2 �;#�������� >,��@ 

�������� ;..���� ;.�����<� ���2��#�;. 

 �(#��)!����������������-�)����2����D���;. �����������#� được ����"�.��
����������&�$� �����-�)�?&�( (stative verb) 
����������+�?��Q�M��� (achievement 
verb)  ')�����#� được %���#����
���!5�&��
����������!����-�)��$���!���.!���-�.�+����
��&�����������������$��%��#����;.���D���E�!����)�95�%��# �����.!���-�.�������������!�
���)�95� ����;.�������&������������(�� ��������
��#����&����#�������	1���2� �!����)
������������������#� được ��� *(�&, ��������� -	#��
������.!���-�.��$�������&���
�����&'�� 89��	#��������2��#�;.89����
����������!�;.�����<� 

���������$�������  2 %������)����<=  ������������������������������
�*�����
*� �� ����������
���"�)��#���=�  ������;# �������� >,��@ �*/������������
�������������������
����������(M��������������$����
��"# �$���� được �����;#
�������� >�������#���# @ (������#���"# ���"�������������� >�������#���# @ 
�*/� >,��@ �����������#&�*������
���%����"�# 5.1.2 "�� ���)  #�=�  �������� >,��@ ��) ���
��#���N��*<= �������� >?$���A�@ ���� ��;�# ������(��?����<#�N�������������� 
(pracgmatically inferred) �*������ ��;�#*��M�� >�����#���# @ >(����),��@ �����A����<= 

�������� ;..���� ��&������������$��%��#              ���2����D���E;. 
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*��M�������#���# ����?$���A�%���� >����$��� #��� @ �(;�#%�� >,��@ �#�������� #��� ���A
�������������� >?$���A�@ �������������*/���������%���#������������=� "# �$����  được 

���*/���������
� ������������#�N���"# ���(��%������*��,�� 
���A?����<�#;)#%���������
�*�����
*� �����������*���$��$��*�*/����������� ������+������) ���+����'+� 
��
��-�&��� 

	����#����&'��)
��.#�� -�)�%�
��<�:9������.!���-�.���������������
����������&������ *+)
����������, �����������������+�����2��!��!��������-�)� 
*���2��#�;., -.& *���2����D���E;., �����	1���2��!�����#� được ���)�#��)
�� 89���1���5�	��%�
�����.!���-�.�������������<����;.�������&�����������5���5� 

��#��+��<	�� ������������2�.��72&��5� 2 ��&�$��!����%�.
��!����� �9�������
%�
���)�������������� 	!����+�+)
�.��-�� )����5� ������-������������5� 2 ��&�$�
����������9�	
��%(
��2F������������%�������)�#������#������-�)�.��72&�.��	����

�������� ���#��� *��J�� 

��#���#  Anh ấy đựơc 3 cuốn sách                     ���+)
������� 3 �.#� 

,��   Thái và Việt Nam đá  bóng  ai được    dN��#������� �������������� 
%��,�� 

?$���A� Thái  được                                                 ������,�� (?$���A�) 

���2��#�;. 

 

Tới khi tìm được đối tác thuê nhà          �.���������GG��(#��
��+)
 
Anh ấy vừa  đi  được  mười bước…      ����9���&�)��+)
 10 �
��  
Chúng tôi học được 5 tuần.          ��������!��+)
 5 ���)��� 

���2����D���E;. Chì  tiết kiệm  thì  mới giàu đựơc  thôi   ��!��-�#��&���)��#���5��<�&�����
���+)
 

Khăn này giặt được sạch                       ;
�������!58��+)
�&��)  
                                                                   (8�����<�-.
��&��)) 
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.��72&'�����
����.� ���+�:9���2F�������)�#��������2�.��72&���+�����2� �(#� ���.�� 
���+�:9����	!������������"���	���	����&���)
�� 

(��#�)� %����-�)������������+�����2��������2�.��72&��5� ����#� được 
;#����&��������.!���-�.�������������������������������� *+)
����������, ����
�������� *(�&, 89��$��%����������#� *(�&, ��5�;4
�4)�����:��1���+)
:9�;. >?$���A�@ ���
*��M�����������#���#  ��;#*��M���*�����
*� ?&�(�*��;�# ����� >?$���A�@ ����������
�������$��� #��� �������  #��� ���A��� �������� >?$���A�@ �*/���������������?����<���
�������*/�#������������=� "# �$���� được �(����*/��������������# #�-�����#�N������
��������"# �����
����#� �� ��)�%����;#"������������= 
?� ������*
��"# J��� 
(node) ��=� ��#������
��##��*�*/���������"# ���+����'+���)  2 *���&� B=� ���
?� ���
J����*/�?�� ����#������) ?# ����������
 ��N��� ��������%�������;#���� (%������)�;#��;�# "#  
>?$���A�@ ����*/�����(M�������������$��������=� !) 
���� 
?� %����A�#��������� ��) ?# 
��������%,����������*��,��
����������%����"�����������##��������������
(;)�.��#���� B=� �A�;#���������������
����������(M�  

��������(;)�.��    �������� >,��@            
��� >�������#���# @ 

                      J��� (?$���A�) ����*�����
*� ?<��&�( 

 

                       ���+���#�� 

���+����'+�     

                               ���+�?��Q�M����   

�)�(�! 5.6:  ��	�
��������
������ ���
������!�"�#��*)��
��������2���.1

�,�-.	4 +3
���	�
��������,������3�'��,!61 
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5.2.3 ��������� ��!"�&*�+��	 

��������-�)� *���$��&, ����:9� ���-�)����&������)��<����;4
�4)�!��!
	#��:�����2�������	1���2��!����)�95�%��2&��5�� ')�����#� được �!��!���������#����$��&
��5��&����"	���.��������.��%�'�����
���������!�� -.&-�)����&������<����;4
�4)����
�������$� 4 *���&� ���
�� 

1. ��-�&���#�� #� ����������$� (agent-oriented modality)  
  ����<=  
?� ����� ,�)��-�&���
?� ����?����< (ability)  
2. ��-�&���#�� #� ���?<�����+�
����#� (root possibility modality) 

����<=  
?� ����� ,�)��-�&�������?����<���#��������"=)�?<�����+�
����#���=� ! 
3. ��-�&���#�� #� ������(�� (speaker-oriented modality) 

����<=  
?� ����� ,�)��-�&������#�NK�� 
4. ��-�&������������� (epistemic modality)  

����<=  
?� ����� ,�)��-�&���#���*/��*��� (possibility) 
 

%����-�)������������+�����2�-�)����$��&��5� ����#� được +�#+)
�#�
��������"# ��� >��#���# @ "# ?�� "# �����A���������� 
���*/�����?����<���#���&��%����
"# �������$� (agent) ��;#���(�� (speaker) ��;#?<�����+�������(��?� ������+�#��� 
(situation/thing) %������#%�������������$���;#�����������&����!����)�95� B=� ��+���������*/�
�$��� ,�)��-�&���"# �$���� được ��)���#�"�� ������"�# J���� �������������$�%���*/�#����?�� 
��;�# ����$���� được ���
?�  (encode) �N��# "# ���(����#?<�����+�J#�#�� #� �"���������
�,;�#��;#��-����"# ���(���#�������� B=� �� ���
�������;�# ����������$�%���*/�#����?��"#       
��#�#� (Traugott, 2010: 40)  

 

5.2.3.1   �&*�+��	�������
�$,��	��� 

��������������*/��$��� ,�)��-�&���#�� #� ����������$�"# �$���� được  
��;# ��-�&���
?� ����?����< (ability) "# �������$���)��*/�����������������������
����?���*���#���#�B=� "���##��������������*���$��$��;# >,��@ �*�*/� >?$���A�@  

���������"�����������"# ��-�&���
?� ����?����<���������,����������
������"�����������"# ���+����'+� ������;# �*/����"����������������
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��������*���$��$��$������� 2 �;# >,��@ (B=� ���#&�*������������J�����#������
���%����"�# 
5.1.2 "�� ���) 
������������� >,��@ ��)�$�%�����(��?����<#�N�������������� (pracgmatically 
inferred) �*������ ��;�#*��M�� >�����#���# @ >(����),��@ ����<= *��M�������#���# 
����?$���A�%���� >����$��� #��� @ ���� J����;�#*��M����#���# ?<��&�( >?$���A�@ ����= 
?����<#�N������������(��� �������������� ����*a�����-�?���������  *��M���� 
>����?����<@ ������$��� #��� %��������?$���A�����= �$�%����������*�����
*� ���������*
�*/���-�&���
?� ����?����< B=� ��#�#� (Traugott, 2005) ����������������)��� ����$�%��
���������"��"=)���������������� ����*a�����-�?��� (pragmatic strengthening) ������;# 
�����
����#�������N���+�����
��?$���A����?� ��%�����(��#�N����������$����  được �*/����
?� 
������������?����<"# *��M�� B=� �����������)���������������������&��%��$���� 
được  �#  

���#��� *��J��"# �$���� được ���
?� ����*�����
*� �� �������� ���
�� 

J 

 

 

 

 

 

 

 

 

J 

J 

J��?�N* ?����<
?� ���;#"�����������J��
�������J���
?� ����?$���A�
�,�������������+����'+� 

 

�
������ /,
�������	9�� 

��#���#  Anh ấy đựơc 3 cuốn sách                      
���+)
������� 3 �.#� 

,��   Thái và Việt Nam đá  bóng  ai được     
dN��#������� �������������� %��,�� 

?$���A� Thái  được                                                  
������,�� (?$���A�) 

���$��&-�)����������:/ 

 

 

���$��&-�)����$�� 

Tôi viết tiếng Việt được                   
 0����!��$�7���!�)���+)
 

 

cái ghế này ngồi được                      

 ����#�)��)��� ��� 
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��������(;)�.��    �������� >,��@            
��� >�������#���# @ 

                     J��� (?$���A�) ����*�����
*� ?<��&�( 

 

       ��-��&���
?� ����?����<  

   �����������������������(M�    

�)�(�! 5.7: ��	�
��������
������ ���
������!�"�#��*)��
��������2�,8�(�
	

�*+��
��*����?4 +3
���	�
��������,������3�'��,!61  

 

5.2.3.2   �&*�+��	�������
�#-������.��%��� 

���$��&�
���������:�����2�-�).
���������$��&�!��:�����2������$��&
-�).
������	�������)���-�)����������:;4
�4)%������&�����#��%)��#����9�� �.#����� 
�:�����2�-�).
���&�����J���������)�����&������;4
�4)�#����+)
����+�#+)
 

���-�)����$��&�
���������:�����2�
����#� (intrinsic modality) �*/���-
�&��������������*�����
*� �� ���������������-�&�������?����< (ability) J��
���������������� �$ � %�� ������� �*��� ��
*� ��)�; #  ��������� ����%��������� � �*  
(generalization) ������;# ������������*/� >����?����<@ %���-�&���
?� ����?����<<��
�$�%���� �  %�"+�����������;#?<�����+�
����#�<���$�%��������?$���K (highlight) "=)��� 
�� ��)� ��-�&���*���&���)�= �������*/����
?� �(�� � ;�#��" >����?����<@ ���*��M������# 
��#���#  
���������������� "=)� (general) �*��#���N�� ;�#��"%�! �A���%������
����#�
"# ?<�����+����#���$�%�����N���+�����"=)� ��;#?����<�������-��&�����)������     ��-�&���

?� ����?����<���#������"=)��(��������
����#� (root possibility) 

Vì thời thết tốt nên tôi đi bộ  ngắm  phong cảnh  đựơc  

����&����)! 0���9��)��(����!�$��+)
 

chị Loan bị ốm nên chiều này chị ấy không đi học được  
�12.���K�� )����5��#���!5����9�+���!��+�#+)
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J��?�N* ���;#"�����������
?� ��-�&���#�� #� ���?&���
����#� ����
�������������%�����������* �;# 

��-�&���
?� ����?����< 

         

           ��-�&���
?� ����?����<���#������"=)� 
�(��������
����#� 

      �������������%�����������* 

�)�(�! 5.8: ��	�
��������
������ ���
������!�"�#��*)��
��������2�,8�(�
	

�*+��
��*����?����� ���+<"��!��	������
+�3��4 +3
���	�
�������+��������,�
$� 

 

5.2.3.3   �&*�+��	�������
�$,�/,� 

����#� được ������!��������-�)����$��&�
��������;4
�4) ����
���������!�-�)����������:89��;4
�4)����������4# 
��<���J#�����?��M�%��������$���)��*
%�����dy ��;#���#;��������(����# ��� ������;# ��-�&���?����< (ability) ��������������#;)#%������
���
?� ��-�&���#�NK�� (permission) ��� J���������� >����?����<@ <����������
���������������
�����#�� #� ����������������������� ����*a����-�?��� (pragmatic 
inferencing)  ��;�# ������(����#$����������$�%���������N���+���������������$� �� ��)����(�����$�
���*������ >����?����<@ "# ����$������������#�
��*��#�%�� (enable) �������$�?����<
��&��������+)
 	����#���(#�  Món ăn này  ăn  được  #������)������ 

89��������#���������������:-�)�+)
 )���!5  

               ��-�&���
?� ����?����< 

                           ��-�&���
?� ����?����<���#������"=)� �(��������
����#� 

       ���$��&-�)������1G�	 

  �������������%�����������*    ��&������������ 

�)�(�! 5.9: ��	�
��������
������ ���
������!�"�#��*)��
��������2�,8�(�
	

�*+��
��*����?����� ���+<"��!��	������
+�3��4 +3
���	�
��������,� 
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5.2.3.4   �&*�+��	.#����������	�� 

���$��&-�)������)�&���������$��&�!���!����
����������
�+��!�#���#��
%������&�������$�������	1���2��!��&���)�95����;4
�4) 89��;4
�4)�&��&��������	����	�����
')��
����������������������<������&�����!��&%(
 �.#���!������9�����;4
�4)+)
��&����-.
��#�
��	1���2��!��&���)�95�������5��!.��72&������#��+�  ')�����#� được �����-�)������������$��&
-�)������)�&�� �&-�)�:9������&�������;4
�4) �#�����!'�����!���	1���2���5���&���)�95�-.&
��������	���!���&����+�
 ������	1���2���5���!��-�#������)�95�+)
��#���5�  )����5���������������
�#� được �!��#����$��&��G(���9��������������!�-�)�������)��<����;4
�4)89����)���2����
��)�&���#���	1���2���5���!���$���!��&�����:���)�95�+)
  

��������-�)� *���$��, �������������#����9���!�;#����&���������
�����
��#����&����#������������������� *�����:, 89� ���4#%����$��&-�)�
���������: -	#%����$��&-�)������)�&���!5 *���$��, ���� *���������:, ��5��
�����
������$��&������������%�'.� 89����4#������������1������5�;4
��&���-.&:9�;4
�4) )����5� 
���������������$��&�!��#�(!5 +)
������$��&�!5��� ���$��&-�)���������+�+)
 
(possibility) ���#��� *��J���,�� Cái nào cũng  mua được  ���+���<8�5�+)
 

 

  89��������#���������������:-�)�+)
 )���!5  

   ��-�&���
?� ����?����< 

         
         ��-�&���
?� ����?����<���#������"=)� 

      �(��������
����#� 
        

      

        ���$��&-�)���������+�+)
 
 

  �������������%�����������*    ��&������������ 
�)�(�! 5.10:  ��	�
��������
������ ���
������!�"�#��*)��
��������2�,8�(�
	

�*+��
����%�$�$+34 +3
���	�
��������,� 
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5.2.4 �	��������0����1��&2��#&� (subjectification) ����	�
�������
�
��������%�/,
�����"�,8�(�
	 


�����
�������;�# ��������������*/�#����?�� (subjectification) ��<���$���
#M����%�*���a���+���������*/��$�������+��A��� 
�������"# �����*/�#����?�����
?����<���N�����"# ��������*/��$�������+�������#��������� 
������$��*/�����$�����������
�����*/��$�������+���������������*/�
��#����?���?�#�*  

#��� ���A��� ����������$�%���*/�#����?���A����������������?$���K%����
"������������*/������ ,�) ��-�&����������#� được ����&�#�-����)���������$��&-.&
-����)��������	������!������!����
��')�	��������	!����������������������:
������')�
������5�=��������)��<�-.&�����(������;4
�4)��
����!�#��%����	!����)
�� )����5�%�
��������(�5��!5 ;4
������9�+)
������	���#�������&�������.��������	������!��#�;.%���&������
�.���������+�����2��#�(!5���$��&�������#� được ��
�+�
)
�� ���������-��������9�7�
��!��������&�������!5%�����.����
��!��������� 	#�+� 

 

5.2.4.1   �
����������	�
���������3��%��,/
�*,� 

�'�������������	��?�� (subjectivity) �*/�*����A�?$���K�������������?�%�
���&�'�-�?���%����
?*y��N��� J���j(��%��������&�'�-�?����������(functional 
linguistics) 
�� ���&�'�-�?���*��,�� (cognitive linguistics) #����,�� �#��� ��##� (Lyons, 
1982) J������ 
� 
#���#�� (Langacker, 1985) #��B���M ��#�#� (Traugott, 1989) J,#�,�      
#���B��� (Iwasaki, 1993) J�,���J�� #������� (Ikekami, 2005) 
��B�J�,� #N�#���� (Uehara, 
2006) �*/���� *y��N����J���-����;�# #����?���*/�*����A�?$���K%����-=�'���;�#  ����*�����
*� 
�� �������� (semantic change) %�
 �"# ��������*/��$�������+� (grammaticalization) 
J����(��<= #���?# 
���Q'R�%�K�! ���
��  

1) 
�������;�# ��������������*/�#����?��(subjectification) "# ��#�#�

�������������� (Traugott, 1997, 2005; Traugott and Dasher,2002) 
��  

2) 
�������;�# ��������������*/�#����?�� (subjectification) "# 
� 
#�
��#��(Langacker, 1985, 1990, 1997, 1998, 1999, 2002, 2006)  
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����) ?# 
���Q'R���%,��$�-�(���j(���$���������%����#�� <= �J���-��
�� ����� 
����"�#
����� �������*�������#�#� (Traugott, 1989: 31) �������������"# 
��������������*/�#����?������*/�����������*�����
*� �� ���������,� "������� 
(diachronic process) ����$� ��;#�����?��� ��=� ! ��
��J��������"������������*?�����
��������(;)�.�������,;�# 
����-����?�������������#<�#����� (proposition) ��������"=)�"# ���
(�� �����#�������=� �;#�*/����(�}����������"# <�#�����%�������������,� #����?�� 
(subjective meaning) ���"=)� B=� ���"������������� �������)�*/������������������
�������� >���#�N�������%����������� (invited inferencing)@  

#��� ���A��� 
�����������;�# ��������*/�#����?�� (subjectification) ����?�#J��

� 
#���#�� (Langacker, 1999) ��)���#�"�� 
����� �����#�#� J��
� 
#���#���?�#���
��������*/�#����?���*/������������ *��,�����?� ��%��������������*/��$�������+� 
��
#��� ���A����A�������������������������*/��$�������+��N���+����*/��������
����������� �������) �$�-�(�� >��������������*/�#����?��@ "# 
� 
#���#��%,�%�
��������
�������������������#�#�
��
�,�,#��%,�  ������;# ��������������*/�     
#����?����)�*/�����������*�����
*� �N��# "# ���N���+��������"=)�&��%�����*��,��"# ���
(�� 
� 
#���#���?�#�����������*/��$�������+��*/����������# ���N���+�%����'+�������
(���# ���N���+�J���= ����# �"���*��?�������%�.���# ��*���#���=� "# ���N���+� ��*&�'�
���(�}�������*/��$�������+���
?� �N+?�����������������������������������������;#�

��J*�� %? (attenuation and transparency) �������;#�����<= ������*��M��"# *��J����
��;#������%�����*/��������$��* J��������� �����<�������*#���&��%���������N�"# ���(��

�� ������;#���(���$�����# �"���*�*/�# ��*���#���=� %�.����������$�
��*��M��"# 
*��J�� ��;�#������� �����<������N�J�����(��#��� ?����+� *��M��"# *��J���= �����
����������*&�'� ������;#J*�� %? �$�%����*&�'���������*/��$�������+�?����<��*��M��
"# *��J���*/�#����A��� ��) ���
?� ������� ��������?#����# 
�����
?� ������� 
�����������?#����# ����$��������)�! ��;�# ���������������$����
����� "# *��J��<��
"�����;�#�J�����(��
��
���  

#��� ���A���%� ���������)���%,���������"# ��������*/�#����?�����
���� 
"# ��#�#� J����#�#��?�#�Q'R��������$�B=� ����������*���$��$���) ����#���
��� ��;�#����%�
������� ������������������#  ��;#��������"�� ���� B=� �*/����������,� ����*a����� 
���������,� ���*R������� ���������������#�N��� (inference) B=� �����#��,;�#��=� ���
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���������,� ���%,�(usage-based) ��;�# ����*/������������#�N������������%,���*&�'�
��)�! %�?<�����+����  ��;�#������������*���������,� ����*a�����B=� �*/����������# "# 
��*&�'���(�}�������*/���������*���$��$�B=� �*/�������������"# ��*&�'� ��#�#��
�������
��J�������*�����
*� ���������� ������� 3 
��J����� ��) 

��
9�3���� 1 ����������������*/����������?&�(?<�����+�&���#� 
(external described situation) (�}���*?����������%�������*/����������?&�(
?<�����+�&��%� (internal described situation) ���
��������?��*��������� 
(evaluative) ��������� (perceptual) 
������������� *��,�� (cognitive) �,�� %�
��+�"# ���(�}����������%��,� ��(pejoration) �,�����(�}���� ��������"# 
�$���� boor %�&�'�#� �Q' �����������\farmerP >,����@ > \crude personP >��
,�)���$�@ ��;#%���+�"# ���"������������,� #N*���'+� (metaphorical extension) 
���"#�"������������*M��� (concrete domain) �*?��"#�"�����������,� ���M��� 
(abstract domain) �����* 

��
9�3���� 2 ����������������*/����������?&�(?<�����+�&���#���;#
&��%�(�}���*?����������%������ �*/����������?&�(?<�����+��������� 
(texual situation) ��;#?<�����+� ���;#&�'� (metalinguistic situation) �,�� ���
(�}���� ������������$������������?&�(�� ��� (mental state verbs) �*?��
�$������
?� ����*a����� (speech-act verbs) "# �$���� observe %�&�'�#� �Q' B=� ��
����*�����
*� ����������� \noticeP >?� ������+�@ > \stateP >�����@ 

��
9�3���� 3 ���(�}�����������*?����������%�������*/������,;�# 
��-����?����N��� (speaker�s subjective belief/attitude) ��#<�#��������<�������"=)�
"# ���(�� �,�� ���(�}����������
?� �����*?����������
?� ���"��
�� "# �$�
��� while %�&�'�#� �Q' \duringP >%�"+����@ > \althoughP >
�����@ ��;#�$���� go %�
&�'�#� �Q'�����������
?� ������;�#������ ���&�( �*?�����������+��� 
��
%�#����  

 
B=� ����*�����
*� �� ��������%� ��
9�3���� 3 �*/�?�� �����#�#��������� 

>��������*/�#����?�� (subjectification)@ �,�� ���(�}����������������;�#�����,� ���&�(
"#  be going to �*?�������������������+�
������� 
��%�#���� ��#�#����
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�����#��� ������"������������� �����%����'+�"# ����*�����
*� ��������
��
"������� (����+�������#��� ��#�*��) 

(1) Thys onhappy sowle ^.was goyng to be brought into helle for the synne 
and onleful lustys of her body.  (1482 Monk of Evesham (OED 47b)) 

(Traugott, 2005: 34) 

*��J�����#��� ��� (1) 
?� ��������������;�#����%������"# �����,;�#��;�# ,������� ����
�������� ��KK�+����# ������ �(;�#�*�����������
��,��������#��� %����#��� �� ����� ��*
*��J���������� (passive) <����"=)� (promoted) %����#�N���<= ������������;#����
������,#���#�������$�%�#�N(����"# *��M��"# ������;�#���� ��;�# ����*o�����"# ���
������  (���) �*/�?���"��� (adjunct) "#  be brought ���%,�"#  was goyng to �� ��)� 
�����������
?� ��-�� "#  was goyng to �= <�����  (demoted) ���#�N�������%��� 
(inference) "# ��������
?� ����%�#�����*/�����������"# ������?����,���"# �����
���<����"=)���%������ (promoted) (Hopper and Traugott, 1993: 83)  

#��� ���A���
��������#���  �� ����������%,����#��� "# ���������#;)#��#���#�N���
����%���"# ��������
?� ����%�#����"#  be going to �������,�����?N� ����.�����������
*��J�����#��� �� �����,�)%����A�<= 
��J���"# ��������*/��$�������+���� be going to 

(�}��%��N���#! ����������"# ���
?� ����%�#���� "#  be going to �����(�}���*?��
������������*/�M��������*a����� (conventionalized meaning) %����#��� *��J����#�*��) 

(2) The council sat upon it, and were going to order a search of all the houses 
about the town. (before 1680 History Charles II, II p. 164 (HDCET) 

(Traugott, 2005: 35)  

��������
?� ������;�#����B=� �*/���������*���$��$���) ����"#  be going to <�����  
��
(�}���*/���������
?� ����%�#����B=� ����������������*���$��$���������%��� ��;�#
*���a��������$������������
?� ������;�#���� (non-motion verbs) #���  sat upon it B=� ����<= 
������
�
? ��;#�(���j� ���*���a����"# �$��������) ?# 
?� %����A�<= �������?#����# ���
�� �������� (semantically incompatible) ������;#�$������
?� ������;�#����be going to 
������������$������
?� ���#��������� sat upon it ������� &�'��� ������#;)#%��������������� 
be going to %����*/���������
?� ����%�#����  
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be going to ���(�}����������
?� ��������� ������+�#��� ?����+���;�#
������%��$�
��� *��M�� 
���$������"#  be going to *���a�������J�����������
?#����# ����� �������� (semantically incompatible) #��� ?�)��,�  �,�� ���*���a����
�$������*���&�
?� *��?����+��� *��,�� #���  hear ��;# like %��$�
��� ���  be going 
to ��;#������*��M��%��$�
��� ���� be going to �*/�*��M��?�� �����,����������?����<
?� 
���������*/�������;�#������� �,�� 

(3) It seems as if it were going to rain. (1890 Chambers� Journal (OED go Vb)) 
       (Traugott, 2005: 35) 

��������*���$��$���) ����"#  be going to "����*?����������%���B=� �*/������,;�#
��
��-����"# ���(�� ��;�#���N���+�<�������������N��# ���N���+�"# ���(�� (speaker�s 
perspective) J�����(����  (encode) �$�
��� "# ����# �*%��������������"�# ������N���+����
�����<= (��#��������� �$�
��� "# ����# �*%�������;�#������ ���&�(���� %����#��� ���
�*�����
*� �������������������
?� ������;�#�����*?����������
?� ����%�#����
�� �����  

��#�#� (Traugott, 2005) #M�����������*�����
*� ��)���%,���;�# "# �����;#�� 
"# �������� (semantic bleaching) 
���*/����*���a���"=)�"# ���������,� ����*a����� 
(pragmatic strengthening) ������J���-����;�# #����?�� (subjectivity) 
�����������
�����*/�#����?�� (subjectification) B=� �?�#J����#�#��= ������"�# �������*�����
*� "# 
���������������������,� ���<N��?�� (objective meaning) ��;#��������������*&�'� �*?��
���������������������,� #����?�� (subjective meaning) ��;#�����������(;)�.������
�,;�#
����-����"# ���(��  

�����*/�#����?������<= ���(�}����������"# �$�
�������?��� ��=� ! ���
�������#�� #� ��J���� ?� �����&�( (sociophysical world of reference) �*?�����#�� #� ��
J��?������"# ���(�� (speaker�s world) �,�� ���%�����N�� ���
?� �����,;�# ��;#��-�������
�#����;#������&�'� (metalinguistic attitude) ��#*����j� ��������������*/�#����?��%�
�����)�= �*/�
��J���"# ��������*/����������,� ����*a����� (pragmaticization of meaning) 
�� �����#�#� (Traugott, 1999: 179) ���������*/� _semasiological development of meaning 
associated with a form such that it comes to mark subjectivity explicitlyb 
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�#������������������*/�#����?�� (subjectification) ����?�#J����#�#� 
B=� J��&�(�����#M����<= *���a���+��*�����
*� �� ��������
��"�������
��� �� ��
����$��**���N���%����#M������;�# ���(�}����������
��#����?��"# �$���;# "# �����
?��� ��� !%����'+�,�� ��������� (synchronic) ����,����� �,�� ���"�����������"# �$� 
��������*/��$��� ,�) ��-�&�����?�� 
���$��� ,�)
��� �����"# "�#��� ���(�}����������

?� �������$� (performative) "# �$������
?� ����� (locutionary verb) �,�� promise 
�� 
insis t��;#���(�}����������"# �$����-'+� �,�� in fact (Traugott, 1999: 188-189) �*/����  

��;�# ���"�#�� ,�)
?� �N�����"# ���������"�����������������������) 
���
��
��J���"# ���(�}�����������,� ����*a�����B=� �*/����������,� #����?���*?��
��������*���$��$� �,����)
�����������������*/�#����?������?�#J����#�#� (Traugott, 
1999) �= �*/����*���a���"=)�"# ���������,� ����*a����� (pragmatic strengthening) 
�����
"���������������*/��N��# "# ���(�� (speaker�s perspective) #��� ���A��� ��"# ��#�#� 
#M����*���a���+���������*/�#����?��%���������������*/��$�������+�%�
 ����%,�&�'�
�������%�
 ������� *��,�� ?��� ��"# 
� 
#���#��%��� �� ���"����*/����#M����
*���a���+���������*/�#����?��"# �$�%�
 ������� *��,���������%�
 ����%,�&�'� 

 

5.2.4.2  ���������	�
���������3��%��,/
�*,�����	�
����������%�/,

�����"  �,8�(�
	�����
�� được 

��;�# �������������$�%���*/�#����?���*/��������� *��,������$�%����������
"# �$��������(�}���*����������%��#�!����������(��� ����	��#���1��. �� ��)�����= ?����<
(������������)%���������������*/��$��� ,�)��-�&���"# �$���� ��;�# ��� ��-�&����A
����<= ���
?� ��-������;#���������A�"# ���(���������#?<�����+���=�  �#����*����A����
���;#����%���;�# "# ��-����"# ���(��
��� ?�� ������;#�����;# ���#�-�����*���a"=)���"# 
���������,� ����*a��������� ������;# �����
��?<�����+�
����#�������#���(��%�����$���
�*/�"�#����(;�#%����#�� #�  #�N���
��*�����������*/��*�����#������
?� ��-��#��� %�#��� 
��=� ##���  

����������$�%���*/�#����?�����%,�#M������������������*/��$�������+� ��;#
�$��� ,�)  ��-�&���"# �$���� được %� �������,�)���)�$������
�������;�# ����$�%���*/�#����?��"# 
��#�#� (Traugott and Dasher 2002: 225) B=� �������#M������������������*/��$�
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������+����"�#������%,�&�'�%�,����*���$����"# ���%,�&�'� ��#�#��������� ��&���������
%�
������	�����������&�������!��#�;.%�
���)�����L�����5����������������9��� %�
����
-����	����� (subjectivity) �.#��������������!�	!����$��%	
���&���;4
�4) -.&-�����
��L����������-����	���������4�$�7���5��������.#���#�����;.�������)#�(�)�95����
����������������"���	� (pragmatic strengthening) ������	!����	������� 

��;�#�$�
�����"# ����������$�%���*/�#����?����*���N���%� ���������) ��������
(���� ���-��'�
������.!���-�.��������������������� -��'�
��!���9�� ��� ��������
�)���!���������������$���:�����2�$����� (external described situation) ��L��+��4#
��������%��#�!���������������$���:�����2�$��%� (internal described situation) ��5� 
�#�;.%�
���)�����.!���-�.��������#� được ������������������;)#���*�*/���������
������+�"# ��-�&���#�� #� ����������$� (agent-oriented modality) ��;#��-�&���
?� 
����?����< ������;# �$���� được �������*/����
?� ?&�( >����������#���# @ &���#�
"# *��M�� (�}���������*/����������?&�( >�����#���# ����?����<@ &��%����
"# *��M���������$� B=� ����������*�����
*� �� ��������%�
��J�����)�� ������
?� 
�����*/�#����?������,��������  

%��2&�!�-��'�
��!���� ��� ���������)����L��+��4#��������%��#�!���������
�(��� ����	��#���1��. (speaker’s subjective belief/attitude) 	#�:
�������!�:4��.#���95����
;4
�4) (89���!������!����
��')�	�������&�������.��������	�����) ����-��'�
��!����%�
����#� 
được -�)�������������	���#�(!5���$��&�
��������;4
�4) (speaker-oriented modality) 

+)
-�# ���$��&-�)������1G�	 (permission) -.&���$��&-�)������)�&�� (epistemic 

modality) +)
-�# ���$��&-�)���������+�+)
 (possibility) 89��;4
��������#��&)�����-�)�
���������(����	�����������$��&-�)������)�&���&�!�����#��&)����	�����������$��&
�
��������;4
�4) ������������$��&�����)�&����5�-�)�%�
��<����&�#��	�����;4
�4)�����#� 

�N��# ���N���+�
���*/�#����?�� (subjectivity) "# ���(����*���a%��$��� ,�)��-
�&���
?� ����?����<��;#-���&�( (ability/capability) %�����������$����?N�%����
?� ��-
�&���J���$���� được ��) ��� ��) ��)��;�# ���%������-���������������?����<B=� �����*/���� 
�*/�?�� ������(����#���# #��� �������= �� #�����(;)�.����������� ���&�(�����������*?�����
��������(;)�.��"#�"������������ ��� ��;#
?� *��?����+� %�"+�������������
�*�����
*� �����-�&���
?� ����?����<�*�*/���-�&���
?� ����?����<���<���$����
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��������� (��-�&���#�� #� ���?<�����+�
����#� { root possibility) ��)����������"# 
����������;#�N��# �,� #�����?�� (subjectivity) �(������"=)� ��;�# ������(����# #�-�����
*������?<�����+���;#?&���
����#���#������
?� ����?����<��=� ! ##��� 
����;�#
(�}���*�*/���-�&���
?� ���#�� #� ������(�� (���#�NK�� { permission) ��������
?� 
�����*/�#����?���A��?� "=)��*#�� ��;�# ������(���*/������#���# ���
?� ��-����#���N���+�"# 
���#�NK���#���� ����;�#�����*/���-�&���
?� ���������� �����(������� ������������
�*/�#����?��"# ���(�����������"��"��������?N� ��;�# �����-�&�����)���(���������J��%,�����
��� ��A�"# ���N���+����*/�*y��������%����
?� �������������A���;#��-���?��?������
�����#   

')���1� �&)��������-�)��1������	1���2�-����	����� (subjectivity) ����&)��
�������.���������+�����2��!������������+�%�������)!����� �.#������������-�)����5�����
-�)��&)����������	1���2�)
���1����-����	����������#�+� �<�����!�:��&�������+�����2�
����95���#���5� �� ��)� ����?��(��M������� �����"�)�"# ��������*/��$�������+�
�������
���������#�"# ���
?� �N��# "# ���N���+�
��#����?�� (subjectivity) %���������*/�
�$��� ,�)��-�&���"# �$���� được �= ?����<
��
� ����� 
��&���"�� ���  (J��          
?� ���
�*�����
*� 
������� �*?��*����� ) 

 

 less grammaticalized                                more  grammaticalized 

Lexical 

meaning 
 Acquire      success   

Grammatical 

meaning 
          Ability/capability         Root possibility/        

      intrinsic modality 

   possibility 

                  permission  

Subjectivity 

degree 
less subjective                            more subjective  

�'�()����� 5.11 �*+��	+,������������%����$
����.1��	�	+,������������%��,/
�*,� 
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J��?�N*
��� ����������������*/������������ *��,��?$������= �#�
# ��*���#��� ��������# ��*���#�%�# ��*���#���=� B=�  �*/�# ��*���#��� 
��������"�� ���� "# ��������(;)�.��##����*/�# ��*���#������$�%��# ��*���#��� 
��������"�� ���� ��)�! �����*/�# ��*���#�����"# �����������"���##��* %�?���"# 
���"����������������������(;)�.���*?����������*���$��$�#;��! ��)� ?����<
�� ##�
����*/� 3 *���&���#� ���
�� 1) ���������������
����������(M� B=� %,�?$��������"���
���������*?���������� >,��@ 2) ���������������J��#�-�������?$��������"���
���������*?����������"# ��� >���(-?��(��M�@ 
�� 3) ���������������
������
?���*���#���#�?$��������"������������*?������������� >��
���/%,�������@  

��������������*/��$�������+��*/�?�� ?$���K����$�%���$���� được �*�����?<���
����$�������*?��?<���"# �$��� ,�)�������� ��-�&��� 
�����+����'+� J��%����������
�� ���������������� � �� ��������B=� �$�%��
 ��N��� 
 ��N�<��������?$���K� (��#����
"������
 ��N��j(��"=)����� ��N���=�  ��;�#�����%,�
 ��N��� �������)���#�! �"���A��?� ��%��
 ��N�
�� �����(�}�������*/���������%���#���*/���������(��-'
��*��J����) *��J��"=)��� 
��������������*/��$�������+����$� �����J��#�-�����������������
�����������
#N*���'+��*/�����?$���K  

��;�#��������������*/��$�������+��*/�����������������������
������
?���*���#���#�
��� ���$�%����������"# �$�! ��� được >�������#���# @ ��)"���##��*?��
��������"# ��� >�������#���# ���N���+�����$�J�����#;��@ B=� �*/�������������$�%���$�
�*������*����������� ������+��� ,�)�������� 
���������� >?$���A�@ B=� �*/�������������#;)#
%��������������%���������� ������+��;# ����� ,�)���+����'+�
�� ����� ,�)��-�&��� 
#��� ���A��� �#����;#������������#N*���'+�
��������
��� ��������(��������������$�
%���*/�#����?���A�*/������������ *��,�����?$���K#����=� ����"�����������%���������*/��$�
������+��� ,�)��-�&���*���&���� ! "# �$���� được %�&�'������������� 
��
�����
�����
��;�# ��������������*/�#����?�� (subjectification) ��<���$���#M����&��%�*���a���+����
�����*/��$�������+� 
���A�*/����������������� #�=�  ����������*/�#����?���A���?����<
���N�����"# ��������*/��$�������+�������#��������� �#������) %��� ������� ����$����
��������*�����*� �����*/��$�������+��A����$��*/��������# ������������*/�
��#����?���?�#
�*���� 
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5.3       ���������
�����������
�� được 

������"�#���������������������$����#&�*���<= ����������� *��,�����%,�%����
#M�������"�����������"# �$���� được %�&�'���������(��#����
?� %����A�<= &�(
�$��# "# ���"�����������%�
������������� B=� ���"�#��#�*��)���*/����#&�*���<= 

���������%���;�# "# ���;#"����������� (semantic network) J������������
?� %����A�<= 
���#��� "# ���;#"�����������"#  
� 
#���#�� ������#��� "#  ����#��
���#
��?� ��#�%�
���"�# 5.3.1 
��%����"�# 5.3.2 ��������������$��#�&�(�$��# ���"�������������� ! ������
�$��?�#���%����"�# 5.2 ��*���#�����������*/����;#"��������������������?����+�"# �$���� 
được %�&�'���������%����?N� 

   

5.3.1 .����������������� ���������� (semantic network) 

������#�����������������!������2������"���2�����.����������
)
��-;�;�� (diagram) ���
?� �����,;�#�J� ������������������������*?����������
��� ! J�������,;�#�J� ��)
?� �����?������������*
��
�������"��
����� ����*
���*/�
����?��(��M����������?����"=)���
��#�� #� ��������*/����  

 J������ 
� 
#A���#�� (Langacker, 1991) ��������������;#"������������;#���
�$�
���������"# �Q'R����
��
������$�
��*���&���
?� %�
��<�����������&���������� 
)����5�������#�����������= *���#�����?��,����;#�����������  (central) 
��?��,����� ! 
����������"# ����?$���K�����������*��) 
���*/����
���*��<= �*/�"#��#�  ?��,��
�������%�
���;#"����*/� node ���������?��(��M�
����� ! ���
�������"�����������##�(extension) 
�������������� %����'+����
����-��##��*J���#�  
?� ����������-�����! 
���;#  

 1) ���-�
��������?��"�������?�� (dashed arrow) B=� 
?� �����������(;)�.��

�������������"���##���������"��
�� ��� �,�� [A] ---> [B] ,�)%����A���� [B]���� 
�N+?������������*/��*%��� ����������� [A]   

 2) ���-�
��������?��"���?������� (solid arrow) �,��  [A] � [B] 
?� ���[B] ��
�N+?������� ��� [A] 
����������#���������� 
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 3) ���-�
������� 2 ��� �,�� [A] <---> [B]  
?� <= ��������� [A] ��� [B] ���������
�������= ���   
� 
#A���#����������#��� ���;#"�����������"# �$���� run %�
&�'�#� �Q'�� ��) 

 

.$�+,��!� 5.2 ������ �������������������� run ��� .%�.�6����� (Langacker, 1991) 

 ���-;�$4��%��4��!� 5.1 ��)� ���������!�'))�)#��!��1)-.&������������	
�-��
��5��&����"��4#%������!���.!����!��!��
��!���������#��4������ ���������!5�&�������������!�
�������!���4
+)
�#�� �9�:9�+)
�#�� -.&%(
%����������� +��������!����������������� ���
��������	
�-��+)
�!������������������+��4#��������	#��� 	���!�����"%��!���.!����4�
����� -.&-	#.&���������&�!���������������%��4�-��	#��� 	���!�+)
�.#����-.
�   

 ��#��+��<	�� ������#������������� -.�-������� ��5��#���
���!.��72&�!�
8��8
��-.&���	#�����������&�1�	�%(
���� )����5��9��!;4
��%�������#����������	��-�����+�
�.���-.&��
��?� (Tyler and Evans, 2003: 80) ������� ����������!�����.��8��8
���
����#�
-.&��
�%�+)
�#����#� 

 %�-;�$4����� +��.���-.&��-���� �!5�&�!����-	�	#�������� -.�-������� 
��#����<�+)
(�) ')�%(
��G.��72��(#� ���.� -.&��
� -������95� ���.��!)���!�%�G#�!��1)�!���4#	��
�.��������#��-�)����������.��������������	
�-�� �#�����.��.<��!)���.��� ��-�)�
���������!�:4����������89���(����	#����)
��.4������)!�� ���.4���������&-�)������%�
���������������-.
���������#���!�-�)��������������&��#�����������!�)
�� �.#����� ���
.4���(����'�������������!������������%�.
(�)��� ���������.��!)�� ����!���.��!����!�+�#+)
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-�)��������� ��������1)�#�������������%��.1#��)!����� ������#������������� +��.���
-.&��-���� �(#� ������#�����������������1��� over %�$�7�����D7 ����������#��
���������!���L���������� �.��M ')�%(
-��������)��� ����.����������-���!
�.�������
�(#�� 89��������#����������-���!5 �������&8��8
���
����#�-.
� ���-�)�:9�
�������������!�(�)��������#�)
�� 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

.$�+,���!� 5.3 ������ ����������������� � over ��� ���%���.%	��.��#� (Tylers and Evans, 2003) 

 <= 
�����;#"�����������"#  ����#��
���#
��?� ��)� ������B��B�#������#�����
"#  
� ��
#���#�� �A���  
���A�*/����;#"��������������
?� %����A�<= ?&����$�����
��������"# �$�! ��)�����%��������=�  ����
����� ���?� �����A����#��� ,������;#���%,�J���%�
���
������������� ! "# �$���� over ��) J��J�������#���?# ��*
����������;# J����$�%,�
?$�����
?� ����������� ! 
��J���"��?$�����
?� �N��,;�#�J� �����������
����
�����������������  %�?���"# �$��������������)�����A������� �$�����������������(���"=)�
J���j(������$��*��������"#  
� ��
#���#�� ��) ��)%� ���������(�M�j�����) ����������%,�
��&���

?� ���;#"��������������
�����"#  ����#��
���#
��?� �(;�#�*/����?#����# ������%,�
�Q'R��$�������������#��� ��������������,�����   

 

 

 

2.A o the other 

2.B 

above-

2.C 2.D transfer 

2.E 
3 covering 

4 examining 

4.A focus-on-

5 Up 

1 Prototype 

5.A more 5.B control 
5.C 

6 reflexive 

6.A repetition 
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5.3.2 ���������
�����������
�� được 

�������������������������<= ��������(;)�.��
������������#���� ! "# �$���� 
được &��%������ 3 
�� 4 ��#�������$�����������������,;�#�J� ����������� ! 
��
���������%����"��������������$�%�����
�����
?� ���;#"�����������
����#�! ##���
��) ��� 10 ��* (��*��� 5.1-5.10) %�?�����#�*��)����������?��� ���;#"�����������"# �$���� được 

"=)����������$��#�
�����%���*��) �����*���#��"���������J��#�-��
���������"#  ����#��

���#
��?� ��%,��*/����� J�����;#"�������������) ���"# �$���� được &��%� ��,�)���)��
����*<= ���#M����������������"�������������)�%,���M����#��������� ������NJ��%,�
���'+�"# �?�����
����� ����*/����;�# �;#%����
?� �� J�����;#"�����������"# �$���� 
được  J��?����+���
?� ##�������� 
��&������ 5.3  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

�'�()����� 5.4: ���������
�����������
�� được ��(�-��
��+��� 

������
����������(M� 

������
������

?���*���#���#� 

������J��#�-������� 

#N*���'+� 

��
���/ %,������� 

�������� 

��-�&���
?� ����?����< 

������(-?��(��M� 

$+3���������� 
,�� 

��-��&���
?� ����?����< 
���#�� #� �������� ?$���A� 

�����#���# ���N���+�/ 
J#��?%��������$� 

���+����'+� 

���+�?��Q�M�

��������*/��$�������+� 

���+���#�� 

����%�����������* 

��-�&���
?� ���#�NK�� ��-�&���
?� �����*/��*��� 
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���
��&������ 5.3 ����A������� ���;#"����� ��������"# �$���� được ��)���
���'+�"# ���"�����������%�
�����'+�"# ���
����-�� (radial network) J�����N�
-������� �*/������������
����;#��������(;)�.����;#��� >�������#���# @ 
��"���
�*?������������� ! J�����������������%�
����� ! ��;#��������*/��$�������+����������
�*������������������
�����������#N*���'+�#������=�  #��� ���A��� %����;#"���
����������) ����������#�����������$�%���*/�#����?���"������%����;#"������� 

����
9+�*�0� ���'+��$�������������"# �$���� được %�&�'���������
?����<<��
?� ���J�����%,����;#"�����������  
�����;#"�������������������'+������?�
������?N��;# ���;#"��������������
�����"#  ����#��
���#
��?� J�����'+�"# ���"���
��������"# �$���� được ��)���#���%���*"# ���
���� ?� J������������"#  >��������
��#���# @ �*/������������*���a#����*/�-������� 
��"���##��*�*/������������ ! #�� 
11 ��������������� ���������%����"�����������
�� ##��*/� 4 ���������������� 
J���*/���������������� 3 
��
���*/���������������*/��$�������+�#��
�� 
�#������)�
����� �����������#N*���'+������# *���a������������������*/��$�������+�#��
���� B=� �����������) ����������)��<��
?� ##���&��%�
��&������;#"����������������� 
���'+�"# �?�����
����� ���##��*#������ 

 

 

 



����� 6  

��	
����������������������  

 

6.1 ��	
��������� 

��������	�
���
������������������������ ��������� được ���������� ��� ! �
�����"#�$%��&������������'� 2 �$� )��*��� + ,-��  

(1)  ���������������������� được .�/��'���%"��$�����������-*$.�/+���	��������� 
-*$  

(2)  ���������%��0��1&�$������������������ ��*����
�  

2*���������$�&���+���%��#��3��.�/��
�+�,-��+�����.�
���  �*����4� 05�����%������
���������$��������������� được ��
����������.�/��
�%����3��+�, ! ����������� 6+ ,��
���5����7 ������������$������04
�3��-*$�����������$������.�/���������
����������
��� 4 �������� + ,-�� 	�$ ���0�%��0��1&  �-*,�/�	,���+ , -*$ + ,���5����
!���%�������$.��5������� ���:$.�/��������.��+�����:&��������� được ���,������.�/��
�
%����3�����+�, �4����0���-�� 3 �$��. �4� 5��	�
�������� 5��	�
.������$  -*$5��	�
���:&
*���:$ 

��������.�
��� ��������� được  ��.�
�%�
� 12 �������� + ,-�� ��������
�$������ 5 �������� -*$��������.��+�����:&���.�
� 3 ��,�.�/��� 7 �������� ?�/�
%����"-��-��+ ,  ����
  

���������$������:   1. + ,�����5���� 
   2. 	�$ 
   3. ���0�%��0��1& 
   4.  �-*,�/�	,���+ , 
   5. + ,���5�������#���:& / + ,!���%��$.��5������� (+ ,.��) 

��������.��+�����:&: 6. ��������:  (+ ,���5�������#���:&.�/��$.��! �2',�4/�) 
    7. .������$�,��������2',��$.��:  (������%����".��+ ,) 
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    8. .������$�,��������%"�����:&-� *,��:  

    (%�/�-� *,��+��%����"/%����"��4
���,.��+ ,) 
9.  .������$�,��������2',0' :   (��#G����,.��+ ,) 
10. .������$����� �$��:   (����$���++ ,) 
11. ���:&���2*:    (.��+ ,/��2*%����)�+ ,) 
12. ���:&%��H.1�I2*:  (.��+ ,) 

 ���������$��������������� được �����������.�/���J��3��$���
���������0��������� ����.����
� ! �����$������������ �/����4���������.�/-���������%�,��
�����������)+ , ���:$.�/��4/�������+�����:&�$���J������	�������� ?�/����-����������J
������	�������� được ��
�%��2*�����,�.�/.��+�����:& ,�� �*����4� ��4/����J��,����
������*���������%�,�������������$.����,�.�/������5���������� -*$��4/����J�*�����
������*���������%�,�������������$.����,�.�/������5��	�
.������$-*$���5��	�
���:&*���:$ 
�����+��)��� ��4/�������,�.�/.��+�����:&.�
�%����������� được ���J�������%�,��.��
����%��0��1&���-����� ������ ���%��2*��,��� ���������������������������������%�,��.�/ 
được ���J+ ,  ���/� ��:K&���. %�55���$��� �	�� �������%��������	����*� ��4� ���
���������5��5..������J�5��� �)%����"	���-�,+�����������+ , 

��%����������%��0��1&�$�������������-*$��,�.�/����� ��������� được ��
� 
2',�����05���+�����+���%��#��3��.�
���  .�
���
"��-�,�����������-*$��,�.�/����� ��*����
�$��
�����	4/��!�����! �����������04
�3������'��&�*���)��� -*$��$5��������������
����������������������04
�3����
����0�����$5�����������-*$����*��������
+�����:&�.����
� ��$5������#*���:&�$.����,��� ������������+ ,�)�����4/���� ��5�'�+��5
��$5������*��������+�����:&���.����/� ���:$.�/��$5�����������+��������-��������   

��:K&�����0����:���$5������������������������ ��
��������
�$�#��&�	,-�������� ����4/����� ���������������%�/�'-55 ��� +�����& ��$5��������
�����
�.����,��� ��������������
��� ! ���������.�/+ ,�������$5�������������
����
���������$������.�
���  �	��� ��������5����*��������+�����:&?�/�.����,��� ��������
����� ��
���+ ,���4����� -����$5����� ���*����$��� ��
���5���������$��������������� 

được %��2*��,��� ��������.��+�����:&��
���-.� ���.�
���$5������*��������+�����:&
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��
�$�,�����2*�������$5������#*���:&-*$��$5�����������-55��,�%����$��5����
+����$5������ �)��$5��������/��.����
� 

 �����������	�
���
 �$��)�+ ,������������-���� ����4/�������:K&�����
����� ��1�������-��������������� �����%���$����*����������-*,� �������$+��
%����"�$5#+ ,�����	� ���"������������������������ .�/������%��0��1&��� �	��� �����5.�/
���������-���� ����4/�������$5�����������������.�/��04
�3����'�5����"��%��&   
��	��-*,� �������$+��%����"�	4/��!������%��0��1&�$���������������*����
�+ ,��������
�$55-*$������#���2* �������������
���
	�����,��)����-���� ������"��%��&��	��%����"
������	,�1�5�����J���:&����*������������������� được ���������� ��� ���.�
����
%$.,����,��)�"���*+�.�������� ���2',0' ������� ���+ ,��� ,�� 

 

6.2 ����������  

��������������
���
 2',��������,��%��-�$%�����5�������������������� �����+��
  

1) ��������������������������� được ���������� �����
�����������
����������-55	�����*�� ��� ������������������������
��-55�,��%��� ��4��	���$���� 
(historical study) ���	������*��������+�����:& �)���-��.����������.�/���%����0��$�$
.����,��)�����*�/��-*�-*$0�X�������������� được ���������� ��������������+� ��� 
����*�/��-*�.����������������������$�������������������.��+�����:&+ ,
�����+�  

2) ��4/������,��'*.�/�	,����������%������/��������$�,���������0'  �0��$Y$��
�
-*,������)5�,��'*�������$�$%5�������*��5����'�5,�� ! ��Y0�$��4/���������)5�,��'*.�/
���+�	,���	�����"��%��&��	�� ,��-*,� ���.�/�$+ ,������������	,������ được ��������
1���	���������++ ,�����,�����*��5�� ��������5������������������� được �������'�+�����
�.��.�/��� ���.�
������)5�,��'*����*����0.&�)������,������ ����4/���������:�,��'*-*$����
�*���*����'�5,�� ���������4/������0�X����%�����
-*,�2',������	4/����������������	,������ 
được .�/���%����$�������
����+ ,�� 

3) ��������.�/2����� ���+����������������*����������! ��	,��$5�����
������������1�5����������������� ��Z��#5����$5����������������$5�����.��
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��	����-���� ���"��%��&��	��.�/���������%��&�����������,����%���-*$������	,
�1�5�����J���:&����*���������� ��$5�������
������%���.�/�$������	,���������*��
������������4/�� ������+.���4����� ����0�/�������� 

4) ��������
 ��-�����������+�����:& ! ��Y0�$���������5��	�
�����������
������ được 2',�����05�������$������������5�'�+��5������ bị ��� ?�/�������5��	�
��������.�/
�������,����5������ được  ����
� ��������	�
���
�������$%����"���+�	,����,�-55�04/������
���J���:&����*��������+�����:&��������� bị ��� + ,�	����� 

5) ������������
+ ,���-���� ��4/�����-% ����������	�������%��-*$��$5�����
.����,��������%�����	,������$�&����*��������.������$��������� được  ,�� ?�/������%�����
�!�.���&.�/���J���*��-���#��������	,���� �*����4�������������%��-[���'���-.5.#�  
�!�.���&�������	,����?�/������� �����%�������-% ����5��	�
��**���:$ (aspect) �����%����
���	����������*�-% �  .������$��%�� (modality) �����%��������#:��0.& (adjective) �����%����
���-% ����5��	�
 (dietic expressions) c*c �)+ , %�����5����+.���� �����������0���+����/���.�/
��������J���:& ���*�����-���#��4/�� �	�� �����%������������-% ������*4/��.�/ (motion 
verb) ����� 6+7 -*$ 6��7 ������+.� (	�e���, 2551) �����%������������� 6��)�7 ������+.� 
(��GG�, 2552) ����,�  ����
��!�.���&��4/�������%��������%���.�/�$.���������������-���#��4/�� 
�������	,���� �04/��$!�	�&�����������	��-55*���:&�������+ 
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